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NÉVNAPOT 
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Július 4.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Ulrik nevû kedves olvasóinkat.
Ulrik: A német Ulrich névbôl. Ennek 

teljesebb eredeti alakja: Uodalrich, je-
lentése: öröklött birtokán uralkodó. 

Köszönthetjük még: Babett, Berta, 
Betta, Rajmund, Ramón, Ulla, Ul-
rika nevû barátainkat.
Július 5.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Emese és Sarolta nevû kedves olva-
sóinkat.
Emese: Régi magyar személynévbôl, 

jelentése: anyácska.
Sarolta: A Károly francia nôi párjá-

nak, a Charlotte névnek a  magyarítá-
sa.

Köszönthetjük még: Antal, Donát, Fé-
lix, Lôrinc, Vilmos nevû barátainkat. 
Július 6.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Csaba nevû olvasóinkat. 
Csaba: Vitás eredetû régi magyar  

személynévbôl Vörösmarty újította 
föl. Legvalószínûbb a török származ-
tatása. Jelentése eszerint: pásztor,kó-
borló.

Köszönthetjük még: Dominika, Ma-
rina, Romola, Tamás, Romulusz 
nevû barátainkat..
Július 7.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Apollónia nevû olvasóinkat.
Apollónia: Az Apollonius férfinév 

nôi párja. A férfinév eredeti jelentése: 
Apollónak szentelt.

Köszönthetjük még: Bódog, Cirill, 
Donald, Donát, Donáta, Kíra, Luca, 
Vilibald nevû barátainkat.
Július 8.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Ellák nevû olvasóinkat.
Ellák: Attila hun uralkodó fiának ne-

ve téves, de meghonosult olvasatban. 
A helyes kiejtés: Ilek. 

Köszönthetjük még: Aladár, Ar-
nold, Edgár, Esztilla, Liza, Priszcil-
la, Teréz nevû barátainkat.
Július 9.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Lukrécia nevû olvasóinkat.
Lukrécia: a Lucretius római nemzet-

ségnév nôi párja. Jelentése: megnye-
rô,vonzó.

Köszönthetjük még: Berenice, Det-
re, Elôd, Félix, Gotfried, Janka, 
Margit, Rita, Vera, Verbéna nevû 
barátainkat.
Július 10.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Amália nevû olvasóinkat.
Amália: Az Amal kezdetû germán 

nôi nevek, fôleg az Amalberga önálló-
sult becézô rövidülése. Ez összetett 
név, elemeinek jelentése: az Amálok 
(=gót királyi család) + védelem).

Köszönthetjük még: Alma, Emánu-
el, Engelbert, Melina, Melissa nevû 
barátainkat. 

vészeti Társaság fôtitkára lett. 1990-ben a Magyar Néppárt országgyûlési kép-
viselôjelöltje volt, 1991-ben a Magyar Fórum fôszerkesztô-helyetteseként és a 
Magyarok címû folyóirat fôszerkesztôjeként dolgozott. 1991-tôl 1993-ig az Új 
Magyarország olvasószerkesztôje, 1993-ban a Vállalkozói Újság fôszerkesztôje, 
majd 1993-1994-ben a Heti Újság, illetve Heti Nemzeti Újság fôszerkesztôje 
lett. 1996-ban a Magyar Mûvészeti Akadémia tagjai közé választották. 1997-ben 
a Trianon Társaság társelnöke, 1998-ban a Kereszténydemokrata Néppárt 
(KDNP) képviselôjelöltje, 1998-tól a Lyukasóra folyóirat szerkesztôbizottsági 
tagja volt. 2000-ben a Trianon Társaság elnökévé, 2007-ben a Magyar Írók 
Egyesületének elnökévé választották.Írt esszéket (Játék és törvény), regénye-
ket (Mondd a falaknak, Hét gömb rendje, K. Ferenc léglakatos), novellákat, 
karcolatokat is. Aranykapu címmel drámát írt Kôrösi Csoma Sándorról. Nép-
szerû ifjúsági mûvek szerzôje. Fôként finn költôket fordított, de orosz, német, 
észt mûveket is átültetett magyar nyelvre. 1975-ben József Attila-díjat kapott, 
1999-ben a Magyar Köztársaság Babérkoszorújával tüntették ki. Több mint 60 
kötete jelent meg.Kiss Dénest a Magyar Mûvészeti Akadémia és az Országos 
Trianon Társaság is saját halottjának tekinti

Orbán: Az összes fontos 
agrárcsatát megnyertük 

A miniszterelnök azután beszélt errôl, hogy megállapodást írt alá Gyôrffy 
Balázzsal, a Nemzeti Agrárgazdasági Kamara elnökével Budapesten. 

Az új földtörvény elfogadásával az európai uniós jog sérelme nélkül 
sikerül megvédeni a magyar termôföldet, „az a magyarok kezében fog 
maradni” ––mondta a kormányfô a sajtótájékoztatón. 

Az eredményeket sorolva jelezte továbbá, hogy a zsebszerzôdések felszámo-
lásának eszközét szintén megtalálták, és meg tudják védeni a fogyasztókat a 
rossz minôségû, dömpingáron érkezô, egészségtelen élelmiszerekkel szemben 
is. 

A miniszterelnök hangsúlyozta: Magyarország egy mezôgazdasági ország, 
hiszen a magyaroknak a génjeikben van a gazdálkodás, a birtokgondozás, a 
földhasznosítás minden ösztöne, a magyar gazdavilág pedig ígéretes jövô elôtt 
áll. Közölte egyúttal, hogy a kormány vállalja: az agrárkamarával való mege-
gyezés nélkül nem hoz majd lényeges agrárdöntéseket. 

Orbán Viktor kérdésre válaszolva elmondta azt is, hogy a parlament elôtt 
fekvô új földtörvény már nem változik érdemben. A jogszabállyal kapcsolatban 
diplomáciai csatornákon érkezô esetleges panaszt firtató felvetésre a miniszter-
elnök azt válaszolta: ilyen „nem érkezett, hanem folyamatosan érkezik”. 

„A magyar föld nyugatról nézve olcsó, zsíros, biztos jövôt jelentô föld. Már-
pedig ha onnan egyszer idenéznek, és valamit kinéznek maguknak, akkor azt 
általában igyekeznek meg is szerezni. Errôl szólt az elmúlt húsz év” –– fejtette 
ki. Ezek alapján –– mondta –– nem lepôdik meg azon, ha tiltakoznak az új 

Meghalt Horn Gyula
Életének 81. évében meghalt Horn Gyula volt miniszterelnök. A szocialista 

politikus a rendszerváltozás harmadik miniszterelnöke volt, 1994 és 1998 között 
volt kormányfô. Horn 2007 szeptemberében került az Állami Egészségügyi 
Központban. Azóta nem szerepelt a nyilvánosság elôtt.

Az 1932. július 5-én Budapesten született Horn Gyula 1954-ben lépett be a 
Magyar Dolgozók Pártjába (MDP), ugyanekkor a Pénzügyminisztérium forgal-
mi adó fôosztályán referensként vállalt munkát.

Az MDP 1956-os feloszlásakor belépett az újonnan alapított MSZMP-be. Az 
1956-os forradalom idején állítása szerint nemzetôr volt, akkori szerepe élete 
végéig vitatott maradt. 1959-ben került a Külügyminisztériumba. 1960-tól dip-
lomáciai feladatokat látott el Szófiában és Belgrádban, egy évvel késôbb már a 
szófiai magyar nagykövetség attaséja volt. 1963 és 1969 között Belgrádban tel-
jesített külügyi szolgálatot, nagykövetségi titkár, majd nagykövetségi tanácsos 
lett. Ezután a Külügyminisztérium Központi Bizottságának Külügyi Osztályá-
nak konzultánsa és politikai munkatársa volt. Osztályvezetô-helyettessé válasz-
tották, ezt a posztot 1969-tôl 1989-ig foglalta el.

1985-ben kinevezték a külügyi tárca államtitkárává, 1987-tôl egy éven át pe-
dig a Minisztertanács nemzetközi gazdasági kapcsolatok bizottságának munká-
jában vett részt.

A rendszerváltás elôtti politikai karrierjében a csúcspont az 1989-es külügy-
miniszteri kinevezése volt Németh Miklós kormányában. A külügyminisztert 
a vasfüggöny átvágásával ismerte meg a nemzetközi közvélemény, az esemény 
a kelet és nyugat közötti határnyitás jelképévé vált az egész világon.

1990 márciusában Moszkvában aláírta azt az államközi megállapodást, ami 
biztosította a szovjet csapatok kivonulását 1991 júniusáig.

Horn Gyula a rendszerváltás körül kialakult vitákban végig kiállt szocialista 
elvei mellett, 1989 októberében az MSZP egyik alapító tagja lett. 1990-tôl 1998-
ig, nyolc éven keresztül ô volt a párt elnöke, az ezt követô két évben pedig 
frakcióvezetô-helyettes.

1993-ban az Országgyûlés külügyi bizottságának elnökévé választották, az 
Országgyûlésnek hivatalosan 2010-ig volt a tagja.

Az 1994-ben tartott országgyûlési választásokon ô vezette az MSZP országos 
és budapesti területi listáját, ahol a képviselôi helyek 54 százalékát szerezte 
meg a párt, de az SZDSZ-szel való koalícióval a két párt kétharmados többséget 
szerzett. Miniszterelnökségéhez köthetô a sokat vitatott Bokros-csomag és 
szintén ebben ciklusban szaporodtak el a robbantásos merényletek. A szocia-
lista-szabad demokrata kormányzást korrupciós botrányok is beárnyékolták, 
leginkább a Tocsik-ügy emelhetô ki. A közbiztonságban való hit megroppanása 
és a korrupciós botrányok miatt a Horn Gyula vezette párt az 1998-as választá-
sokon vereséget szenvedett a Fidesztôl.

Ezután a Szocialista Internacionálé kelet-európai alelnöke volt 2003-ig, 1996-
tól töltötte be a tisztséget. 2002-ben Medgyessy Péter kinevezte a miniszterelnök 
EU-különmegbízottjának, 2004-ben pedig az MSZP európai parlamenti listáján 
a második helyet szerezte meg. Egyre súlyosbodó betegsége miatt 2007-ben 
tartott 75. születésnapja után nem mutatkozott a nyilvánosság elôtt.

A forradalom ötvenedik évfordulóján a volt miniszterelnök a Die Weltnek 
adott interjújában azt állította, hogy 1956 nem a kommunizmus elleni harc volt, 
valamint azt, hogy a pufajkások a törvényes rendet védték a kiszabadult bûnö-
zôkkel szemben. Ezek a kijelentések 2007-ben arra késztették Sólyom László 
köztársasági elnököt, hogy a Magyar Köztársaság Érdemrend nagykeresztje 
polgári kitüntetésére felterjesztett politikusnak nem adta át a díjat. A 75. szüle-
tésnapján tartott beszédekor Horn Gyula tartotta magát kijelentéseihez, ekkor 
az SZDSZ határolódott el nyilatkozatában a politikustól.

Elhunyt Kiss Dénes költô
Életének 78. évében, pénteken elhunyt Kiss Dénes József Attila-díjas 

író, költô, a Magyar Mûvészeti Akadémia (MMA) rendes tagja, Zala 
megye és Lenti város díszpolgára.

Az alkotót hosszan tartó súlyos betegség után Budapesten érte a halál –– tájé-
koztatta a Magyar Mûvészeti Akadémia az MTI-t pénteken.

Kiss Dénes 1936. január 1-jén született Pacsán. 1956-1957-ben Pécsre járt 
fôiskolára. 1960-1962 között elvégezte az újságíró iskolát –– olvasható az MMA 
portréjában. 1956. október 24-én megjelent Velünk vagy ellenünk? címû 
verséért 1957-ben kizárták az ország összes fôiskolájáról és egyetemérôl, majd 
internálták. 1957 végétôl Budapesten gyári munkásként dolgozott, majd könyv-
tárosként helyezkedett el. 1962-ig az Esti Hírlap és az üzemi lapok munkatársa, 
majd szabadfoglalkozásúként dolgozott. 1974-1991 között a Népszava irodalmi 
mellékletének szerkesztôje volt. 1985-ben a Berzsenyi Dániel Irodalmi és Mû-
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HÍREK ségre kell vonni, aki a kommunista diktatúra rémtetteit kétségbe vonja.
Biszku Béla volt belügyminiszter ügyében a büntetôbíró 2011 elején az Ab-

hez fordult, és a paragrafus megsemmisítését kérte. Szerinte a rendelkezés 
sérti a véleménynyilvánítás szabadságát és a jogállamiság elvét. Az 
Alkotmány-bíróság most úgy látta: a büntetô törvénykönyv a szükséges 
mértékben, ará-nyosan korlátozza a szólásszabadságot, a nemzetiszocializmus 
és a kommuniz-mus bûneinek tagadása ugyanis sérti az áldozatok és a velük 
közösséget vállaló, a demokratikus értékek mellett elkötelezett állampolgárok 
méltóságát. Hozzá-tették: a törvénynek meg kell óvnia a köznyugalmat is. A 
bûnök nyilvános taga-dása alkalmas lehet arra, hogy közfelháborodást váltson 
ki.

Biszku 2011 elején felfüggesztett bûnperét most tárgyalnia kell majd a 
kerü-leti bíróságnak. A volt belügyminiszter 2010 nyarán azt nyilatkozta: az 
1956-os forradalom utáni eljárások nem koncepciósak voltak, hanem 
valamilyen cse-lekmények alapján indultak.

Gyerekek Recsken 
és Auschwitzban

Az Országgyûlés elfogadta a recski és az auschwitz-birkenaui emlékhely, 
valamint a Terror Háza iskolai látogatásáról szóló határozati javaslatokat. Az 
elfogadott határozatok közül a szocialista képviselôké arra kéri fel a kormányt: 
augusztus végéig gondoskodjon arról, hogy a kerettanterv ajánlásként írja elô 
minden köznevelési intézményben tanuló fiatal számára az auschwitz-
birkenaui haláltábor helyén létrehozott emlékhely és múzeum, továbbá a 
Holokauszt Em-lékközpont vagy a korszak más, jelentôs hazai emlékhelyének 
meglátogatását.

Ezt a javaslatot a kormánypártok és az MSZP képviselôi támogatták, a Job-
bik-frakció nemmel szavazott. Nem támogatta azonban a többség azt a 
szocialista, zárószavazás elôtti indítványt, amely teljes költségtérítést tette 
volna lehetôvé a látogatást szervezô iskoláknak.

A vitában a független Lenhardt Balázs azt mondta: mind a magyar állam, 
mind más, a második világháborúban vesztes államok rengeteg pénzt fizettek 
ki „úgynevezett holokausztáldozatoknak”, így a program finanszírozására 
szük-séges források külön támogatás nélkül is rendelkezésre állnak.Szavait 
Rogán Antal, a Fidesz frakcióvezetôje visszautasította, hangsúlyozva: „nem 
úgyneve-zett, hanem valóságos” áldozatokról van szó.A szocialista Steiner Pál 
az ügyészséget szólította fel cselekvésre, jelezve: korábban több feljelentést is 
tett holokauszttagadás miatt jobbikos képviselôk ellen. Szerinte ugyanakkor az 
ügyészségnek hivatalból is vizsgálatot kellene indítani az elhangzottak miatt.

A Terror Háza Múzeum meglátogatására KDNP-s képviselôk nyújtottak be 
javaslatot. Ez szintén a kormányt kéri fel arra: gondoskodjon róla, hogy a Ter-
ror Háza felkeresését ajánlásként írják elô az általános és középiskolák tanu-
lóinak. Ebben az esetben a parlament felkérte a kormányt, hogy a látogatást 
szervezô iskola teljes költségtérítésre legyen jogosult.A javaslatot minden 
frakció támogatta, a Demokratikus Koalíció és a Párbeszéd Magyarországért 
független képviselôi tartózkodtak. A recski Nemzeti Emlékpark iskolai felke-
resését célzó javaslatot jobbikos képviselôk terjesztették elô. Az indítvány ér-
telmében a kormánynak kell gondoskodnia arról az ajánlásról, hogy minden 
közoktatásban tanuló diák egyszer, kötelezô iskolai foglalkozás keretében el-
jusson a recski emlékhelyre. Ebben az esetben a parlament az iskoláknak járó 
részleges költségtérítésrôl döntött.A jobbikos indítványt szintén az összes 
frakció támogatta, a PM képviselôi tartózkodtak, a DK politikusai pedig nem 
vettek részt a szavazásban.

Hazalátogatók figyelmébe:
Magyarország 

20 legjobb étterme
A héten jelent meg a Dining Guide legújabb toplistás kiadványa, amiben 

listákba szedtek mindent, ami a kajálás környékén egyáltalán listákba szedhe-
tô, igazi jó kis bogarászós, többször elôvevôs anyag.

A legjobb éttermek listája mellett szerepelnek a mostanában szupertrendi 
levesezôk, a szintén szupertrendi street food (utcai kaja) helyek, a top 5 gyros, 
a top 10 egzotikus bolt, a legjobb hamburgerek, és persze nem maradhatott ki 
a kiadványból a top 10 pho leves sem, ami szintén annyira menô mostanában, 
hogy aki csak egy kicsit is szeretné magát gasztronómiailag jól bútorozottnak 
érezni, az azt eszi.

Miután a kiadvány idei fókusza a street food, nem csak azt tudhatjuk meg, 
hova érdemes menni Budapesten, de mutatnak streeti talokat, olyan városokat 
és országokat, ahová a street food függôknek érdemes elmenni, a legbizarrabb 
street foodokat, és még egy csomó más kapcsolódó dolgot.

A top 20-as éttermi lista elsô két helyezettje „természetesen” Budapest két 
Michelin csillagos étterme, a harmadik a Zona. Bár egy ilyen listát összeállítani 
nyilván erôsen szubjektív dolog, és én tényleg tökre értem, hogy Huszár 
Krisztián, meg minden, de számomra például pont a ZONA volt az elmúlt év 
egyik legnagyobb csalódása. Minôségében valóban hibátlan, de ahhoz képest 
döbbenetesen dága, hogy nevetségesen pici adagokat adnak (a linken látják a 
képeken, mekkorákat), leves-fôétel-desszert után éhesen jöttünk ki.. Ezekkel a 
tányérméretekkel érthetetlen, hogy miért nem 6-7 fogásos menüsorokat kínál-
nak, azzal talán jól lehetne lakni. Mondom ezt én, aki egyébként egyetlen 
degusztációs menüt sem tudtam még végigenni, soha. De itt még nekem is 
menne a hét fogás. Az én ár-érték listámon az Olimpia, az Ikon, a Csalogány, az 
Anyukám mondta, a Kistücsök és az Arany Kaviár is simán megelôzte volna. 
De lehet, hogy csak proli vagyok ahhoz, hogy értékelni tudjam.

De lássuk a listát:
1. Costes, Budapest, 2. Onyx, Budapest, 3. ZONA, Budapest, 4. Csalogány26, 

Budapest, 5. Fausto, Budapest, 6. Nobu, Budapest, 7. Mák, Budapest, 8. Bock, 

földtörvény ellen olyan országok, amelyek gazdái, tôkebefektetôi, spekulánsai 
kinézték maguknak Magyarországot mint befektetési lehetôséget vagy „egy-
szerûen csak mint a saját nyugati gazdaságaik keleti meghosszabbítási birtok-
testét”. Mindez ugyanis az új földtörvény hatálybalépése után –– hiába szûnik 
meg a külföldiek termôföld-vásárlási moratóriuma –– nem lesz lehetséges –– 
tette egyértelmûvé. 

A kormányfô szerint az új földtörvény a két világháború közötti Magyaror-
szág agrárpolitikájának logikájával gondolkodva az akkori kisgazdák javára 
dönti el a vitát, akik a kis- és középtermelôi érdeket képviselték. A kisgazdapárt 
most viszi gyôzelemre a létezése óta legfontosabbnak tekintett politikai célkitû-
zését –– fogalmazott. 

A tulajdon- és birtokkoncentráció ügyében elmondta: a jövôben lesz tulajdoni 
korlát és birtokkorlát is, a fejlôdés iránya pedig a kis- és középbirtokosok mege-
rôsítése felé mutat. Szólt ugyanakkor arról is, hogy a mezôgazdasági rendszer 
nem képes bizonyos mértékre visszaszorított, minôségi mintabirtok-kultúrát 
fenntartó nagybirtoktestek nélkül létezi. 

Ennek érdekében a jövôben a termôföldek ––- legfeljebb –– 20 százaléka 
ilyen birtok lehet, ezek fôszabályként állami tulajdonban lesznek. 

Az agrártámogatási rendszert érintô kérdésre Orbán Viktor kifejtette: jelen-
leg is zajlik a 2014-2020 közötti uniós források –– így az agrárpénzek ––
felhasználási rendjének kidolgozása, de az már biztos, hogy a Nemzeti Fejlesz-
tési Ügynökségnek (NFÜ) „ebben a formájában vége van”, egy új rendszer lép 
majd életbe. Az agrárkamara ebben az új szisztémában helyet fog kapni a 
mezôgazdasági támogatásokkal kapcsolatban, ennek részleteit azonban még 
nem alakították ki –– tette hozzá.

Több mint 20 kilós csomagokat 
kaptak a károsultak

A keddi segélyakció keretében a segélyszervezet munkatársai a helyi refor-
mátus gyülekezetbôl érkezett önkéntesekkel megerôsítve több mint hatvan 
csomagot állítottak össze. A segítôk csapatához csatlakozott Lévai Anikó a 
Segélyszervezet jószolgálati nagykövete, valamint Lehel László elnök-igazga-
tó is, akik a több mint 20 kilogrammot nyomó csomagokat házról házra járva 
adták át az árvízkárosult családoknak.

Az Ökumenikus Segélyszervezet dunaszekcsôi segélyakciója része árvízi 
segélyprogram második szakaszának: a szervezet az elmúlt napokban egyebek 
között Dunabogdányban, Nyergesújfalun, Szôdligeten, Tahitótfalun és Szobon 
adott át jelentôs mennyiségû tisztító- és fertôtlenítôszert, illetve több helyen 
nagyszámú önkéntessel is segítette a takarítást és helyreállítást.

A víz nagyjából 11 ezer hektáros területet árasztott el, ebbôl mintegy 7 ezer 
hektáron keletkezett mezôgazdasági kár. Összesen 1570 embert kellett kitelepí-
teni, közülük 898 már visszatérhetett az otthonába. Az árvízzel összefüggésben 
362,93 millió forint

Kezdôdhet a Biszku-per
Nem ellentétes az alaptörvénnyel a kommunizmus bûneinek tagadását tiltó 

büntetô rendelkezés –– ezt állapította meg ma közzétett döntésében az Alkot-
mánybíróság. A nemzetiszocialista bûnök tagadása korábban már bûncse-
lekmény volt, az Országgyûlés 2010 nyarán határozott úgy, hogy azt is felelôs-

Tiltakoznak 
a kényszermunkatáborok 

egykori áldozatai
„Megengedhetetlennek tartjuk, hogy 

a hortobágyi 12 volt kényszermunka-
tábor 10 ezer áldozatának emlékét, és a 
még élô volt rabok emberi jogait és 
érzéseit nyilvánosan sértsék ennek az 
önkényuralmi jelvénynek a viselésé-
vel.”

A Hortobágyi Kényszermunkatábo-
rokba Elhurcoltak Egyesülete megüt-
közve veszi tudomásul a szovjet ötágú 
vörös csillag viselésével kapcsolatos 
bírósági állásfoglalásokat, de örömmel 
vette tudomásul a diktatórikus jelké-
pek használatát szabályozó Btk. módo-
sítást, amely véglegesen rendezi a 
kommunista múlt gyûlölt szimbólumá-
nak megjelenítését is.

Megengedhetetlennek tartjuk, hogy a 
hortobágyi 12 volt kényszermunkatábor 
10 ezer áldozatának emlékét, és a még 
élô volt rabok emberi jogait és érzéseit 
nyilvánosan sértsék ennek az önkény-
uralmi jelvénynek a viselésével. Ezen 
jelkép nevében tették tönkre sorstár-
sainkat, fosztották ki, és degradálták 
ôket esélytelen másodosztályú polgár-
rá. Nem beszélve azokról a szerencsét-
len áldozatokról, akik a megpróbáltatá-
sokat nem élték túl. Ezért minden 
erônkkel tiltakozunk a dicstelen 
múlt eme szégyenletes relikviájának 
rehabilitálása ellen!

A Hortobágyi 
Kényszermunkatáborokba 

Elhurcoltak Egyesülete 
elnöksége

Budapest, 9. 67, Székesfehérvár, 10. 
Arany Kaviár, Budapest, 11. Bor-
konyha, Budapest, 12. Salon, Budapest, 
13. Olimpia, Budapest, 14. Alabárdos, 
Budapest, 15. Cafe Pierrot, Budapest, 
16. Kistücsök, Balatonszemes, 17. Ro-
senstein, Bu-dapest, 18. IKON, Deb-
recen, 19. Anyukám mondta, Encs, 20. 
Brill, Békéscsaba.    (Koncz Andrea)

Új hidak és sávok a fôváros 
elkerülô szakaszán

A hónap végén átadja a forgalomnak 
a Nemzeti Infrastruktúra Fejlesztô 
(NIF) Zrt. az M0-s útgyûrô bôvített sza-
kaszát az M6-os autópálya és az 51-es 
fôút között. Hozzá hasonlóan augusz-
tusra készül el az új nyomvonalon 
épülô szakasz az 51-estôl egészen az 
M5-ösig, s ezzel az körgyûrû déli szek-
tora 2x3 sávos autópályává bôvül. Je-
lenleg az M5-öst és az M1-est összekötô 
déli szektor a bécsi elkerülô után a 
régió legforgalmasabb útja, naponta 
százezer jármû is közlekedhet itt. Az út 
1994-es megnyitása óta szükség lenne 
a bôvítésre, ugyan-is ez a szakasz a 
szûk keresztmetszet, és a jelentôs ka-
mionforgalom miatt rendkívül baleset-
veszélyes. A 2x2 sávos, helyenként be-
tonkorláttal elválasztott út átépítése 
európai uniós pénzbôl 2009-ben kez-
dôdött. Elsôként az M1–M6-os közötti 
szakasz lett 2x3 sávos, mégpedig olyan 
formán, hogy a gyorsforgalmi út mellé 
épült egy félszélességû, három for-
galmi sávos betonburkolatú autópá-
lya. A 6,6 kilométer hosszú útszakaszt, 
amely 10,87 milliárd forintba került, 
tavaly júliusban adta át a kivitelezô. A 
jelenleg épülô szintén fél autópályán 
két Duna-híd is épül, így a 11 kilométer 
hosszú út 34,87 milliárd forintba kerül. 
Az új nyomvonalon épülô harmadik, 
6,3 kilométer hosszú szakasz –– amely 
egyben kerülô nélküli, közvetlen kap-
csolatot teremt az M0-s keleti szek-
torával –– 9,74 milliárd forintból készül 
el.
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(Folytatás az 1. oldalról)
másrészt egyes magyarországi, nem 
kormányzati szervezetek, továbbá 
Bajnai Gordon nyilatkozgatni fog a 
„félelem légkörérôl”.

Ennek a hírnek a jelentôsége nem 
abban van, hogy mit mondott és mit 
nem mondott Viviane Reding az ang-
liai Herfordshire-ben, hanem nagyon 
is aggasztóan már csupán az is, hogy 
az uniós commissioner jelen volt a 
nagyon befolyásos Bilderberg-tanács-
kozáson. Ennek vonalán a hölgy sze-
mélye és jelentôsége meghatározó 
fontosságú és kihatású Magyarország 
számára.

*
Dr. Csath Magdolna közgazdász 

professzor ismertet egy könyvet, 
amely a Bilderberg csoport történeté-
rôl szól. 

„1954 óta napjainkig a világ legbe-
folyásosabb emberei évente egyszer 
titokban talákoznak…” – így kezdôdik 
Daniel Estulin 2007 decemberében 
megjelent könyve, amely máris világ-
siker. Ugyanis arról szól, hogy a világ 
politikai és pénzügyi vezetôi mirôl is 
beszélnek évente egyszer titkos talál-
kozásukkor – a Bilderberg csoport 
megbeszéléseken –, és hogyan befo-
lyásolják ezek a találkozások a világ 
ügyeit: elnökök megválasztását vagy 
megbuktatását, háborúk kitörését és 
az energiapiacok manipulálását. A 
fôáramú média, bár meghívottként 
képviselôi jelen vannak a találkozá-
son, híreket mégsem közöl róluk. 

A világ legnagyhatalmúbb emberei 
elôször 1954-ben találkoztak Bern-
hard holland herceg és a Rockefeller
család szervezésében a „Hotel Bil-
derberg” luxus szállodában, egy kis 
holland városkában, Oosterbeek-ben. 
Egy hétvégén át vitatták meg a világ 
jövôjét. A találkozó végén elhatároz-
ták, hogy ezentúl minden évben egy-
szer találkoznak. A hely után Bilder-
berg csoportnak nevezték el magu-
kat. Azóta összesen 56-szor találkoz-
tak – voltak évek, amikor kétszer is – 
mindig luxushotelekben. A csapatban 
találjuk, többek között – Henry Kis-
singert, David Rockefellert, Zbig-
niew Brzezinskit, Tony Blairt, 
Paul Wolfowitzot és Bill Clintont,
és sok más kormányfôt, üzletembert, 
bankárt, politikust és újságírót.

Megtudjuk a könyvismertetésbôl a 
zártkörû klubról, hogy annak részt-
vevôi államelnökök, miniszterelnö-
kök, nemzetközi bankárok, titkosszol-
gálati és katonai vezetôk, és amely-
ben háborúktól és piaci eredmé-
nyekrôl döntenek.

„Különbséget kell tennünk az állan-
dó, aktív tagok, és a meghívottak 
között. Az állandó tagok száma kb. 
nyolcvan. A meghívottak egy részét, 
akikrôl kiderül, hogy jól szolgálnák a 
globalizációs célokat, a Bilderberg 
csoport tagjai késôbb hatalmi pozíció-
ba segítik. Egy kiváló példa erre Bill 
Clinton.”

A különbözô források szerint a 
Bilderberg csoport jövôrôl alkotott 
elképzeléseibe a következôk tartoz-
nak bele:

– A nemzeti identitások eltörlése, 
nagy nemzetközi intézmények ural-
kodó szerepe.

– Az emberek feletti központosított 
hatalom és ellenôrzés, amelynek so-
rán a középosztály gyakorlatilag meg-
szûnik, és csak uralkodók, irányítók 
és szolgák, irányítottak maradnak 
Ezek a gondolatok meg is jelennek 
Brzezinski „Between Two Ages: 
America’s Role in the Technetronic 

Baloldali támadás balsikere
Era” (Két korszak között: Amerika 
szerepe a „technetronikai” korban) 
címû könyvében.

„A Bilderberg csoport igazi törté-
nete” rendkívül izgalmas könyv. 
Nincs módunkban közvetlenül ellen-
ôrizni, hogy igaz-e, vagy csak „kitalá-
lás”. Ahogy azt mondani szokták, 
egyike az „összeesküvés-elméletek-
nek”. Azonban az nagyon is elgon-
dolkodtató, hogy a megfogalmazott 
célok teljesülését saját bôrünkön is 
tapasztalhatjuk. Nem érzékeljük-e a 
nagy nemzetközi szervezetek, Világ-
bank, IMF, Európai Bizottság állandó 
beleavatkozását az ország ügyeibe?

*
Magyarország elleni megfigyelés
Az Európa Tanács (ET) alkotmány-

jogi szakértôi testülete, a Velencei 
Bizottság a közelmúltban elmarasz-
taló tartalmú megállapításokat tett a 
negyedik magyar alaptörvény-módo-
sítással kapcsolatban, és ez a szakvé-
lemény élénk visszhangot keltett az 
ET parlamenti közgyûlésében is. A 
strasbourgi székhelyû, jelenleg 47 
tagországot átfogó Európa Tanács a 
demokrácia, a jogállamiság és az 
emberi jogok tiszteletben tartásának 
elômozdítását tekinti fô feladatának. 
A parlamenti közgyûlés az ET 318 
tagú testülete, a tagállamok törvény-
hozásainak tagjaiból tevôdik össze, 
nagyjából tükrözve az egyes országok 
lélekszámát, illetve a nemzeti parla-
mentek pártarányait.

A megfigyelési eljárás keretében az 
ET képviselôi rendszeresen látogatá-
sokat tesznek az érintett országban, 
konzultációkat folytatnak annak ható-
ságaival, politikai tényezôivel, az igaz-
ságszolgáltatás és a civil társadalom 
képviselôivel. Tapasztalataik alapján 
idôrôl idôre értékelést terjesztenek a 
parlamenti közgyûlés elé arról, hogy 
miként alakul a megfigyelt tagország 
demokráciája, a jogállamiság, illetve 
az emberi jogok helyzete. Jelenleg tíz 
ET-tagállammal szemben folyik meg-
figyelési eljárás. Ezek: Albánia, Azer-
bajdzsán, Bosznia-Hercegovina, Grú-
zia, Moldova, Montenegró, Oroszor-
szág, Örményország, Szerbia és Uk-
rajna. Négy további ország – Bulgá-
ria, Monaco, Macedónia és Törökor-
szág – vonatkozásában az úgynevezett 
„megfigyelés utáni párbeszéd” szaka-
sza van érvényben.

A Magyarország elleni eljárás meg-
indítását szorgalmazó indítvány alap-
ja az a jelentés volt, amelyet két kép-
viselô, a svéd liberális Kerstin 
Lundgren és a cseh konzervatív
Jana Fischerová készített a jogálla-
miság magyarországi helyzetérôl. A 
jelentéstevôk elôzôleg több tájéko-
zódó látogatást tettek Magyarorszá-
gon, legutóbb idén februárban. Közö-
sen készített beszámolójukat a Moni-
toring Bizottság megkapta ugyan, 
Fischerová azonban ezután lemondott 
társjelentéstevôi tisztségérôl. Bár 
aláírását kifejezetten nem vonta visz-
sza, a jelentés tartalmát egyoldalúnak, 
elfogultnak nevezte. 

A beszámolót a parlamenti közgyû-
lés monitoring bizottsága áprilisban 
nagyon szûk többséggel, olyan szava-
zás eredményeként fogadta el, amely-
nek az egyértelmûségét többen két-
ségbe vonták. A parlamenti közgyûlés 
házbizottsága ezután májusban el-
mondta, ellenzi a megfigyelési eljárás 
megindítását Magyarországgal szem-
ben. Mivel ez a vélemény nem egye-
zett a monitoring bizottságéval, a 

kérdést a parlamenti közgyûlés ple-
náris ülésének napirendjére kellett 
tûzni.

A monitoring bizottság dokumen-
tuma szerint aggodalomra ad okot 
Magyarországon a demokratikus fé-
kek és ellensúlyok erodálódása, és 
súlyos aggályok vannak azt illetôen, 
hogy Magyarország teljesíti-e azon 
kötelezettségeit a demokrácia, a jog-
államiság és az emberi jogok tekin-
tetében, amelyeket az Európa Ta-
nácshoz való csatlakozáskor vállalt. 

A nevesített aggályok közé tartozik, 
hogy a magyar alkotmányt és az ah-
hoz kapcsolódó sarkalatos törvénye-
ket sietve, kevéssé átlátható módon 
fogadták el. A sarkalatos törvények-
ben szabályozott kérdések túlságosan 
széles skálát ölelnek fel, a kormányol-
dal az alkotmánybíróság megkerülé-
sére igyekszik felhasználni kétharma-
dos parlamenti többségét, az alkot-
mány szûk politikai érdekek mentén 
történô változtatása pedig aláássa az 
alkotmányos keretek szükséges stabi-
litását – állítja a monitoring bizottság-
ban elfogadott dokumentum. 

A jelentés készítôi kifejezetten ki-
tértek a legutóbbi, negyedik alkot-
mánymódosításra, amely – mint fo-
galmaztak – Magyarország nemzet-
közi partnereinek kifejezett tanácsa 
ellenére történt meg. Elfogadhatat-
lannak vélik, hogy abban korábban 
alkotmányellenesnek minôsített elô-
írások is szerepelnek. A dokumentum 
szerint az egyes aggályok önmaguk-
ban is súlyosak, ám együttesen nézve 
megdöbbentô a kulcsfontosságú in-
tézmények többsége fölötti politikai 
ellenôrzés kialakításának szándéka, 
amit a fékek és ellensúlyok rendsze-
rének meggyengítése kísér.

Navracsics Tibor miniszterelnök-
helyettes a bizottsági jelentésrôl azt 
mondta, az ET nem jogi bírálatokat, 
hanem politikai vádakat fogalmazott 
meg. Szerinte az eljárás olyan mintha 
megint „elôbb lett volna ítélet, mint 
tárgyalás”. Hozzátette: kétszer is ta-
lálkozott a bizottság jelentéstevôivel, 
vizsgálatuk eredménye azonban nem 
tükrözte az egyébként konstruktív 
megbeszéléseket.

Nem indul eljárás
Magyarország ellen

Olyan kompromisszumos módosító 
javaslatot szavazott meg június 25-
én Strasbourgban az Európa Tanács 
parlamenti közgyûlése Magyaror-
szággal kapcsolatban, amely a meg-
figyelési eljárás hivatalos megin-
dítása helyett csupán azt mondja ki, 
hogy „szoros figyelemmel kísérik” a 
helyzet alakulását.

A baloldali Magyarország-ellenes 
vádakkal szemben különbözô orszá-
gokhoz tartozó, és különbözô párt-
állású képviselôk számos módosító 
indítványt adtak be. Az elfogadott 
módosító indítvány mellett a be-
nyújtók egyike, Mike Hancock brit 
liberális képviselô egyfelôl azzal ér-
velt a vitában, hogy a dokumentum 
egyetlen szóval sem tér ki arra, mi 
lenne a megfigyelési eljárás megin-
dításának a várható haszna. Han-
cock és mások úgy vélekedtek, hogy 
a magyarországi helyzet nem indo-
kolja ennek a súlyos, az országot 
megalázó lépésnek a megtételét.

A módosító indítványt a közgyûlés 
135 szavazattal, 88 ellenében, 6 tar-
tózkodás mellett elfogadta, amely a 
monitoring eljárárs helyett a továb-
bi magyarországi fejlemények szo-
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ros figyelemmel kísérését, majd – 
idôhatár nélkül – a Magyarország-
nak tett javaslatok megvalósítá-
sának áttekintését helyezi kilátásba. 
Az egész elôterjesztés végsza-
vazásakor 149-en szavaztak igennel, 
38-an nem-mel, 24-en pedig tar-
tózkodtak, ami gyakorlatilag lesö-
pörte azt a szándékot, hogy Ma-
gyarországot eddig még nem 
alkalmazott megalázó helyzetbe 
akarta szorítani. 

Nem kerül be a magyar igazság-
szolgáltatással kapcsolatosan aggá-
lyokat megfogalmazó kitétel a Ma-
gyarország számára megfogalma-
zott, úgynevezett országspecifikus 
ajánlások végleges változatába – 
közölte Martonyi János külügymi-
niszter. A bizottság által javasolt 
szövegben eredetileg az szerepelt, 
hogy Magyarországnak „kezelnie 
kell az igazságszolgáltatás függet-
lenségével kapcsolatos aggályokat”. 
Martonyi János elmondta: ez alap-
talan és igazságtalan lett volna, s ha 
így került volna az állam- és kor-
mányfôk elé, abból „komoly bonyo-
dalmak” származhattak volna. Ehe-
lyett, a külügyminiszter szerint, ál-
talános megfogalmazás lesz a szö-
vegben, amely szerint Magyaror-
szágnak erôsítenie kell az igazság-
szolgáltatást, amit körülbelül tíz 
másik országgal szemben is 
megfogalmazott a bizottság. Mar-
tonyi elmondta, hogy a kormány 
éppen ezt teszi, ezért ez a meg-
fogalmazás teljes mértékben egybe-
esik a magyar kabinet elképze-
léseivel.

Francia vélemény

Viviane Reding és a Bilderberg-
csoport Magyarország elleni akció-
járól ír a francia Nouvelles de Fran-
ce portál „Az európai intézmények 

egyre allergiásabbak a választási 
eredményekre” címmel. A Nouvel-
les de France cikke kifejti, az Or-
bán-kormány komoly európai ellen-
szélben kénytelen mûködni annak 
ellenére, hogy az államháztartási 
hiányt sikerült az unió által megkö-
vetelt küszöb alá csökkenteni, a nö-
vekedést pedig beindítani.

Kumin Ferenc Facebook-bejegy-
zése szerint a Nouvelles de France
cikke felidézi a Tavares-jelentés el-
fogadását, amely a legutóbbi ma-
gyar alkotmánymódosításokat kriti-
zálta. A francia portál cikkére hivat-
kozva a helyettes államtitkár azt 
írja: „Reding asszony biztosi hatás-
körét túllépve agresszív lejárató 
kampányt folytat Orbán Viktor kor-
mányával szemben. A bizottság alel-
nöke nem elôször tesz így, hiszen 
Nicolas Sarkozy idején hasonló meg-
nyilvánulásai voltak.”

A Wall Street Journal  is beszámolt 
arról, hogy a Civil Összefogás Fó-
ruma által megalapított Szellemi 
Honvédelem Mozgalom nyílt levél-
ben szólította fel Viviane Redinget a 
lemondásra, hiszen nem volt képes 
bizonyítani annak ellenkezôjét, mi-
szerint szándéka gyengíteni a jövô 
évi magyar választások legitimitá-
sát. A lap megjegyzi, a civil szerve-
zôdés szerint Reding aláássa a 2014-
es magyar parlamenti választáso-
kat. A napilap emlékeztet rá, hogy 
Reding szóvivôje, Mina Andreeva 
határozottan elutasította ezeket a 
vádakat, mondván a politikus az 
egész munkássága alatt a szabad 
választásokért és a demokráciáért 
harcolt.

Most viszont beletörött a hadakozó 
hölgy nemzetközi demokráciáért har-
coló kardja a magyar demokrácia 
elleni hadakozásba.
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NEMZETI ÖSSZETARTOZÁS
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Sarkosan fogalmazva
„Borzasztó állítás, de sajnos igaz, 

hogy a magyar társadalom fillérekért 
megvehetô: egyetlen hónap alatt 500 
ezer ember ment vissza a Fideszhez a 
rezsicsökkentés hatására. Könnyen el 
tudom képzelni, hogy ha nagy baj van, 
béremelésekkel vagy a 13. havi nyug-
díj visszaállításával újabb másfél mil-
lió szavazót szerezhetnek” ––nyilatko-
zott a Népszavának Békesi László volt 
pénzügyminiszter.

Szerintem pedig az borzasztó, ha egy 
–– valaha felelôs tisztséget betöltô ––
ember ilyesmit állít a magyar társada-
lomról. Szegény, nyughatatlan, állan-
dóan nyilatkozó balliberális szakembe-
rekbôl nincs hiány, Békesinek az a 
baja a rezsicsökkentéssel, hogy „meg-
szakad a természetes kapcsolat a fo-
gyasztói árak és elôállítási költségek 
között”. A magyar társadalom ezekre 
a „természetes kapcsolatokra” alapo-
san ráunt, hiába a vészjósló figyelmez-
tetés, miszerint „az elhalasztott beru-
házásokat elôbb-utóbb pótolni kell”. A 
pénzügyi zseni elismeri, hogy „a hatal-
mas likviditásbôség miatt ma minden 
állampapírt el lehet adni”, de „a hiányt 
leszorító erôszakos intézkedésekkel 
föláldozták a magyar gazdaság növe-
kedési képességét”. Békesi keserûen 
ugyan, de kénytelen elismerni a gaz 
„nacionálpopulista, primitív vulgáreta-
tista, voluntarista”, továbbá „farizeus 
keresztény ideológiával” megvert kor-
mányról, hogy „tényleg bejött eddig 
minden lépésük”, ráadásul „az ország 
piaci finanszírozása könnyen megold-
ható”, sôt azt is tudja, mi kell a népnek. 
„Szeretne egy piac- és versenymentes, 
tôkések nélküli kapitalizmust, vegyít-
ve egy kommunistáktól mentes szoci-
alizmussal, ahol a gondoskodó állam 
megold minden gondot, lehetôleg té-
rítés- és adómentesen. Az se baj, ha 
ezt az államot egy cezaromániás vezér 
irányítja mamelukjaival, talpnyalóival 
együtt”.

Ennek az ostoba társadalomnak rá 
kellene ébrednie, hogy „egy elszakadó, 
elnyomorító, megfélemlített Magyar-
ország alakul a szeme láttára”, jajgat 
ez a felelôs, bölcs szakember, aki 
pénzügyminisztere volt Németh Mik-
lósnak és Horn Gyulának, akkor nem 
volt ostoba a magyar társadalom, és 
(emlékszünk?) megvolt a „természetes 
kapcsolat”, s minden téren, irigyelt 
minket Európa. Alig várjuk, hogy Bé-
kesi László felesége, Csehák Judit is 
nyilatkozzon, hogyan kell rendbe tenni 
az egészségügyet.

Mi meg, amilyen ütôdöttek vagyunk, 
szeretnénk egy tôkések nélküli kapita-
lizmust és egy kommunisták nélküli 
szocializmust. Ezt egyébként keresz--
tényszocializmusnak hívták valami-
kor, 1956-ban is valami hasonlóra 
gondolt a félrevezetett, ellenforradal-
már nép.

* * *
Olvasgatom a Pesti Hírlap revíziós 

dalpályázatának száz legszebb költe-
ményét, az ezer pengôs fôdíjjal jutal-
mazott pályamû Falu Tamásé volt, a 
Magyar visszhang címû vers kezdôso-
rait sokan ismerik, mert meg is zené-
sítették ôket: „Nem kell nekünk a más 
folyója, / Nem kell nekünk a mások 
bérce, / Csak magyar hegy és magyar 
róna, / Ahogy az Isten rég kimérte”. A 
pályázati kiírás feltétele volt, hogy 
szerepeljen benne a követelés: igazsá-
got Magyarországnak! Kilencvenhá-
rom évvel a könyörtelen, aljas és ál-
szent békediktátum után szinte min-
dent tudunk a nemzeti tragédia elôz-
ményeirôl és következményeirôl, és 
(nagyjából) szabadon írhatunk, beszél-
hetünk ezekrôl, bár ezzel kivívjuk 

balliberális honfitársaink lenézését, 
gyanakvását és haragját, hiszen „tri-
anonozunk”, nacionalisták vagyunk, 
olyasmit siratunk, ami igazán sosem 
volt a miénk. A nagyon szabad és mû-
velt Európa sem érti a hasztalan ke-
sergést, Amerika még kevésbé, a né-
peknek különben sem szoktak igaz-
ságot szolgáltatni, a „jaj a legyôzött-
nek!” római alapelv ma is érvényes. 
Az ezeréves Magyar Királyság felszá-
molásának, szétzúzásának terve már 
jóval korábban, az 1840-es években 
elkészült. A nagyhatalmi logika kérlel-
hetetlen volt, az Osztrák–Magyar Mo-
narchiát mint a világ újrafelosztását 
követelô Németország szövetségesét 
apró, egymással ellenséges, mestersé-
ges államokra kellett szabdalni, ez volt 
Anglia, Franciaország és Oroszország 
érdeke. A diplomaták által gondosan 
elôkészített tervhez álcázásul kiválóan 
felhasználták a szépen hangzó etnikai 
önrendelkezés elvét, természetesen 
kizárólag a Monarchia esetében. Ol-
vasgatom a felháborodott, biztató, re-
ménykedô, naiv verseket, és elszorul a 
szívem: Csonka-Magyarország népe 
valóban hitte, hogy csoda történik, Eu-
rópa és a nagyvilág felismeri a ret-
tentô bûnt, amit elkövetett. Pedig tud-
ni lehetett, a pragmatista, rövid távú 
nagyhatalmi érdekek érvényesítését 
ma is csak erôs hadsereg, önellátó gaz-
daság, stabil politikai vezetés állíthatja 
meg, az igazság és igazságosság senkit 
sem érdekel, csak az, mennyi pénzed 
és hány rakétád van. Ma a világban 
sok-sok helyen lázad a nép a vonalzóval 
húzott határok között, az ENSZ és más 
nemzetközi szervezetek pedig éppen 
olyan sóhivatalok, mint amilyen annak 
idején a Népszövetség volt. A globális 
folyamatokban a területi elv már 
amúgy sem számít sokat, az országok 
neve ugyan változik, de a tôke, az áruk 
és eszmék szabad, bár egyirányú 
áramlása már megvalósult, s azok 
sem örülhetnek sokáig, akiket a nagy-
hatalmi szeszély orgazdasággal jutal-
mazott. A Történelem Ura számára 
egy évszázad egy pillanat, Trianon óta 
három magyar nemzedék követte 
egymást, és csak annyit tehetünk, 
hogy bízzunk Istenben, és tartsuk szá-
razon a puskaport, mert különben 
még a maradék hazát is elveszítjük.

* * *
Minél távolabb vagyunk valamitôl, 

annál kevésbé érdekel minket –– ezt 
mindenki megtapasztalhatja, ha tô-
lünk földrajzilag távoli országok sajtó-
ját böngészi. Így van ez a Duna menti 
államok árvízi helyzetével kapcsolat-
ban is, egész Európa csak egy nagyobb 
folt a világtérképen, fontosabb Szíria 
vagy Törökország, de mi is nagyjából 
így vagyunk ezzel, ha amerikai torná-
dókról vagy kínai bányaszerencsétlen
ségekrôl értesülünk.

Mindehhez képest a magyar belpoli-
tika éppen aktuális szópárbajai körül-
belül annyira fontosak, mint az arany-
halak szakszerû tartásának szabályai. 
Jó lenne ilyen hûvös távolságtartással 
viszonyulni hazai ügyeinkhez, de van-
nak éppen elegen, akik hivatásszerûen 
ezt gyakorolják. Számukra semmi 
más nem hírértékû, csak az antiszemi-
tizmus, a rasszizmus meg a meleghá-
zasság problémája, és persze csakis 
ezekkel összefüggésben a demokrácia 
helyzete. Mivel azonban elkezdôdött a 
könyvek ünnepe, inkább megemlítem, 
mennyire fáj még mindig, amikor régi 
könyvesboltok hûlt helyét találom. 

Bármerre járok, akár a Belvárosban, 
akár a lakótelepen vagy aluljáróban, 
metróállomáson, újabb lehúzott redô-
nyök, üres kirakatok fogadnak ott, 
ahol nemrég még könyveket árultak. 
Jó, nem igazán azokat a könyveket, 
amelyeket magam is megvennék, 
mert azokra „nincs igény”, mégis 
könyveknek nevezhetô nyomtatott 
mûvek voltak. Jószerével balliberális 
szellemi termékek, „sikeres” emberek 
önvallomásai, vagy szerencsétlen em-
berekrôl szóló, ön- és világgyûlölô 
szövegömlenyek, amelyeket magas 
irodalomnak neveznek. No meg sza-
kácskönyvek fakezû szakácsok és 
szakácsnôk tollából, s méregdrága, 
képes albumok a világ csodáiról, ame-
lyeket egyszer lehet csak átlapozni 
ásítás nélkül. Forgatom az Irodalmi 
tájékoztató címû kiadványt (1937–
1940), válogatott magyar könyvek 
jegyzéke ez, amelyet a Magyar 
Könyvkiadók és Könyvkereskedôk 
Országos Egyesülete megbízásából 
állítottak össze. Irigység fog el, pedig 
azok sem voltak könnyû évek. Ez a 
lista arról tanúskodik, hogy a magyar 
könyvkiadás igen magas színvonalú 
volt, szinte minden területet lefedett, 
szépirodalmi és tudományos mûvek 
sokaságát adta közre nagyon sok kia-
dó. Az adott korral szinte teljes össz-
hangban volt és tudott lenni magyar 
és európai. Az internetes „kultúra” 
nem kedvez a valódi kultúrának, a 
nyomtatott sajtó is bajban van, nem 
csak a könyvkiadás, amelynek legna-
gyobb haszonélvezôi a terjesztôk. Sze-
gény Gutenberg sem gazdagodott 
meg a találmányából, ügyesen ellopták 
tôle. De hát nem temetni jöttem, ha-
nem dicsérni mindazokat, akik még 
akarnak és tudnak vásárolni megôr-
zésre és továbbadásra valóban méltó 
könyveket Magyarországon.

* * *
Balog Zoltán magyar minisztert a 

német államfô magas kitüntetésben 
részesítette, viszont a zöldek egyik 
parlamenti képviselôje szerint ez óri-
ási botrány, mert szerinte Balog Zol-
tán a cigányokkal szembeni „kirekesz-
tô állami politikáért” felelôs, mivel a 
miniszter a „szeretetteljes szegregá-
ció” politikáját valósítja meg azzal, 
hogy a romákat kisegítô iskolákban 
oktatják, ami etnikai diszkrimináció.

Mindezzel szemben Balog Zoltánról 
korántsem így vélekedik a szélsôjobb 
sajtója, az elítélô véleményeket nem 
kívánom idézni. Gondolom, ez az 
egész ügy Balog Zoltánt cseppet sem 
izgatja, a csillaggal ékesített nagy ér-
demkeresztet vállszalaggal együtt rit-
kán fogja viselni, pedig hát Joachim 
Gauck német elnök alaposan tájéko-
zódott róla, és döntését különösen a 
Német Szintik és Romák Központi 
Tanácsának pozitív állásfoglalása ha-
tározta meg. Figyelmesen elolvastam 
minderrôl a német sajtót, különös 
tekintettel Keno Verseck cikkére a 
Der Spiegelben, ebbôl rögtön meg le-
hetett tudni, hogy Orbán után Balog a 
második legfontosabb ember a kor-
mányban, és a szerzô szerint ô a kor-
mány liberális cégére. A cikkíró idézi 
Mohácsi Erzsébetet mint a cigány fel-
zárkóztatás szakértôjét, aki az Európai 
Bíróság elé vitte a szegregáció problé-
máját. Persze elôjön az apartheid fo-
galma is, a végén pedig megjelenik 
Lázár János is, aki már hódmezôvá-
sárhelyi polgármestersége idején új-
rarajzolta az iskolakörzetek határait a 

szegregáció érdekében. Ezen a ponton 
a magyar, de talán a német olvasó is 
felsóhajt, mirôl van itt egyáltalán szó, 
ha pedig gyakorló szülô vagy peda-
gógus, akkor tudja, hogy a nevelési és 
oktatási integrációnak léteznek bizo-
nyos elôfeltételei, normái. Ha egy 
nyelvtanár (például) elôzetesen felmé-
ri, kinek a nyelvtudása kezdô, közepes, 
esetleg felsôfokú, akkor nem diszkri-
minál, sokkal inkább a tanítás és ta-
nulás hatékonyságát próbálja elôsegí-
teni. Lefordítva: aki esetleg már több 
osztályt „elvégzett”, de még mindig 
nem tud olvasni és írni, azt elôbb meg 
kell erre tanítani, mielôtt még diplo-
mát is szerezne. Ugyanis egyetlen 
„lemaradt” diák is hatalmas tehertétel 
a többiek számára, akik igen könnyen 
annak az egy diáknak a színvonalához 
kénytelenek igazodni, akárcsak a taní-
tó, a tanár. Vagyis ez nem emberi jogi, 
hanem pedagógiai kérdés. De mind-
egy is, a zömében balliberális német 
sajtót mindez nem érdekli, pedig Né-
metországban konzultálhatnának a tö-
rök etnikum gyermekeinek sajátos 
problémáiról, megkérdezhetnék a né-
met tanítókat és tanárokat, vajon ôk 
hogyan oldják meg a felzárkóztatást. 
Majd ha kitüntetjük Balog Zoltán né-
met kollégáját, ne felejtsük el megkér-
dezni errôl. Aztán tiltakozzunk, ponto-
sabban tiltakozzanak a hazai zöldek. 
Van nekünk egyáltalán magas kitünte-
tésünk vállszalaggal?

* * *
Mindig felbosszant, ha azt olvasom: 

„bezzeg a németek szembe tudtak néz-
ni a múltjukkal”. Elég nehezen tudom 
elképzelni, hogy az egykori NDK-ban 
felnôtt generációk ezt már megtették, 
legfeljebb bölcsen hallgatnak. A náciz-
musról való nyilvános vélekedés poli-
tikailag teljesen korrekt és bûnbánó, 
de nincs olyan közvélemény-kutató, 
amely ki tudná mutatni, mi van a lélek 
mélyén.

Oroszországban egy friss kutatás 
szerint Brezsnyev a legnépszerûbb 
volt politikus, de Lenin és Sztálin is 
elôkelô helyezést ért el, Gorbacsovot 
viszont sokan utálják, végtére is ô 
„árulta el” a szovjet birodalmat. A ja-
pánok viszont mélyre temették Hiro-
sima és Nagaszaki emlékét, pontosab-
ban gyûlöletüket Amerika iránt, s eb-
ben az esetben megint felmerül a kér-
dés, lehet-e tényleg ilyesmit „feldol-
gozni”, megbocsátani. Nekünk, ma-
gyaroknak 1990 óta sem sikerült túl-
lépni a történelmi traumákon, évtize-
dekig nem is hagyták, és 1990 óta is 
gyakorlatilag két magyar múltértel-
mezés küzd egymással, hogy meghatá-
rozza a jelent és lehetôleg a jövôt is. A 
„baloldal” és a „jobboldal” egymást hi-
báztatja a huszadik század összes ku-
darcáért, és még az ideológiailag el-
kötelezett történészek is képesek két, 
szöges ellentétben álló érveléssel 
egyik vagy másik értelmezést támo-
gatni. Pedig véleményem szerint 
mindaz, ami Magyarországgal történt, 
némi túlzással elkerülhetetlen volt, és 
jelenlegi geopolitikai helyzetünk is 
erôsen behatárolja mozgásterünket, 
cselekvô- és kezdeményezôképességü
nket. Ahogyan évszázadokkal koráb-
ban a német és a török tömb közötti 
ütközôzóna voltunk, úgy alakultunk át 
a német és a szláv tömb közötti övezet-
té. A huszadik században a két tömb 
között Amerika választott, a jövôt ille-
tôen pedig könnyen lehet, Kína lesz a 
döntôbíró abban, merre tart ez a „gaz-
dátlan” közép-európai terület. A múlt-
tal való szembenézés érzelmi és morá-
lis problémái a személyesen érintett 
nemzedékek kihalásával megszûnnek, 
csak a fontos tanulságok maradnak 

meg, amelyeket a mindenkori magyar 
kormánynak kell megértenie, hogy 
ugyanazokat a hibákat ne kövesse el 
újra. Területébôl, anyagi és emberi 
erejébôl következôen mindig a „két 
pogány közt” okos politikája ôrizte 
meg a nemzetet, mindig részleges füg-
getlenségben, ha csúnyán fogalma-
zunk, „hintapolitikával”. Az erôcentru-
mokhoz való lelkes, önkéntes csatlako-
zás mindig veszélyeket hordoz magá-
ban, és valódi nemzeti egység akkor 
lesz, ha sem a bal-, sem a jobboldal 
nem akarja pozícióját külföldi támoga-
tással erôsíteni. Sajnos, most a baloldal 
éppen ezt teszi, talán azért, mert kép-
telen szembenézni saját múltjával. És 
nem érti, miért vetik meg ezért oly 
sokan.

* * *
Kezdjük azzal, hogy hosszú idô óta 

elôször minden és mindenki a helyén 
van, bármi történjék is. Vagyis az ár-
víz ellen csapataink harcban állnak, a 
kormány a helyén van, még akkor is, 
ha a balliberálisok szokás szerint gú-
nyolódnak, persze kényelmesebb len-
ne „fincsi koktélt” szopogatni Kubá-
ban, miként a D–209-es tette egykor.

A keserû, tehetetlen és ádáz gyûlölet 
lassan elemészti a bérrettegôket itt-
hon és külföldön, a The Economist új 
cikkét is csak az elszánt hazugoknak 
kijáró megvetéssel olvasom, a szerzô 
szerint „Mr. Orban közel áll ahhoz, 
hogy az EU páriája legyen”, sôt „ô és 
hatalmi köre úgy érzi, hogy csaknem 
isteni küldetésük van arra, hogy újjá-
alakítsák az országot”. Nem „csak-
nem”, tényleg, és ha Isten segít, ez 
meg is történik a következô ciklusban, 
mert még rengeteg munka vár erre a 
nemzetre. Ó, nem, nem a kommunista 
modellt követjük, ahogyan a cikk 
állítja, hanem a magyar modellt, 
amely ezer évig meg tudta tartani a 
hazát. Hiába reménykednek London-
ban és néhányan itthon, hogy majd a 
gazdaság összeomlik, hiszen éppen ez 
a kormánypolitika bizonyítja az önálló 
útkeresés értelmét és szükségességét. 
A mérhetetlen csalódás és eszeveszett 
gyûlölet egyre vadabb és ízléstelenebb 
formában jelentkezik. A balliberális 
színikritikus a Nemzeti Színház „szét-
verése” ürügyén terjedelmes, tragiko-
mikus írásban regél a kultúra erodá-
lásáról, szétbarmolásáról, a provincia-
lizmusról. Van itt minden: klientúra, 
ledózerolás, giccsépület, manipuláció, 
álszentség, nacionalizmus, pöfeteg 
épület, szellemi dagály, pökhendiség, 
díszpinty, kultúrhandlé, emberi pos-
vány, megkergült kegyenc, útszéli 
eszmék. Az elvakult gyûlölet elvakítja 
szegény embert, akár sok-sok társát, 
akik mind abban a téveszmében élnek, 
hogy a magyar diák, olvasó, nézô mind 
ostoba, mûveletlen, és képtelen felnô-
ni ahhoz a posztmodern „kánonhoz”, 
amely elôl a normális ember menekül, 
bármennyire gyôzködik, hogy a csú-
nya szép, a gonosz jó, és a semmi ér-
dekes. A radikális polgárpukkasztás, 
akciózás és önmegvalósítás többnyire 
a tehetségtelenséggel és a mondani-
való hiányával párosul, de egy egész 
országgal nem kísérletezni kell, ha-
nem felelôsséggel vezetni. Dühösen 
féltékenyek és irigyek, mert a mono-
póliumot érzik veszélyben. Annak 
monopóliumát, hogy naponta elma-
gyarázzák nekünk a mi pénzünkön, 
miért vagyunk mûveletlenek, ostobák, 
nacionalisták. Házatlan és hazátlan 
csigák hagynak nyúlós nyomot. Akkor 
már inkább az EU páriái leszünk Mr. 
Orbánnal együtt. Nem is leszünk, 
hanem vagyunk. És nem is rossz 
érzés.
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A szerb parlament rendkívüli ülésén 

elfogadta a délvidéki magyarok ellen 
1944–45-ben elkövetett vérengzéseket 
elítélô nyilatkozatot.

A dokumentum elfogadása a törvény-
hozás rendkívüli ülésének egyetlen 
napirendi pontja volt. A Szerb Rádió 
és Televízió honlapján közzétett tájé-
koztatás szerint a nyilatkozat elfoga-
dását 128 képviselô szavazta meg, 
ellene tízen szavaztak, heten pedig 
nem vettek részt a voksolásban.

A dokumentumot a Vajdasági Ma-
gyar Szövetség (VMSZ) és a kormány-
zó Szerb Haladó Párt (SNS) 69 képvi-
selôje terjesztette elô. Abban a legeré-
lyesebben elítélik a vajdasági magyar 
polgári lakosság ellen 1944–45-ben el-
követett cselekedeteket, amelyekkel 
meghatározott személyeket nemzeti 
hovatartozásuk miatt életüktôl, sza-
badságuktól, illetve más jogaiktól bí-
rósági vagy közigazgatási döntés nél-
kül megfosztottak.

A magyar és a szerb köztársasági el-
nök tavaly novemberben abban álla-
podott meg, hogy közösen fog fejet 
hajtani 2013-ban az 1944–45-ös titói 
megtorlások vajdasági áldozatai elôtt. 
Áder János felajánlotta Tomislav 
Nikolicnak keddi budapesti megbe-
szélésük során, hogy ezt követôen egy 
másik helyszínen ugyancsak közösen 
emlékezzenek meg az 1942-es újvidéki 
hideg napok áldozatairól is.

A második világháborúban, 1942-ben 
Újvidéken és a környezô településeken 
vezetôik önhatalmú utasítására a ma-
gyarok mintegy 3300-3800 szerb és 
zsidó embert gyilkoltak meg a szerb 
partizánok ellen indított razziában. 

Szakály Sándor történész megállapí-
tása szerint –– a közkeletû vélekedéssel 
ellentétben –– a csendôrök részérôl 
nem történt jogszerûtlen fegyverhasz-
nálat. Az önkényes kivégzésekért né-
hány alacsonyabb rendfokozatú kato-
natiszt volt a felelôs.

A háború végén a szerb partizánok 
módszeresen gyilkolták a délvidéki 
magyar lakosságot: becslések szerint 
30-50 ezer lehet az áldozatok száma. 
Az etnikai arányokat jelentôsen meg-
változtató tömeggyilkosságokat évti-
zedeken át elhallgatták Jugoszláviá-
ban. A partizánok a magyarság ellen 
elkövetett népirtása XX. századi törté-
nelmünk egyik legnagyobb tragédiája. 
Közellenségként tekintettek a horvát, 
a német és a magyar lakosságra, aho-
gyan Kamarás Mihály ferences szer-
zetes írta naplójában: Tito katonái szá-
mára maga a magyarság volt a bûn.

A mintegy 40 ezer lemészárolt és 85 
ezer, szülôföldjérôl elüldözött délvi--
déki magyar kálváriáját eddig jobbára 
csak újságírók és más helyi értelmi-
ségiek által megjelentetett kisebb-
nagyobb publikációk tárták fel, ezek 
azonban inkább csak helyi epizódokat 
tárgyalnak. Hogy mi történt a nagyobb 
városok magyar (és német) polgárai-
val a rettegés hónapjaiban, azzal kap-
csolatban egyáltalán nincsenek szak-
tudományos szintû kutatások –– hang-
zott el az MTA dísztermében Matuska 
Márton szakújságíró tavaly november-
ben tartott elôadásában. Ennek csak 
az egyik, el nem fogadható indoka le-
het az, hogy a szerb hatalom minden 
eszközzel akadályozta és akadályozza 
máig az ilyen irányú történelmi feltáró 

munkát, de Szabadkán még a temetô-
beli kegyhely kialakítását is.

* * *
Az ENSZ frissített prognózisai sze-

rint 2025-re 8,1 milliárd fô lehet a Föld 
népessége, 2050-re 9,6 milliárd, 2100-
ra pedig 10,9 milliárd. A kalkulációk-
ban szerepet kapott az is, hogy a ter-
mékenység már azokban az országok-
ban is csökkenni fog, ahol jelenleg 
még sokgyerekes családok vannak, 
ott pedig kissé nôni, ahol a gyermekek 
száma jelenleg alacsony. 

Különbözô szcenáriókat is felállítot-
tak, a „magas” jelzéssel ellátott azt 
jelzi, ha minden nôre átlagosan féllel 
több megszületett gyermek jut, az 
„alacsony” pedig azt, hogy ez a változó 
épp ellentétesen alakul, vagyis féllel 
kevesebb gyermek jut minden nôre az 
alapszcenárióhoz képest. A magasabb 
termékenységgel számított forgató-
könyv esetén a népesség nem 9,6 mil-
liárdra, hanem 10,9 milliárdra nône 
2050-re. Az óriási meglévô népesség 
mellett a változó ilyen kis (átlagosan 
„fél” gyerekkel több) elmozdulása is 
nagy változásokat eredményez az elô-
rejelzésben. 

A friss elôrejelzés még magasabb a 
korábbinál, ami mögött az áll, hogy a 
korábbi termékenységi elôrejelzések 
alacsonynak bizonyultak, például a kö-
zel-keleti országok esetében, másrészt 
a termékenység várható alakulásának 
pályája is változott, harmadszor a vár-
ható élettartam is magasabb lett né-
hány országban. 

A népességnövekedés szinte teljes 
egészében a fejlôdô országokban fog 
bekövetkezni, 2100-ig a fejlôdô orszá-

Wallenberg 
és báró Kemény

(Második rész)
Wallenberg svéd diplomata budapesti tevékenységének 

tulajdonképpen két szakaszáról beszélhetünk, a nyilas ha-
talom átvétel (1944 október 15) elöttirôl és az azt követô 
néhány hónapról. Az elsô idôszakban az embermentés nem 
volt nehéz. Az akkori domináló magyar hatalmi struktúra 
kedvezô volt a svéd mentôakciók folytatására. S így, ahogy 
erre az internetes lexikon rámutat, Raoul Wallenberg in-
kább ezen hatalmi szerkezet részeként és nem ellenfeleként 
mûködött. Az adminisztrációs munkát elvégezték a svéd 
követségben alkalmazott zsidó hivatalnokok és az új mentô-
dokumentumok kibocsátását a magyar hatóságok mindig 
engedélyezték. A dúsgazdag Wallenberg Budapesten ingat-
lanokat vásárolt, amik a magyar hatóságok engedélyével 
védett, a nagykövetségek státuszához hasonló „svéd házak” 
lettek.

A helyzet október 15 után sem változott nagyon, mivel a 
Szálasi kormány furcsa, de álhatatos igyekezete arra, hogy 
a semleges államok Magyarország törvényes kormányának 
ismerjék el kedvezô lehetôséget adott a további tárgyalá-
sokra. A védôlevelek végleges elismerését a pápai nuncius 
október 21-én történt személyes fellépése, valamint a sem-
leges államok közös tiltakozása és a diplomáciai kapcsolatok 
megszakitásával történô fenyegetése hozta meg. A „zsidó 
kérdésben” általános elvi kérdésekben egyedül jogosult 
Szálasival elsôsorban a nuncius és a Nemzetközi Vöröske-
reszt képviselôje tartotta a kapcsolatot, s ôk befolyásolták 
Szálasi –– feltételekhöz kötött –– kedvezô döntését a külföldi 
védôokmányok elismerésérôl, amit október végén felolvas-
tak a rádióban. Ezt a döntést Szálasi november 17-én újra 
megerôsitette.

A védôleveles mentôakciót segítette az, hogy Wallenberg-
nek meglehetôsen jó viszonya volt dr báró Kemény Gá-
bor nyilas külügyminiszterrel. A „zsidókérdés” gyakorlati 
kezelése a külügyminisztérium hatáskörébe tartozott.

A védôútleveles akcióra a Szálasi per okmányaiban is ta-
lálhatunk utalást (lásd Karsai: A Szálasi per,  Reform kiadó 
Budapest 1988). A hét vádlott egyike, báró Kemény Gábor 
az utolsó szó jogán így nyilatkozott:

„ Bûnösségem megállapításánál a bíróságot talán mentsé-
gemre két körülmény fogja vezetni. Az egyik a faji gon-

dolat gyûlöletétôl üldözött tizezrek megvédését célzó cse-
lekvésem. Itt utalnom kell a harmincezres létszám felüli 
menlevelesek sikeres átmentésére, a diplomáciai szolgá-
latban példátlanul extraterritoriálást élvezô védett házak 
tömegeire, faji és politikai szempontból üldözött százak-
nak követségi alkalmazottkénti elismerése és sok más 
tényre amelyeket benyújtottunk és nagyrészben bizonyí-
tást nyertek. Ebbôl úgy tûnik, hogy szinte egyedül, hatás-
körömön messze túlmenôen, a semlegesekkel karöltve és 
egyéni veszélyeztetésemig vállaltam ezt az emberbaráti 
szolgálatot.”

Mivel a népbiróságoknál fellebbezés nem volt, a halálra 
itéltek csak kegyelmi kérvényt nyujthattak be. Ha az íté-
letet kiszabó alsó „nép”bíróság úgy döntött, hogy ezt nem 
továbbítja, akkor az ítéletet két órán belül végre kellett 
hajtani.

Kemény Gábor esetében a kegyelmi kérvényt továbbítot-
ták de a Népbíróságok Országos Tanácsa elutasította. Dr 
Ries István (haladó) szociáldemokrata igazságügy-mi-
niszter Tildy Zoltán köztársasági elnöknek írt levelében 
nem tagadja, nem cáfolja Kemény Gábor zsidómentô sze-
repét, és többek között így szorgalmazza a halálbüntetés 
végrehajtását:

„A köznek okozott mérhetetlen károk mellett nem vehetô 
figyelembe, hogy elitéltek egyes személyeknek kedveztek, 
elônyöket nyújtottak, annál kevésbé mert ennek indítékai 
ki nem mutathatók.” A „felszabadult”, „demokratikus” or-
szágban a jócselekedet, az embermentés nem jöhetett 
számításba, már azért sem mert az „igazságszolgáltatók” 
nem tudták kideríteni, hogy mi motíválta a vádlottat ak-
kor amikor a jócselekedetet végrehajtotta! Ries levelének 
dátuma 1946 március 14, Tildy beleegyezô aláirása 
március 15, az akasztás március 19. Itt aztán a „felsza-
badult” ország lakosai tudomásul vehették, hogy a köztár-
sasági elnök még a nemzeti ünnepen is az íróasztala mel-
lett ûlt, hogy ne legyen késlekedés a nyilvánosság elôtti 
kivégzésekben.

(Ries aki még 1950-ben a Rákosi kormány minisztere 
volt, a volt szociáldemokraták letartóztatása után a váci 
börtönben a kiéheztetés, a megalázások és a verések kö-
vetkeztében 61 éves korában halt meg.) 

(Folytatjuk)
Kroyherr Frigyes



gok népessége közel 3,7 milliárddal 
fog nôni, miközben a fejlett országoké 
minimálisan változik csak. A fejlôdô 
országokból a fejlett országokba tartó 
migráció nélkül a fejlett országok né-
pessége csökkenne is. 

A legnagyobb növekedés Afrikában 
lesz, 2,4 milliárddal lesznek többen 
2050-re. A világ második legnépesebb 
országának, Indiának népessége 1,6 
milliárdra nôhet a jelenlegi 1,3 milli-
árdról, átvéve ezzel a világ legnépe-
sebb országa címet Kínától. Kína né-
pessége ugyanis 2030-ban tetôzhet, 
míg Indiáé csak 2063-ban, legalábbis 
az elôrejelzések szerint. 

* * *
Vitába keveredtek orosz és ukrán 

roncskutató búvárok a Fekete-tenger-
ben elsüllyesztett egykori Magyar Vi-
téz nevû gôzhajó megtalálásáról.

Az ukránok azt állítják, hogy már tíz 
éve ráleltek a Totila névre átkeresztelt, 
német zászló alatt szolgáló magyar ha-
jóra, amely 1944-ben végezte a tenger 
mélyén. Az Orosz Földrajzi Társaság 
kutatóexpedíciójának tagjai ezzel el-
lentétben azt közölték, hogy június 
elején Szevasztopol környékén, a Fe-
kete-tenger partja közelében találtak 
rá az egykor Magyarországon készült 
hajóra.

A roncskutatók a legkorszerûbb be-
rendezésekkel elôbb letapogatták a 
roncsot, és megállapították, hogy sze-
rintük a Totiláról van szó. A búvárok 
ezután merültek le, és több holttest-
maradványt is láttak a roncsokban ––
írta a lenta.ru orosz hírportál.

A krími orosz televíziós csatorna jú-
nius 18-én számolt be a 4000 tonnás, 
1941-ben vízre bocsátott, a második 
világháború alatt német kötelékbe ke-
rült Magyar Vitéz 1944. május 11-e 
tragikus pusztulásáról és megtalálásá-
ról. A hajó a Teja névre átkeresztelt 
Magyar Tengerésszel együtt a romá-
niai Konstanca kikötôjébôl indult, és 
az volt a feladata, hogy kimenekítse a 
szovjet gyûrûbe került németeket. Az 
orosz televízió jelentése szerint a To-
tila mintegy kétezer emberrel a fedél-
zetén süllyedt el a szovjet vadászgépek 
támadása során a krími partok köze-
lében.
Szergej Voronov, a Fekete-tengeri 

Víz Alatti Kutatások Központjának 
igazgatója ugyanakkor közölte, hogy 
már tíz éve tudomásuk van arról a ha-
jóról, amelyet az orosz roncskutatók 
bejelentettek, és azt ukrán búvárok 
fedezték fel. Az ukrán szakember 
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és arra jutott, hogy képesek számtan-
ra, logikára de még mérnöki tevékeny-
ségre is.

Nicol Az intelligens tyúk címû tanul-
mányában kifejti, hogy a szárnyasok 
különbséget tudnak tenni mennyiségek 
között egytôl ötig, és nem ismeretlen 
számukra a legalapvetôbb logika. Így 
például tisztában vannak azzal, hogy 
ha A nagyobb B-nél, és B nagyobb C-
nél, akkor A nagyobb C-nél is. A kutató 
szerint egy tyúknak van annyi esze, 
hogy nem ront neki egy nála erôsebb 
állatnak. Ha egy csirke legyôz egy má-
sikat, amely legyôzött egy harmadi-
kat, akkor a harmadik nem támad rá 
legyôzôjének legyôzôjére.

A kutató megfigyelései szerint a tyú-
kok már csirkekorukban bírnak azzal 
a tudással, hogy nem csak az létezik, 
amit látnak: ha egy tárgy kikerül látó-
mezejükbôl, attól még nem szûnik 
meg létezni. Kisgyerekeknél ez a ké-
pesség csak egyéves kor után alakul 
ki. Nicol tesztelte a tyúkok önfegyel-
mét is, és ebbôl sem vizsgáztak rosszul 
a baromfik. 93 százalékuk hajlandó 
volt hosszabb ideig várni az étekre, ha 
ennek fejében tovább csipegethet –– 
adta hírül a The Daily Telegraph címû 
brit lap.

* * *
Az Európai Bizottság polgárokkal 

folytatott kommunikációért felelôs 
részlege az Erdélyi Magyar Néppárt 
(EMNP) és az Erdélyi Magyar Nem-
zeti Tanács (EMNT) megkeresésére 
közölte, hogy az Európai Uniónak 
nincs hatásköre kisebbségi ügyekben, 
ezért „úgy tûnik, nem létezik törvényes 
alap” az EMNP és az EMNT által vé-
leményezésre benyújtott európai pol-
gári kezdeményezés elfogadására.

A brüsszeli hivatal válaszáról az EM-
NP tájékoztatott egy kiadott közle-
ményben. Az EMNP és az EMNT az 
európai polgári kezdeményezés eszkö-
zével próbálja az ôshonos kisebbségek 
védelmérôl szóló jogszabály elfogadá-
sára sarkallni az uniót. „A kisebbségek-
hez tartozó egyének védelme fontos az 
Európai Bizottság számára ... Bár az 
Alapjogi Charta tiltja a valamely nem-
zeti kisebbséghez való tartozás alapján 
történô hátrányos megkülönböztetést, 
az uniónak nincs általános hatásköre a 
kisebbségek ügyében, és különöskép-
pen nincs egy kisebbség jogállásának 
elismerésére, valamint a kisebbség 
önrendelkezésére vagy autonómiájára 
vonatkozóan” –– idézte az EMNP köz-
leménye a brüsszeli választ. A bizott-
ság kommunikációs osztálya azt is kö-
zölte, hogy az Európai Uniónak a kul-
turális örökség védelme terén sincsen 
döntéshozatali hatásköre. 

A brüsszeli hivatal ugyanakkor azt is 
hozzátette véleményezéséhez, hogy „a 
közölt álláspont sem az Európai Bizott-
ságot, sem pedig a kezdeményezôt hi-
vatalosan nem kötelezi, a véleménye-
zés pusztán tájékoztató jellegû.„Szilá-
gyi Zsolt, az EMNP alelnöke értékes-
nek tartotta a visszajelzést. Abból a 
ténybôl, hogy két és fél hónapra volt 
szükség a válaszadásra, azt a követ-
keztetést vonta le, hogy „jó helyen ko-
pogtatnak”, a beadott szöveg pedig 
„éppen hogy súrolja a lécet”.„Ez hozzá-
segít ahhoz, hogy továbblépjünk, a 
tapasztalatot pedig megosszuk min-
denkivel, aki hasonló kezdeményezésen 
dolgozik” –– idézte a közlemény a párt 
alelnökét. Szilágyi Zsolt hozzátette, to-
vábbra is vallják, hogy az európai pol-
gári kezdeményezést csakis Kárpát-
medencei és európai összefogással le-
het sikerre vinni.

ugyanakkor kételkedik abban, hogy 
valóban a Totilát találták volna meg az 
Orosz Földrajzi Társaság roncskutatói. 
A tenger mélyére süllyedt hajó ugyan-
is üres, holott a hadtörténeti leírások 
szerint a Totilát alaposan megrakták 
teherrel, emberekkel és légvédelmi 
fegyverekkel.

* * *
Eredetileg 32 helyszín terjesztette 

elô kérelmét a listára való felkerülésre, 
de az UNESCO Világörökség Bizottsá-
ga elutasította a vietnami Cat Tien 
Nemzeti Park elôterjesztését az elis-
merésre, mivel az nem felelt meg a 
szervezet követelményeinek –– közölte 
Roni Amelan, az UNESCO szóvivôje 
vasárnapi sajtótájékoztatóján a kam-
bodzsai fôvárosban. A szóvivô úgy 
vélte, hogy atanácskozás során 15 
helyszínnek van valódi esélye arra, 
hogy felkerüljön a listára.

A 31 helyszín közül nyolc természeti, 
köztük van a Tien-san hegység Kíná-
ban, az indiai Nagy Himalájai Nemzeti 
Park, az olaszországi Etna vulkán, a 
kenyai Kenya-hegy –– Lewa Nemzeti 
Park, a mexikói El Pinacate és Gran 
Desierto de Altar bioszféra-rezervá-
tum, a namíbiai sivatag tengerparti 
része, a Fülöp-szigeteki Hamiguitan-
hegység rezervátuma, a tádzsikisztáni 
Pamir-hegységben lévô Tádzsik Nem-
zeti Park.

A négy vegyes –– természeti és kul-
turális –– helyszín között van a kanadai 
Pimachiowin Aki bioszféra-rezervá-
tum, a Bissau-Guineai Bissagos (Bija-
gós)-szigetek, a lesothói Sehlabathebe 
Nemzeti Park és a Dél-afrikai uKhah-
lalmba/Drakensberg Park.

A 19 kulturális helyszín között talál-
ható mások között a kínai rizsteraszok 
Hoghe, a japán Fudzsi-hegy és Alanya 
történelmi török város. A UNESCO 
világörökségi listáján jelenleg 962 kul-
turális és természeti nevezetesség 
van. Ezek közül 38-at, köztük a jeruzsá-
lemi Születés templomát és a floridai 
Everglades Nemzeti Parkot veszélyez-
tetettként tartanak nyilván.

A Világörökség Bizottságának 37. 
ülésszakán jelen volt Bogyay Katalin, 
az UNESCO közgyûlésének elnöke is, 
akit Hun Sen kambodzsai miniszter-
elnök fogadott.

* * *
A tyúkok okosabbak a kisgyerekeknél, 

legalábbis egy brit kutató szerint. 
Christine Nicol, a Bristoli Egyetem 
állatjóléttel foglalkozó professzora 
húsz éven át figyelte meg a tyúkokat, 

Az EMNP és EMNT által kidolgozott 
kezdeményezés egyike az erdélyi ma-
gyar szervezetek által javasolt uniós t 
törvénykezdeményezéseknek. A Ro-
mániai Magyar Demokrata Szövetség 
(RMDSZ) és partnerei egy másik –– 
alapelveiben hasonló –– keretszabályo-
zás szövegét dolgozták ki, amelyet 
ezen a héten kívánnak elfogadni az 
Európai Nemzetiségek Föderatív Uni-
ója (FUEN) dél-tiroli kongresszusán. 
A Székely Nemzeti Tanács (SZNT) a 
nemzeti és kulturális sajátosságokkal 
rendelkezô régiók védelmérôl készí-
tett elô polgári kezdeményezést.

Az Európai Unió 2012. április 1-je óta 
teszi lehetôvé, hogy polgárai az euró-
pai polgári kezdeményezés jogával él-
jenek. Ennek lényege, hogy olyan ja-
vaslat esetén, amelyet az unió egymil-
lió polgára támogat aláírásával, az Eu-
rópai Bizottság (EB) jogszabályt al-
kothat egy adott kérdéskörben, amely 
összhangban áll az európai uniós alap-
szerzôdéssel és irányelvekkel.

* * *
Kínában azt szeretnék, ha az észak-

nyugat-kínai Senhszi tartományban 
lévô Tungvancseng település, a déli 
hunok 1600 évvel ezelôtt alapított fô-
városa a magyarok zarándokhelyévé 
válna –– közölte az MTI-vel Obrusánsz-
ky Borbála történész, keletkutató, aki 
részt vett a kerek évforduló alkalmából 
rendezett szakmai konferencián Csin-
pienben.

A nyolcvan résztvevôvel megrende-
zett tanácskozáson az Egyesült Álla-
mok, Kanada, Nagy-Britannia, Belgi-
um, Dél-Korea, Japán és Tajvan kép-
viselôi mellett fôleg helyi kínai, vala-
mint belsô-mongóliai kutatók voltak 
jelen. A magyarokat érezhetôen meg-
különböztetett figyelemmel fogadták, 
és többen a hunok rokonaiként üdvö-
zölték –– mondta Obrusánszky Bor-
bála, akinek a kínai kutatók jelezték, 
szívesen kapcsolódnának be az északi 
hunok vándorlásának kutatásába, mi-
vel forrásaik ezen a területen korláto-
zottak.

A magyar orientalista az egykor 
helyben is alkalmazott építôáldozatok-
ról, azok belsô-ázsiai, európai össze-
hasonlításáról tartott elôadást, míg 
Oláh András Béla a Budapesti Cor-
vinus Egyetem tájépítészeti karának 
munkatársa szintén helyi vonatkozású 
témát választott, a lösz-építészetrôl 
beszélt.

Az egyik este programja Daubner 
Görgy A hunok titkos története címû, 
45 perces, Kínában készült dokumen-
tumfilmjének vetítése volt. A film 
nagy sikert aratott, kópiáit sokan szí-
vesen vásárolták volna meg. Az elôa-
dások között voltak történeti forráse-
lemzések, a hunok életmódjáról, ter-
mészeti környezetükrôl szólók, de 
volt, aki a szomszédokhoz fûzôdô vi-
szonyukról beszélt, vagy régészeti le-
letek bemutatására vállalkozott. A 
térség turisztikai hasznosításának el-
képzeléseit szintén megosztották a 
szakmai közönséggel.

A Tahszia hun királyság fôvárosát 
Helian Popo (381–425) hun vezér épít-
tette. A történészek szerint 431 körül a 
városban és környékén mintegy negy-
venezer hun nomád és han pásztor élt. 
Feljegyzésekbôl arra következtetni, 
hogy a nomád birodalom felbomlásával 
indult meg az északi (vagy fekete) hu-
nok vándorlása. A déliek lassan beol-
vadtak a környezô népekbe.

Tungvancsengben található a hun 
kultúra világon egyedülálló módon 
fennmaradt építészeti öröksége. Kao 

Csan, a helyi mûemlékvédelmi hivatal 
vezetôje az MTI megkeresésére el-
mondta, az ôsi település rekonstrukci-
óját 2011-ben kezdték meg, és a munka 
még nem fejezôdött be; több helyütt 
egyelôre csak átmeneti, állagmegóvó 
beavatkozásra került sor és –– mivel 
meg kívánják pályázni az UNESCO 
világörökségi címét –– kisebb infrast-
rukturális beruházásokra.

Elmondta azt is, hogy az ôsi város 
alapjában és alatta évszázadok geoló-
giai folyamatainak következtében 
üregek keletkeztek, amelyek nehezítik 
a munkát. A feltárás során utcákat és 
elkülönülô lakóhelyek kiképzését is 
megfigyelték. A löszfennsíkon találha-
tó várrom, a még álló városfalaknak 
tetszô falak megmentését a szakember 
sürgetônek nevezte.

Arra a felvetésre, hogy állítólag a 
környék piacain régi pénzeket, házilag 
kibányászott tárgyi emlékeket lehetett 
kapni, Csan elmondta, hogy ez az 1990-
es évek közepén fordult elô, s akkor 
sem a városmaradványon belüli te-
rületet rabolták illetéktelenek, hanem 
a környékbeli sírkamrákat. Hozzátette, 
a manapság fellelhetô piaci „régisé-
gek” hamisítványok. A területet 
amúgy 2012-ben lezárták, a romoktól 
százméteres távolságra kerítést húz-
tak és háborítatlanságukra járôrök fi-
gyelnek.

* * *
A Turkish Airlines megerôsítette azt 

a tervét, hogy a világon elsôként indít 
non-stop járatot Európából Ausztráliá-
ba.

A társaság Isztambulból Sydney-be 
indít majd gépet, amely egyúttal a vi-
lág leghosszabb kereskedelmi repülô-
járata is lesz 14 956 kilométeres táv-
jával –– idézi a Telegraph az Air 
Transport Worldöt. Eleinte lesz egy 
megállás is Ázsiában, de a Turkish 
Airlines számításai szerint három 
éven belül non-stop repül majd, való-
színûleg Boeing 777-300ER géppel. Az 
Australian lap szerint az ausztrál Qan-
tas légitársaság azt remélte, az övé 
lesz az elsô non-stop járat Ausztráliából 
Európába, de a terveit most valószí-
nûleg keresztülhúzza a török légitársa-
ság. Jelenleg a Singapore Airlines 
tartja a távolsági világrekordot Szin-
gapúr-Newark járatával, amely a 15 
544 kilométert 19 óra alatt teszi meg. 
Az év végén azonban megszûnik ez az 
útvonal, amikortól a Qantas Dallas 
Fort Worth-bôl Sydney-be tartó járata 
fogja tartani a rekordot 11 996 kilomé-
terrel –– amíg a Turkish Airlines el 
nem indítja a sajátját.
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Február 22-én este 8 órától került sor 
a Melbournei Magyar Központban ar-
ra a megbeszélésre, melyen az auszt-
ráliai államokban mûködô csúcsszer-
vezetek a szorosabb együttmûködés 
lehetôségérôl tanácskoztak. A tanács-
kozás célja egy átfogó ausztráliai ma-
gyar ernyôszervezet mihamarabbi 
megalakítása volt. A megbeszélésen 
részt vettek a Viktoriai Magyar Ta-
nács, a New South Walesi Magyar 
Szövetség, a Queenslandi Magyarok 
Kulturális Egyesülete megbízott 
képviselôi, valamit a Dél és Nyugat 
Ausztráliai Magyar Szövetségek 
megfigyelôi.

Az Ausztráliai Magyar Szövetség 
megválasztott tisztségviselôi: Fodor 
Sándor elnök, Marót Márta pénztá-
ros és hivatali ügyintézô (Public 
Officer), Gáspár Vera titkár.

Bôvebben errôl a hírrôl a Magyar 
Élet 2013. április 11. számában olvas-
hattak.

Az Elnöki címet Fodor Sándor kap-
ta meg. Vele beszélgettem el arról, 
hogy ez a bizalmi pozíció, milyen kö-
telezettségekkel jár, hogy és mikor, 
miben képviseli a magyar közösséget. 
Természetesen Fodor Sándort sze-
mély szerint is be szeretném mutatni.

Hol született, nevelkedett?
1951. október 25-én születtem Nagy-

váradon a parfümök fôvárosában, ott 
végeztem iskoláimat, képzômûvésznek 
indultam a Képzômûvészeti Szakisko-
lába jártam, melyet nem hagytak a 
felsôbb szervek befejezni. Késôbb az 
úgynevezett szabad egyetemre jelent-
keztem, melyet a családom és a mun-
kám miatt nem tudtam szintén befe-
jezni. 

Családját bemutatná nekünk?
Két fiam van, Attila 38 éves, Ma-

gyarországon él feleségével, aki egy 
Nagykôrös-i kislány. Komputer prog-
ramozó, ide dolgozik az ausztrál fônô-
kének. Robi 37 éves, nôs két kislány 
apja, Izabella és Olívia. Felesége 
Kylie, Megyeri Gyuri unkája, aki 
zenélt a 8O-as években. Robi kárpi-
tosként dolgozik. Harmadik feleségem 
Jolka, 7 éve igaz társam, akire min-
denben támaszkodhatok.

Mikor hagyta el Erdélyt, és hogyan 
vetette meg lábát az idegen földön?

1980. október 5-én mentem ki Bécs-

Bagin Lívia

Arckép: Fodor Sándor
Magyarház Szövetkezet egyik igazga-
tója vagyok.

Milyen feladatokat lát el, mint igaz-
gató?

Részt veszek a szervezési munkák-
ban. A történelmi megemlékezéseket 
Bakos Jancsival közösen végezzük. 
Idén a Hungarofesten koordinátor 
voltam. 

Hogyan került be a Viktoriai Magyar 
Tanács szervezésébe, elindításába? 

A Magyarház Szövetkezet részérôl 
lettem én, mint kiküldött a Viktoriai 
Magyar Tanácsban. Ott voltam a kez-
dettôl fogva, a VMT alapszabályának 
kialakításában, egyeztetések megkez-
désében, végig ott voltam. Megkértek, 
hogy maradjak is a Magyarház Szö-

be, ahol az unokatestvérem barátja 
vett pártfogásába. Egy közös ismerô-
sünk itt élt Ausztráliában, így kerül-
tem Melbourneba. Akkor volt a len-
gyel válság, így a repülôn egyedül 
voltam magyar, mindenki más lengyel 
volt. Ôket várták, engem nem, Mari-
byrnong-i Hostelbe kerültem, ahol 
Faith Feri bácsiék dolgoztak. Anni 
volt akkor bent, aki mindjárt szárnya 
alá vett és elintézte a családegyesítést, 
ami azt eredményezte, hogy 83 febru-
árjában már a családom itt volt. A ki-
esett idô nem tett jót feleségemnek és 
nekem a házasságunk szempontjából, 
így 84-ben Erzsikével úgy döntöttünk, 
hogy elválunk. Baráti kapcsolat ma-

majd Európa, Egyház,—Cserkészek 
együtt, Kanada, Észak–Amerika, Dél–
Amerika. A kapcsolat Email-on, tele-
fonon keresztül történik.

Hogyan mûködik az Anyaországgal 
a kapcsolat, hogy néz ki egy Diszpóra 
Tanácsülés?

Csak dióhéjban mondanám el. A Di-
aszpóra Tanács évente ülésezik. A 
Tanács megnyitása együtt történik a 
hat Régiónak. Orbán Viktor minisz-
terelnök üdvözli a megjelenteket, 
majd következnek a Régiós megbe-
szélések. Semjén Zsolt a Diaszpóra 
Tanács Elnöke, Répás Zsuzsanna a 
helyettes Államtitkár.

Megbeszéljük, hogy milyen segítség-
re szorulunk, milyen segítséget kap-
tunk és ez milyen hatással volt kö-
zösségünkre. Információk jönnek be a 
magyar közösségeinktôl és ugyanúgy 
a Magyar Állam részérôl.

Milyen eredményt tud felmutatni 
eddig a Diszpóra Tanács?

Elsô eredménye, hogy a Diaszpóra 
Tanács létrehozott egy Kutató Intéze-
tet, hogy kidolgozzák a leghatékonyabb 
tanulási módszereket a külföldön élô 
gyermekeknek. Ennek jegyében a ta-
valyi évet kinevezték az Óvódások 
Évének. Az Intézet készített DVD-ket 
és könyveket, melyeket a diaszpórában 
élô és mûködô tanárok kaptak meg. Az 
idei év a Kisiskolások éve lesz. Évvé-
gén a tanácskozáskor (tavaly október 
elején volt), kapjuk meg az anyago-
kat.

Ezen kívül létrehozták a Juliánusz 
Programot, ami arra lenne hívatott, 
hogy felmérjék, hogy milyen szellemi, 
vagy fizikai értékeket hagyott hátra, 
vagy tesz a külföldön élô magyarság. 
Én javasoltam, hogy ez legyen egy 
nyitott program, hogy állandóan le-
hessen frissíteni. 

Januárban létre hozták a Körösi 
Csoma Sándor programot, ami való-
jában a külhoni magyar kultúra to-
vább éltetésében játszik nagy szere-
pet. Világszerte kiküldtek 48 magyar 
fiatalt, akik nagyon sokoldalúak, te-
hetségesek, szinte minden kulturális 
poszton megállják helyüket (könyvtár, 
rádió, népi tánc, elôadások szervezése, 
ruhabemutató (népviselet) stb.).

Büszkék lehetünk arra, hogy ebbôl 
nyolc fiatal itt él most közöttünk 
Ausztráliába, és tevékenykedik.

Meddig lesznek itt és helyileg hol 
segítenek, tevékenykednek? Ki állja a 
kiadásaikat?

Melbourneban Molnár Balázs 
fociedzô a Kék Dunánál. Queensland-
ban egy dráma pedagógus van Szigeti 
Balázs, aki a rádiót is viszi azon kívül, 
gyönyörûen szaval és ír is.

Bedovics Péter Pál Melbourne, 
Nevelô Judit Melbourne, Dunai 
Márk Bence Adelaida, Nagy Viktor 

Gábor Perth, Baranyai Barbara 
Sydney, Pásztor Péter Sydney. Ôk 
mindannyian rendelkeznek azokkal a 
erényekkel, ami fent lett  felsorolva.

Az egész itt tartózkodásukat a Ma-
gyar Kormány állja. Április, május, 
júniusban voltak itt, most július hó-
napra haza mennek megbeszélni, be-
számolni a tapasztalataikról. Ötleteket 
adnak egymásnak. Augusztus és szep-
temberben újra itt lesznek. Célom, 
hogy augusztus 20-án egy nagysza-
bású elôadással jövünk, melyben 
ôk fognak bemutatkozni, szerepel-
ni.

A Duna TV-tôl is itt voltak és Ön 
kísérte ôket. Mi volt a látogatásuk 
célja?

A Duna TV úgy keresett meg, hogy 
Illosvay Katalin irányította ôket 
hozzám. Dobos Menyhért vezérigaz-
gató is itt volt. A DUNA World-et egy 
kuratórium irányítja, pénzeli. A Parla-
mentben lévô négy párt közösen ve-
zeti, és ôk mondják meg mire kapnak, 
mire nem pénzt.

Három fiatal volt itt, egyik a FI-
DESZ-tôl Dr. Illosvay Gábor, másik 
a MSZP-tôl Kránicz László, valamint 
a külföldi kapcsolatok osztályának 
vezetôje, Kántor Eszter. A DUNA 
tévét mindegyik párt támogatja, eb-
ben együtt dolgoznak. Ez egy elôre lé-
pés. Mondtam, hogy vegyenek példát 
rólunk, mert ha kell a Magyar Köz-
pontnál, ott az összefogás.

Körbe utazzák a világot. Magyar kö-
zösségeket összehívják és javaslatokat, 
észrevételeket gyûjtenek, mellyel ja-
vítani akarják a DUNA World munká-
ját. 

Nagyon jól érezték magukat, melyet 
meg is köszöntek, a Magyar Életben le 
is lett közölve.

Augusztusban küldenek egy három 
személyes stábot, mely hatszor 25 per-
ces dokumentumfilmet fog készíteni 
Melbourneben és Sydneyben, kiemelt 
helyet kap ez a két város.

Mi lenne a kérése a magyar közös-
ségünk felé, hogyan tudnánk mi kívül-
állók hathatósabbá tenni az Ön, Önök 
munkáját?

Elsôsorban megindítsuk az összetar-
tást, mert az megkönnyítené a mun-
kánkat. Mindenki forduljon a saját 
szervezete, egyesületéhez javaslatai-
val és észrevételeivel. Az eljut a VMT-
hez és a vezetôségi gyûléseken meg 
lesz tárgyalva és fontossági sorrend 
szerint osztályozva. Kérjük, legyenek 
türelemmel, mert ez hosszadalmas 
munka. Ami évtizedekig nem volt 
megoldva, azt nem lehet elintézni má-
ról-holnapra. 

Mindenkit kérnék, de fôleg az elsza-
kított területekrôl jötteket, hogy a ho-
nosítási eljárást indítsák el azt kérvé-
nyezzék.

radt közöttünk.
Mit dolgozik jelenleg?
Üzemvezetô vagyok egy gyárban, 

ahol szûrôberendezéseket, filtereket 
készítünk.

Hogyan kapcsolódott be az itteni 
magyar életbe?

Megérkezésem után, a 80-as évek 
végén a Melbournei Erdélyi Szövet-
ségben vezetôségi tag voltam. Ôk 
delegáltak engem, Fazakas Sándor-
ral együtt képviselônek a Magyar 
Emberjogi Szervezethez, ahol megis-
mertem többek között Ámon Antalt, 
a Kövesdy házaspárt, Andrást, 
Évát, úgyszintén Antal Pétert.

2006-ban a Magyar Szabadságharc 
és Forradalom 50 éves megemlékezé-
sénél nagyobb szerepet vállaltam a 
szervezésben. Ezután a Magyar Köz-
pont meghívott igazgatónak. Azóta a 

vetkezet részérôl.
Hány szervezet, egyesület van a 

VMT-ben?
10 legnagyobb egyesület képviseli 

most, de mire ez a párbeszédünk meg-
jelenik a lapban, már 11 lesz.

Milyen céllal alakult meg a VMT?
Egy laza szövetségrôl van szó, ahol 

tulajdonképpen párbeszédet folyta-
tunk egymással. Alapindulás az volt, 
hogy ne legyen átfedés a rendezvé-
nyekben és külön – külön is jól tudjunk 
mûködni. Tudjunk egymás rendezvé-
nyeirôl és tudjuk látogatni egymás 
rendezvényeit. Kiemelten a nemzeti 
ünnepeinkrôl való megemlékezést, hi-
szen egységben van az erô. Ennek az 
egyesületnek a léte egyre jobban fo-
kozódik. Például most, amikor a Ma-
gyar Kormány létrehozta a Diasz-
póra Tanácsot a név a világ összes 
magyarságát hívatott összefogni. Be-
pótolja azt a hiányosságot, hogy az 
évtizedeken keresztül mellôzött nyu-
gati magyarságot a nemzet egységébe 
olvassza. Megtisztelô részemre, hogy 
meghívtak a Diaszpóra Tanács mega-
lakulására, mely az Országházban 
volt, ahol megválasztottak Ausztrá-
lia, Izrael és Dél–Afrika elnökévé.

Hogyan történik a kapcsolat tartás 
és hány elnöke van Önön kívül a Di-
aszpóra Tanácsnak?

Hat régió van képviselve, így Auszt-
rália, Izrael és Dél-Afrika, melynek 
mint említettem én vagyok az elnöke, 



A nagy kérdés: miért hullott atom-
bomba Japánra, és ezért névszerint 
ki a felelôs. Ezekre a kérdésekre ke-
vesen tudnak jól válaszolni, mert 
mindnyájan félrevezetettek vagyunk. 
Íme az igazság.

Rooseveltet 1932-ben, 1936-ban, 1940-
ben és 1944-ben is amerikai elnökké 
választották, noha alkotmányuk csak 
két terminust enged meg. Dehát há-
ború volt, és Roosevelt nagy népsze-
rûségnek örvendett. A Roosevelt–
Truman-vezette demokraták 7,5 szá-
zalékos többséget értek el az 1944-es 
választásokon.

Roosevelt egyik kortesbeszédében 
azt mondta: azt csinálhatnak, amit 
akarnak. Molotov évtizedekkel ké-
sôbb mondta: „Roosevelt úgy gondol-
ta, hogy az ô népe oly gazdag, és mi 
pedig oly szegények és lenyúzottak 
vagyunk, hogy majd kéregetni jö-
vünk. Ott tévedtek ôk. Ott van az, 
hogy ôk nem voltak marxisták, mi 
pedig azok voltunk. Csak akkor éb-
redtek fel, amikor Európa felét elvet-

tük tôlük.” Sztálin pedig egy jugoszláv 
kommunistának azt mondta: „Bárki, 
aki elfoglal egy területet, saját társa-
dalmi rendszerét is bevezeti, ameny-
nyire a katonasága elér.”

Köszönet jár Rooseveltnek és Sztá-
linnak, hogy összekombinálták agyuk 
fertôzött tartalmát, és megszülték a 
hidegháborút. Ez a két karakter azu-
tán összetalálkozott 1945 februárjá-
ban a Jaltai Konferencián, és – Chur-
chillt kizárva – egy titkos megbeszé-
lésen megegyeztek abban, hogy ha a 
német háború befejezése után 90 na-
pon belül a Szovjetunió megtámadja 
Japánt, egy „shopping listát” állíthat 
össze Sztálin. Abban benne volt a 
Kuril sziget, a Sakhalin sziget fele, és 
egy másik féltucat ráadás. Roosevelt 
annyira elfogult volt, hogy nem is 
gondolt arra, hogy a szovjetek min-
denképpen be akartak szállni a Japán 
elleni háborúba, amely kimerülve jó 
vadászterületnek ígérkezett Sztálin 
szemében. 

A Jalta-i konferencia – angol–ame-
rikai részrôl 700 résztvevôvel – sok 
idôt töltött az Egyesült Nemzetekben 
alkalmazandó szavazati jogokról, an-
nak San Franciscoban alakuló gyûlé-
sét 1945 májusára tervezték. A német 
kérdésben a három nagyhatalom kö-
zel állt a Morgenthau-terv végrehaj-
tásának megállapodásában: az ipari 
országot átalakítani mezôgazdasági 
állammá, sôt „legelôvé” változtatni. 
Ez a terv 1944 ôszén jött létre, de a 
politikai irodalomban úgy is szerepel, 
hogy az legalább annyira Roosevelt 
terve, mint Morgenthaué. Roosevelt 
1945. március 25-én Warm Springsbe 
utazott üdülni, ahol ifjú szerelmével, 
Lucy Mercer-el töltötte utolsó napjait. 
Április 12-én kora délután az elnök úr 
portréjának festése közben beszél-
getett Lucyval, amikor egyszercsak 
fejéhez emelte kezét, és suttogva 
mondta: borzalmas fejfájásom van. 
Két órán belül a 63 éves elnök már 
halott volt. Négy órán belül a Fehér 
Házban feleskették a 60 éves Harry 
Trumant, kezét a bibliára téve.

Truman Roosevelt mellett labdába 
se rúgott: nem tudott a Sztálinnal való 
titkos megegyezésrôl, és nem tudott 
az atombombának még a koncepció-
járól sem. 

Henry Lewis Stimson, a 77 éves 
hadügyminiszter most egy új helyzet-
ben kénytelen volt Trumant közelebb 
vinni Roosevelt boszorkánykonyhá-
jához, ahol többek között az atom-
bombát építették. 1945. április 12-én 
este az USA új elnöke még nem tud-
ta, hogy lázas munka folyik atom-
bombák tervezésével. Truman emlék-
irataiban írja: „Stimson elmondta 
nekem, hogy meg akar ismertetni 
velem egy folyamatban lévô hatalmas 
projektumot, amely egy majdnem 
hihetetlen pusztító erejû, újfajta rob-
banás tervezésével foglalkozik. Ennyi 
volt az egész, amit ô akkor mondott 
nekem, és ez a kijelentése zavart 
állapotban hagyott engem. Ez volt az 
elsô információs részlet az atombom-
báról, de ô nem adott nekem részle-
teket.”

De bezzeg Sztálin kémjein keresztül 
minden lépésrôl tudott. Ez tényleg 
hihetetlen. 

Másnap, 13-án James Francis Byr-
nes – Jimmy néven ismert és csak 
egy civil – többet mondott Truman-
nak, és végül azt is mondta, Truman 

szerint: „Szerintem ez a bomba olyan 
helyzetbe tehet bennünket, hogy a mi 
feltételeinket diktálhatjuk a háború 
végén”. Jimmy igazán csak egy civil 
polgár volt, de elôzôleg, április elejéig 
Rooseveltnek volt az „asszisztens 
prezidentje.” A Jaltai tárgyalásokat is 
ismertetvén, Truman neki ajánlotta 
fel a külügyi tárcát. Szabad kezet 
kért és kapott a 66 éves Jimmy, aki a 
44-es választáson lemondott az alel-
nöki jelölésrôl, mert Roosevelt az 
utolsó pillanatban Truman mellé állt 
s így nem Jimmy lett az elnök Roose-
velt halála után.

Averell Harriman, a multi-millio-
mos moszkvai nagykövet sietett Tru-
man füleihez: – Sztálin minden ígé-
retét megszegi! És ôk nem fognak 
megjavulni. Napokkal késôbb, amikor 
San Franciscóban gyülekeztek a kül-
döttek, Truman fogadta Vyacheslav 
Molotovot, és követelte a szabad vá-
lasztásokat Lengyelországban, amit 
Jaltában letárgyaltak. „Egyezmény-
ben megállapodtunk Lengyelországot 
illetôen, és most csak egy dolgot kell 
tenni, és az az, hogy Marshall Sztálin 
hajtsa végre azt az egyezményt ígé-
rete szerint.” Truman hivatkozott 
egyirányú utcákra, mire Molotov: 
„Senki sem beszélt velem így az éle-
temben.” – „Hajtsák végre az egyez-
ményeket, és önnel nem fogunk ily 
módon beszélni!” – mondta Truman. 
Molotov ezt leadta Sztálinnak, és 
április 24-én írásban jött Sztálin üze-
nete: „Én készen vagyok teljesíteni a 
kérelmeket, és megtenni minden 
lehetôt egy egybehangzó eredmény 
eléréséért. De ön túl sokat követel 
tôlem. Más szavakkal, ön követeli, 
hogy én lemondjak a Szovjetunió 
biztonsági érdekeirôl, de én nem for-
dulhatok országom érdekei ellen.” 
Harriman Moszkvából: „A szovjetek 
Európa barbár inváziója: a szomszé-
dok megszállása és a titkos rendôr-
ségi szovjet rendszer felállítása.”

Truman elnök megtorpant Roose-
velt stratégái elôtt, és április 25-én 
fogadta hadügyminiszterét, Stimsont, 
aki magával hozta Groves tábornokot 
és a Manhattan atomügyek katonai 
parancsnokát. Estére Trumannak a 
rádión keresztül kellett megnyitni az 
Egyesült Nemzetek San Franciscoi 
alapító gyûlését. Április 29-re az oro-
szok letartóztatták azt a 16 lengyel 
vezetôt, akik az ellenállásban a né-
metek ellen harcoltak. Május 1-én 
Hitler öngyilkos lett. Megindult egy 
bizottsági munka az atombomba fel-
használatával kapcsolatban Japán 
célpontjait illetôen. Neumann János 
is a bizottság tagja volt. Hirosimát 
választották ki célpontnak, amely ed-
dig nem részesült légitámadásban, 
míg Tokyo, Yokohama, Nagoya, Osa-
ka, Kobe majdnem 100%-ig romba-
dôlt. Itt már Truman fejében az oro-
szok kikapcsolása volt a fontos, mivel 
– tudván a 90 napos egyezségrôl – 
Truman a háborút gyorsan be akarta 
fejezni.

Az európai háború 1945. május 7-én 
helyi idô szerint 02 óra 41-kor 
végetért. 

Elvileg nem támadhatott a Szovjet-
unió, hiszen egy semlegességi pak-
tum volt érvényben Japánnal, abból 
az idôbôl, amikor Hitler Moszkva felé 

tartott. A paktum 1945 áprilisában le-
járt ugyan, és a szovjetek nem voltak 
hajlandók azt meghosszabitani, de a 
paktum alapján a két ország nem 
léphetett háborús viszonyba 1946. 
április 25-ig. Sztálin jelezte szándékát 
Amerikának: A Vörös Hadsereg au-
gusztus 8-ra kész a Japán elleni tá-
madásra. Ez a dátum pontosan meg-
felelt a Roosevelttel titkosan megál-
lapodott 90 napon belüli támadási 
idôpontnak, hiszen a német háború 
május 7-én ért véget. A japán nagy-
követ jelentette Tokyonak: a szovjet 
csapatok keleti irányba száguldanak: 
május 26–29 között 6–8 órás idôköz-
ben 200 tehervonat volt úton kelet 
felé.

*
Az amerikaiak három atombombán 

dolgoztak: az uránium 235-ös bombán, 
amiben nem láttak semmi bizonyta-
lant, és két plutónium 239-es bombán, 
amelyben azonban nem voltak bizto-
sak, és ezért a New Mexicoi Alamo-
gords környékén egy próba robban-
tásra készültek. Churchill szerint: A 
szovjeteknek el kell ismerniük az 
angol–amerikai erôteljes pozíciót, ki-
egyezésre van szükség minden fontos 
ponton, mielôtt a demokráciák had-
serege szétolvad. Így jött létre a Pots-
dami értekezlet – dátumokat változ-
tatva – július 17-én. Július 15-én 
Churchill és Truman is megérkezett, 
de Sztálin késett. Azért késett, mert 
július 16-án reggel 5.45-kor a plutóni-
um 239-s bomba a próbapadon rob-
bant, és annak sikerérôl Sztálin tudni 
akart. (Privát vélemény.)

A tárgyalások alatt Truman erôtel-
jes véleményt fejtett ki, mondván: ô 
már kifejtette az USA álláspontját, és 
az volt a helyzet tegnap, az a helyzet 
ma és az lesz a helyzet holnap. Július 
23-án Truman megtudta, hogy a bom-
bák bevetésre kész állapotban lesznek 
augusztus elsejétôl, és ezért szerette 
volna lezárni a konferenciát és haza-
menni.

Július 26-án Sztálin tudta nélkül egy 
Potsdami Deklarációt küldtek Japán-
nak az USA, Anglia és Kína nevében, 
amelyben feltétel nélküli megadást 
kértek (követeltek): „Az alternatíva 
Japán azonnali teljes elpusztítása” 
volt a szöveg utolsó mondata. A vá-
lasz július 30-án érkezett: – Nincs 
más választás mint „mokusatsu” a 
deklarációra, azaz megvetô szilen-
ciummal kezelni. A két bomba au-
gusztus 3-ra Tinian szigetén bevetés-
re készen volt. Truman: „A javaslat 
elfogadva. Engedjétek le amikor 
kész, de ne augusztus 2-e elôtt.” 

Truman augusztus 2-án reggel 7.15-
kor indult a Kaiser Straße 2-bôl a 
reptér felé, majd az Augusta hajó 
fedélzetén augusztus 6-án kapta a hírt 
a Hirosimára ledobott atombomba 
„sikerérôl”. A japánok nem adták 
meg magukat még akkor sem. A 
szovjetek viszont támadtak 1,600.000 
katonával, amikor a Nagasakiba tartó 
B29-es bombázó felemelkedett Tinian 
szigetérôl.

*
Már április 25-én jelentette a tenge-

részet: olyan nagyok a japán tenge-
részet veszteségei, hogy az Ázsia és 
Japán közötti tenger rész már Ame-
rika kezében van, azaz egész Japán 
körbe van véve amerikai tengeré-
szettel, s egy csöpp olaj sem tud már 
Japánba bejutni. Ez annyit is jelent, 
hogy a Mandzsuriában lévô japán 
csapatok már nem tudnak áthajózni 
az anyaország védelmére. Ergo, nincs 
szükség az atombombák használatára. 
Mind ennek ellenére megtörtént!

Tehát az igazi ok Japán atombom-
bázására: Japán megadásra kény-
szerítése, mielôtt a szovjetek beavat-
koznak és beválthatják a „shopping 
listen” lévô, Roosevelt által ígért aján-
dékokat.

A japánok nem adták meg magukat, 
és a szovjetek a 90-ik napon támad-
tak, és így a Kuril sziget és a többi 
még a mai napig is orosz tulajdon.

Miért hullott atombomba Japánra?
Ábel András
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„Magyar fordult magyar ellen”
A hortobágyi kitelepítettekre emlékeztek
A 20. század mély sebeket ütött Magyarországon, az elsô és a második világháború 

maradandó károkat okozott, és ennél csak egy rosszabb volt: az, amikor magyar fordult 
magyar ellen - mondta Kövér László, az Országgyûlés elnöke, a hortobágyi ökumenikus 
templomban, ahol az egykori kitelepítettekre emlékeztek.

„A magukat magyarnak valló kommunisták által a magyarságnak okozott sebek a 
legfájdalmasabb magyar sebek közé tartoznak” - mondta a házelnök, megjegyezve, a 
magyarok saját sorsukon keresztül tapasztalták meg annak az igazságát, hogy „a kom-
munistánál kártékonyabb és veszélyesebb embertípust még nem produkált a tör-
ténelem”.

„Cinizmusuk, szemtelenségük, hataloméhségük, gátlástalanságuk, rombolási hajla-
muk, kultúra- és szellemellenességük elképzelhetetlen minden más normális, azaz nem 
kommunista ember számára. A kommunista nem ismeri a szégyent, az emberi mél-
tóságot, és fogalma sincs arról, amit a keresztény etika így nevez: lelkiismeret” - idézte 
Alekszander Szolzsenyicint Kövér László.

Hozzátette: mi, magyarok saját bôrünkön tanulhattuk meg, hogy a magyarságnak 
még a kommunistákból is a legalja jutott, akik nemzetárulásban, hazaárulásban és 
nemzettársaik megnyomorításában mindig élen jártak Kun Bélától Rákosi Mátyáson át 
Kádár Jánosig.

Kövér László a hortobágyi kitelepítéseket a magyar történelem egyik tragikus, de 
még mindig kevéssé ismert fejezetének nevezte. „Elôször az öntudatos, keresztény 
magyar értelmiség és középosztály esett áldozatul a kommunisták ténykedésének, 
majd következett a földmûvelô magyar parasztság és a munkásság azon része, amely 
ösztönösen vagy tudatosan, de ragaszkodott a saját múltjához, függetlenségéhez. Vol-
tak, akiket meggyilkoltak, voltak, akiket börtönbe vagy munkatáborokba zártak, voltak, 
akiktôl elrabolták a családjukat és a becsületüket, a vagyonukat és a megélhetésüket, a 
jelent és a jövôt, a hitet és a reményt - sorolta Kövér László.

A házelnök a nemzet legnagyobb veszteségeként értékelte, hogy sokaknak a két 
világháborút átélt idôsek közül utolsó napjaikat embertelen körülmények között kellett 
leélniük, hogy „a Doberdót, a Don-kanyart és Auschwitzot megjárt aggastyánokat a nép 
nevében fellépô kommunista államhatalom - életük alkonyán - még egyszer, utoljára 
megtaposta”.
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai
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12 órától ebéd a templom melletti Bocskai Teremben,
1 órától Presbiteri és Nôszövetségi ülés
Minden kedden 12 órától Biblia óra 

a Bocskai Nagyteremben 
 Mindenkit szeretettel várunk!
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 Igét hírdet: Incze Dezsô
Sprigvale Lutheran Church (3. Albert Ave)

N.S.W. Sydney Strathfield
2013. július 7-én vasárnap de. 11.30 órakor  

 Istentisztelet 
   Igét hirdet: Bedekovics Péter
Uniting Church, Carrington Ave.

ADELAIDE (SA) 
2013. július 7-én vasárnap de. 11. órakor 

 Istentisztelet 
 Igét hirdet: Szabó Attila

az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)
Minden szerdán du. 2.30--tól BIBLIAÓRA. Mindenkit szeretettel várunk.

BRISBANE (QLD) 
2013. minden vasárnap de. 11 órakor Istentisztelet 

Istentisztelet 
 Igét hirdet: Kovács Lôrincz

150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban,
Istentisztelet után minden vasárnap ebédelni lehet

Minden hónap negyedik vasárnapján délután 2 órakor 
Istentisztelet és magyar nyelvû játszócsoport gyermekeink számára

Honfitársi szeretettel hívjuk.
St. Paul Templom Tce. Brisbane

GOLD COAST — ROBINA
Minden hónap elsô vasárnapján du. 2. órakor Bibliaóra

Minden hónap harmadik vasárnapján du. 2. órakor 
Istentisztelet

Igét hírdet: Kovács Lôrinc
Cottesloe Drv. and University Drv. sarok

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Rendezze születésnapját, 

névnapját, családi 

összejöveteleit 

a vasárnapi ebédek keretében 

a Bocskai Nagyteremben.

2013. július 14-én, vasárnap
Hálaadó Istentiszteletünk

keretében megemlékezünk

Nt. Dr. Antal Ferenc
alapító lelkészünkrôl 

és a már örök hazába költözött fôgondnokainkról, 
presbiter és gyülekezeti testvéreinkrôl, 

valamint templomunk emlékfalában 
és városunk temetôiben nyugvó honfitársainkról.

Istentisztelet után a North Fitzroy és 
testvérgyülekezetei karöltve megkoszorúzzák 

a templom falán lévô Emléktáblát.
12 órától Gyülekezeti ebéd a Bocskai 

Nagyteremben.
Honfitársainkat szeretettel várjuk.

Mintha csak a tegnap találkoztunk volna. Pedig en-
nek már lassan 16 éve…

Már akkor tudtam, hogy különleges emberrel hozott össze 
a sors. Emlékszem, úgy mutatkoztál be a repülŒtéren, mint 
az egyház öreg söprögetŒje. ElsŒ utunk szeretett templo-
modhoz vezetett. MegilletŒdéssel vegyes büszkeséggel 
mutattad meg a templomot, melyet „kis magyar bástyánk-
nak neveztél.” Akkor mosolyogtam ezen, ma már tu-
dom, hogy ez küldetésed volt. Az akkor megkezdett be-
szélgetést múlt szombaton fejeztük be. Azt mondtad búcsú-
zásként: „köszönök mindent.” Nem válaszoltam. Nem tud-
tam. Vannak pillanatok, amikor a sokat beszélŒ papok is 
hallgatnak.  De tudom, hogy búcsúpillantásomból megér-
tettél mindent. Azt, hogy én tartozom köszönettel és mind-
örökké adósod maradok. Miért is? Lehetetlen lenne egy pár 
sorban összefoglalni, de megpróbálom.

A barátságodért. ElsŒ perctŒl kezdve úgy éreztem, hogy 
nemcsak munkatársam, hanem barátom is vagy. Mintha 
mindig is ismertük volna egymást. Kevés emberrel ápol-
tam ilyen közvetlen kapcsolatot. Ha „odafent” találkozunk, 
bizonyára ott folytatjuk ahol abbahagytuk, hiszen egy 
örökkévalóság óta ismerjük egymást.
A bölcsességedért. Nem ismertem nálad bölcsebb em-

bert. Sorsodban feltárult az egész húszadik század. Világhá-
borúkkal, meneküléssel, új hazával, emigráns közösséggel, 
fájdalmakkal és örömökkel. Valamikor ismeretségünk elsŒ 
évében azt írtam egyik lelkész barátomnak, hogy nekem 
olyan fŒgondnokom van, aki többet tud a világról, mint egy 
egész egyházmegye papsága.  A barátom zokon vette a 
megjegyzést, de az akkor megfogalmazott véleményt ma is 
tartom. Sokat tanultam tŒled, többet, mint az akadémiákon. 
Amit te életed alkonyán tudtál, az egy páratlanul gazdag 
élet letisztult bölcsessége volt.
A hûségedért. Az elmúlt tizenhat évben sok próbán 

mentünk keresztül. Mindig azt mondtad: „a kutyák ugat-

nak, de a karaván halad.” Nekem könnyû volt elŒre 
nézni, mert tudtam, hogy ott vagy mögöttem. Azt mond-
tad: ez természetes. Nem, kedves Csaba bácsi, ez a mai 
megbolondult világban nem természetes, hanem a leg-
szebb ajándék. Azt külön köszönöm, hogy akkor is ott 
voltál, ha hibáztam, ha nem volt igazam. Ilyenkor nem-
csak mögöttem, hanem tapintatosan mellettem is. 
A magyarságodért. Az egészséges és öntudatos ma-

gyarság legjobb képviselŒjeként ismertelek. Te tudtál 
úgy magyar lenni, hogy megláttad más kultúrákban is 
az értéket. Lehet, hogy te ezt nem vetted észre, de sokan 
miattad szerették meg népünket. Boldogan mondtad, 
hogy angolszász családtagjaid és ismerŒseid mennyire 
szeretik Magyarországot. Pedig téged szerettek elsŒsor-
ban és általad nemzetedet is.
Az életedért. Sok szép estét töltöttünk együtt, borozva, 

beszélgetve. Nem lehet mindent egy ilyen furcsára si-
került nekrológba beleírni. Nem is kell, legyenek titka-
ink is! De ezeknek az estéknek az emléke féltve Œrzött 
kincseim. Nem gyŒztem eleget hallgatni csodálatosan 
gazdag életed hihetetlen történeteit. Mindig mondtam, 
hogy úgy írd le, ahogy nekem elmondtad. Most elvitted 
ezeket a történeteket magaddal. 
Hiányzol. 
A halálodért. MindenekelŒtt köszönöm, hogy megvár-

tál! Nagyon szomorú lettem volna, ha nem érek haza 
idŒben. De van ennél fontosabb mondanivalóm is. Tu-
dom, hogy a halálról tabu beszélni a mai világban, de le 
kell írnom: ahogy te elmentél azt tanítani kellene. 
Megbocsájtva mindenkinek és elengedve mindenki 
tartozását. Dsida sorai jutnak most eszembe:

„Megtettem mindent, amit megtehettem, kinek tartoz-
tam,/ mindent megfizettem. /Elengedem mindenki tarto-
zását,/felejtsd el arcom romló földi mását.” 
(Dsida Jenô: Sírfelirat)
Nem, a te arcodat nem felejtjük! Beleépült a közös-

ségbe, a templom falaiba. Kitörölhetetlenül.
Mit mondhatnék még? Amit mondanék ahhoz most nin-

csenek megfelelŒ szavaim.
Sírok még egy keveset, majd összeszedem magam, 

mert a karavánnak haladnia kell.  (Most még a kutyák 
sem csaholnak, valahol a sötétben oldalognak lehajtott 
fejjel.) 
Kedves Csaba bácsi, megyünk tovább! Ha majd 

néha a karaván élérôl felnézek az égre, akkor tudd, 
hogy Rád gondolok, és arra, amiben megegyeztünk.

Köszönettel,
Csaba

Tudomást vettünk, kedves Csaba bácsi halálhirérôl és 
ezúttal szeretnénk kifejezni ôszinte együttérzésünket a 
magunk és Gyülekezetünk nevében, Csaba bácsi elvesz-
téséért. Remek ember volt és hatalmas ûrt hagy maga 
után, úgy a családjában, mint Református Egyház életé-
ben is.

Isten adjon Júliának elfogadást a nehéz percekben. 
Sajnos, a temetésen nem lehetünk jelen, mert Erdélyben 
vagyunk családostól.

Öszinte szeretettel és ragaszkodással: 
Nt.Szabó Attila adelaidei lelkész és családja.



Konferenciánk egyik legfontosabb 
része volt az, hogy olyan emberekkel 
volt módunk találkozni és beszélgetni, 
akiket eddig nem ismertünk. Egyik 
ilyen volt Tóth Zoltán, aki az Ade-
laide-i Református Gyülekezet egyik 
legfiatalabb presbitere. Beszédében 
sok jó eseményrôl számolt be és 
hangsúlyt helyezett a szervezetek 
közti kapcsolattartásra. 

Református Gyülekezet Adelaide

Az Adelaidei Református Gyüle-
kezet a legrégebbi Dél-Ausztráliai 
magyar szervezet. 1950-ben alakult 
száz taggal. Napjainkban valamivel 
kevesebb tagot számlál, de igyek-
szik lelki támogatást nyújtani azon 
magyar honfitársai számára is, akik 
nem tartoznak még hivatalaosan a 
gyülekezethez. Eredeti alapító tagok 
közül már csak hárman vannak kö-
zöttünk. Az egyiknek pont jövô hé-
ten szombaton ünnepeljük 100. szü-
letésnapját

Gyülekezetünk otthont kíván nyúj-
tani az Adelaide és környékén élô 
keresztyének számára. Tagjaink kö-
zött megtalálható minden Kárpát-
medencei magyar történelmi egy-
ház soraiból származó egyén. Vall-
juk a befogadás, illetve elfogadás 
elvét és a Krisztusi szeretet közös-
ségformáló erejét.

Eredményeink – Vasárnapi Isten-
tiszteletek, szerdai bibliaórák, nem-
zeti és egyéb események, évfordu-
lók kiemelt megünneplése. Lelkészi 
munka tartozéka a családok, bete-
gek, öregek látogatása illetve lelki 
gondozása. két gyülekezeti lapunkat 
Nt. Szabó Attila lelkipásztor szer-
keszti. Az Egyáz Híradó és az Üze-
net. Az általunk használt templom-
épületben további három fiatal ma-
gyar szervezet kapott helyet; a Ma-
gyar Közösségi Iskola, a Cserkészet 

és a Kaláris Tánccsoport.
Kiemelt fontosságú a Dél-Auszt-

ráliában és más államokban élô ma-
gyar szervezetekkel való kapcsolat-
tartás és együtmûködés. Az Adela-
idei Református Gyülekezet támo-
gat minden olyan megmozdulást és 
tevékenységet, amely magyarsá-
gunk identitását ápolja és gyarapítja 
a béke és szeretet keretein belül.

Tóth Zoltán, presbiteri tag  
*

Vendégeink között olyanok is vol-
tak, akik nemcsak elgondolkodtak, 
de szavakba is foglalták, mit jelen-
tett számukra ez a konferencia, mit 
jelent a magyarságtudat, mennyire 

fontos a magyar nyelv meg- és fenn-
tartása.  Kapantzián Arthur Mel-
bourne-bôl érkezett konferenciánk-
ra, mint az Ízes Beszélgetôk Asztal-
társasága a Magyar Irodalmi és 
Kultúrtörténeti Társaság elnöke.

Magyarságtudatunk Alapkövei
„...rendezni végre közös dolgainkat, 

– ez a mi munkánk és nem is kevés” 
(József Attila, A Dunánál 1936)

Amikor hazafelé utaztam Sydney-
bôl a VII Identitás Konferencia vé-
geztével, újra felmerült bennem a 
kérdés: Mi az ami közös lehet ne-
künk 2013-ban? Mi az amit „végre” 
rendeznünk kellene?

Hogyan tömöríthetnénk a világ 
magyarságát egységes világközös-
séggé? Mi az ami egységes közös-
séget kovácsol Magyarország jelen-
legi és történelmi határain belül, 
továbbá a határokon túl a messzi 
földrészeken élô magyarokból?  

Gondoljunk csak a vetômagra, 
bárhol is van elvetve, ha termôre 
javítjuk a talajt, vízzel öntözzük, és 
odaadó, önzetlen szeretettel gondoz-
zuk a növényt, bizton túléli a legna-
gyobb szárazságot, hóvihart, nyári 
zivatart, és kibújik a hajtás, hogy 
duzzadó erôvel termôre nôvekedjen. 

Vajon gondolhatunk-e így önma-
gunkra? Vajon mi jelenhetné szá-
munkra a termékeny talajt, az életet 
adó vizet és az önzetlen szeretetet 
egymás, a közös dolgaink iránt, hogy 
megmaradhassunk? Hol találhatjuk 
meg magyarságtudatunk alapköve-
it? 

Magyarságunk eredete
Magyarságunkat általában születé-

sünkkel együtt kapjuk ajándékba. 
Onnan ered ahonnan az élet burján-
zott ki velünk a világra. 

Így volt ez a szüleinkkel és az ô 
szüleikkel is. A magyarságunk hat-
ványozottan így testünkben lett lel-
kületünk része, harcolni ellene hiá-
bavaló lenne. Aki ezt nem így érzi, 
talán nem is tekinthetô magyarnak 
mégha történetsen a törvények ér-
telmében magyar állampolgárnak 
lenne tekinthetô.

Aki pedig elfogadja ezt, és érzi ezt 
a testi-lelki ôsi hagyatékot, azt a 
személyt mégha a törvények nem 
minôsitenék magyar állampolgár-
nak, mégis azt mondhatjuk hogy kö-
zénk tartozó, jóérzésû magyar em-
ber.

Talán ez a magyarsághoz való tar-
tozás érzése lehetne a termô tala-
junk, amibe a magot, a magyarság-
tudatunk tartalmát ültethetjük, hogy 
megmaradjunk. 

Magyarságtudat tartalma
A Balassi Intézet létrehozásáról 

szóló kormányrendeletet lehet segít-
ségül hívni, ha a magyarságtudatunk 
tartalmát szeretnénk meghatározni. 
A 309/2006. (XII. 23.) Korm. rende-
let 1 a) és b) pontjaiban megfogal-
mazást nyert, hogy a magyarság jó 
hírének eljuttatása a nemzetek 
közösségéhez, közös értékeink hazai 
és nemzetközi megismertetése, a 
tudatos, értékorientált országkép-
építés, a határon inneni és túli ma-
gyarság kulturális értékeinek és 
kapcsolatainak ápolása, fejlesztése, 
a magyar–magyar kapcsolatok fo-
lyamatos fejlesztése elsôdleges 
nemzeti érdek.

Továbbá a rendelet kinyilvánítja, 
hogy az országkép-építés összetett 
tevékenység, amely magyarságpoli-
tikai, stratégiai kommunikációs, 
kulturális, kulturális-diplomáciai, 
külpolitikai, turisztikai, befektetést 
ösztönzô, innovációs, valamint okta-
tási-tudományos feladatok egymás-
tól el nem választható egységét je-
lenti. Gondolom, a Balassi Intézet-
hez fûzôdô remények nem válhat-
nak valóra az egyének elkötelezett 
áldozatos munkája nélkül. Mint sok 
minden más, ez is az egyén körül-
ményeinek, képességeinek és lehe-
tôségeinek a függvénye. Azt sem le-
het elvárni azt hogy minden honfi-
társunk a hazafias érzelmeket tet-
tekkel is bizonyítsa. De azt elfogad-
hatjuk, hogy a magyarság fennma-
radásának a kérdésére nem lenne 
helyes közömbösséggel válaszolni. 
egyetlen jóérzésû magyar 
embernek sem, bárhol éljen is a 
világban. 

A Balassi Intézet feladata lényegé-
ben a magyar nyelv oktatása, az 
irodalmi, történelmi, mûvészi, kul-
turális értékeink és népi hagyomá-
nyaink megôrzése. Ezen feladatok 
megvalósítása magyar ember szá-
mára nem lehet közömbös ügy.

A magyar nyelv mint létkérdés 
Jól tudjuk mindahányan, hogy ami 

a növénynek a víz, az nekünk a 
magyar nyelv. Ha elveszítjük, mint 
partra vetett hal, levegô után kapko-
dunk, megnémulunk és egész mi-
voltunk veszélybe kerülhet. Amint 
azt Tolnai Vilmos nyelvtudósunk 
fogalmazta meg a múlt század 
elején: „ (Tolnai Vilmos: Halhatatlan 
magyar nyelv)

Ebbôl következik, hogy a legfonto-
sabb közös dolog amit rendeznünk 
kell, nem lehet más, mint a magyar 
nyelv megôrzése.

Törvényi alapok
A Magyar Alaptörvény az Alap-

vetés D cikkében rögzitette:
„Magyarország az egységes ma-

gyar nemzet összetartozását szem 
elôtt tartva felelôsséget visel a hatá-
rain kívûl élô magyarok sorsáért, 
elôsegíti közösségeik fennmaradását 
és fejlôdését, támogatja a magyar-
ságuk megôrzésére irányuló törek-
véseiket, egyéni és közösségi jogaik, 
céljaik érvényesitését, közösségi ön-
kormányzataik létrehozását, a szü-
lôföldön való boldogulásukat, vala-
mint elômozditja együttmûködésü-
ket egymással és Magyarország-
gal.”

Mint sok minden más ez is az egyén 
körülményeinek, képességeinek és 

lehetôségeinek a függvénye. Azt sem 
lehet elvárni, hogy minden honfitár-
sunk a hazafias érzelmeket tettekkel 
is bizonyítsa. Ez a felismerés tükrö-
zôdik az Alapvetés O cikkében: 

„Mindenki felelôs önmagáért, ké-
pességei és lehetôségei szerint köte-

les az állami és közösségi feladatok 
ellátáshoz hozzájárulni.”

„Mindenki” ? 
A magyar állampolgárok természe-

tesen a magyarsághoz tartozhatnak, 
feltéve ha úgy is éreznek. Node a 
határokon kívûl élôket is figyelembe 

véve, a magyarság fogalmát nem 
lehet csupán az állampolgárokra szû-
kíteni. Egyesek szerint a nemzethez 
tartozónak tekinthetôk mindazok akik 
oda tartozónak vallják magukat, és a 
törvényeket tiszteletben tartják. 

De a törvénysértô magatartás nem 
minden esetben zárja ki a magyar-
sághoz való tartozást. Ha ez így len-
ne, … vajon ki maradna talpon. 

Összegezés 
Ezek alapján úgy gondolom, hogy a 

magyarság termôtalaja a magyarság-
érzés, ami az éltetô vízzel, a magyar 
nyelv szeretetével öntözhetô. Az ön-
zetlen gondoskodás lenne a „közös, 
nem kevés” dolgunk, azaz irodal-
munk, történelmi, mûvészi, kultu-
rális értékeink és népi hagyomá-
nyaink szüntelen ápolása. Így ôriz-
hetjük meg magyarságunkat, és így 
adhatjuk tovább az utánunk jövôknek 
a közös, mindig megújuló feladatot, 
ôszinte, tiszta szeretettel, követésre 
serkentve a jövô nemzedékét. 

Ébresszetek fel ha már megint éb-
ren álmodom.

Dr Kapantzián Artúr
Melbourne, 2013. június 13.

A beszámolót jövô héten folytatjuk.

A VII. Magyar Identitás Konferencia
11. oldalMAGYAR ÉLET2013. július 4.

Sydney, 2013. Június 8–9–10.

III. rész

„A KISZABOTT ESZTENDÔK LETELTEK...”
Fájdalomtól elcsigázottan irom e sorokat, egy olyan Ember elvesztése miatt, aki be-

tölthetetlen ûrt hagyott maga utan. C s u t o r o s C s a b a, aki apósa után a biztos pont, a 
jótevô, a tanácsadó, a jó barát volt családom számára, „elment, hogy helyet készit-
sen...”

Nem tudom vagy nem akarom elhinni, hogy az itt töltött 23 év alatt megélt rengeteg 
kedves, gondoskodo, szeretetteljes emlékek sora véget ért!

Azon emlékek, melyek számtalanszor átsegitettek nehézségeken, csalódásokon, 
kudarcokon de osztoztak örömeinkben, sikereinkben, boldogságunkban is.

A Pünkösdi Urvacsora osztáson azzal adta a kelyhet a kezembe, hogy „ez az utolsó 
alkalom de onnan fentrôl az Öreggel együtt vigyázunk majd rád továbbra is”

Hiszem, hogy így lesz mert szükségem van rá és mert mindketten tudják, mit jelen-
tettek Ôk nekem és a gyermekeimnek! Távol a Hazától, családtól, barátoktol - MIN-
DENT!

Csaba távozásával nem csak a családja, baráti köre, lelkésze de Egyházközössége és az 
egész magyar társadalom szenvedett veszteséget. 

Soha el nem múló szeretettel és köszönettel búcsúzunk Tôle, családjának ôszinte 
szívvel kivánunk vigasztalást és megnyugvást!

Poor Erzsébet és családja
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KRÓNIKAMegemlékezés Sydneyben, 
a Trianoni békediktátum 

93. évfordulóján
„Amikor a Versailles melletti Trianon 

kastélyban 1920. június 4-én a magyar 
küldöttekkel aláíratták a békeszerzô-
désnek nevezett diktátumot, akkor 
Magyarország szerte megszólaltak a 
harangok. Megszólaltak, hogy hirdes-
sék annak igazságtalanságát. A felté-
teleket, az ország új határait úgy álla-
pították meg a ‘szerzôdésben’, hogy a 
magyar felet meg sem hallgatták. 
Odarángatták ôket és vagy aláírják 
a nemzetet megnyomorító feltéte-
lekkel kínált békét, vagy a fegyver-
telen országot teljesen kirabolják, 
önállóságát megszüntetik. Errôl 
sem szokás beszélni, holott ez az 
igazság.

Az ország elveszítette területének 
70%-t, lakosságának kétharmadát, 
köztük mintegy 3 millió magyar ajkú 
embert. Büntetést jelentett a trianoni 
békediktátum, büntetést olyas valami-
ért, amit a Magyar Királyság és veze-
tése nem követett el...

A békediktátum megfosztotta Ma-
gyarországot a gazdasági lehetôsége-
itôl. Elvették erdeink, vizeink, útjaink, 
vasútjaink, bányáink zömét, a Kárpát-
medencét centrálisan behálózó vasút-
hálózatot szétrombolták, a kétvágányú 
vasutak egyik vágányát fölszedették, 
megtiltották 35 ezernél nagyobb had-
erô mûködtetését, tiltották a jármû, a 
repülôgépgyártást és mindazt, amivel 
a magyar társadalom a világpiacon 
volt a háborúig. Mindemellett akkora 
hadisarcot vetettek ki, ami a források 
megszüntetésével párhuzamosan iszo-
nyatos megélhetési gondokat jelentett 
a magyar nemzetnek. A jóvátételeket 

esôs nap köszöntött ránk, mintha az 
idôjárás is emlékeztetni akart volna 
bennünket a 93 évvel ezelôtti végzetes 
napra.

A megemlékezô közönség már déli-
dôben kezdett gyülekezni. Az asztalo-
kon fehér terítô, a kicsi vázákban fe-
hér szegfû díszelgett. A színpadon 
Nagy-Magyarország szétdarabolt tér-
képe, fekete gyászkeretben, s mint 
egy nagy felkiálltójel, mellette a Tria-
non kereszt égô fáklyája.

A szakácsunk, Gábor ínycsiklandozó 
magyaros ebédrôl gondoskodott, a sü-
teményes asztal is megtelt finomabb-
nál finomabb házi süteményekkel.

Szellemi táplálékról a rendezôk, a 
Trianon Társaság és a HID (Hagyo-
mányôrzô Kulturális Szövetség) gon-
doskodtak, a bejáratnál kaphatók vol-
tak a Magyarságtudományi történelmi 
füzetek, könyvek, verses kötetek, CD-
k, DVD-k, de még Trianon kitûzôt is 
lehetett vásárolni.

A mûsor megkezdését harangszó je-
lezte, majd egy gyönyörû dal Hegedûs 
Zsuzsanna elôadásában, felvételrôl. 
„Mindenható Isten, fohászkodunk hoz-
zád, támadjon fel újra Magyaror-
szág.”

A Hiszekegy közös elmondása után 
nemzeti imánkat, a Himnusz-t hall-
gattuk meg Gáspár András nagy-
szerû elôadásában. Kölcsey Ferenc 
1823. január 22-én írta meg a Himnusz-
t. Ez a nap, január 22. 1989 óta kor-
mányhatározat alapján a Magyar 
Kultúra Napja is egyben. Nemzeti 
imánk születésnapját 2012 óta Sydney 
magyarsága is megünnepli a HID 
(Hagyományôrzô Kulturális Szövet-
ség) és a Magyar Iskola szervezésé-
ben.

Mûsoraink szinte állandó szereplôje 
a jól ismert és kedvelt zongoramû-
vésznô Stopic Hannalore, aki az elsô 
részben Liszt Ferenc Vígasztalás címû 
darabját, a második részben hazafias 
dalokat szólaltatott meg. A közönség 
vele együtt dúdolta a jól ismert dalla-
mokat: Szép vagy, gyönyörû vagy 
Magyarország…

A Bausse család két legfiatalabb tag-
ja, a 7 éves Ferike és a 11 éves Aletta 
mindketten a Flemingtoni Magyar Is-
kola tanulói. Mûsorunkban Reményik 
Sándor Öröktûz és Keserû szívvel 
címû verset adták elô.

A zenei tehetséggel megáldott Stopic 
családból Thomson Izabella egy szép 
Debussy dalt adott elô zongorán.

Elôször köszönthettük mûsorunkon 
Dúzs Esztert, aki alig egy éve érke-
zett családjával Ausztráliába, s csupán 
2 hónapja lakik Sydney-ben. Hatodik 
osztályba jár, hobbija a zene, olvasás 
és a görkori. Elôadásában „A mi hatá-
runk” címû Bobula Ida verset hallot-
tuk, majd a kárpátaljai Credo együt-
tes által megzenésített változatát ját-
szottuk be felvételrôl.

A 8 éves, igen tehetséges versmondó, 
Kovács Ákos már több ízben elkáp-
ráztatta a közönséget gyönyörû tiszta 
beszédével, szövegmondásával. Sajó 
Sándor Nagyapám címû versét oly 
átéléssel mondta el, hogy többeknek 
könny szökött a szemébe.

Aki olvasott már Wass Alberttôl, 
tudja, hogy történetei lebilincselôek 
és nemcsak az olvasó értelmét szólít-
ják meg, de a szívéhez is szólnak, té-
ren és idõn át üzennek a ma embe-
rének. Wass Albert 1949-ben írta meg 
egyik legszebb regényét,az Adjátok 

fizetni kellett és az ország csakis köl-
csönpénzbôl tudta azokat a megfelelô 
ütemben teljesíteni. A kölcsönfelvétel-
nek viszont olyan feltételeket szabtak, 
ami a társadalom teljes szétverését 
eredményezhette volna. Az elszenve-
dett büntetés igazságtalansága égbe 
kiált! Igazságot Magyarországnak!”

A fenti idézetet Dr. Cser Ferenc 
emlékbeszédébôl emeltük ki, azzal a 
céllal, hogy mindenki számára világos 

vissza a hegyeimet!, melybôl az egyik 
leggyakrabban idézett részletet Ba-
ranyi Gyôzô tolmácsolásában hall-
hattuk.

Az emlékbeszéd megtartására egy 
kiváló elôadót, dr. Cser Ferencet 
kértük fel, aki méltán kivívta magá-
nak a népszerûséget a történelmet 
kedvelô honfitársak körében. Évek 
óta kutatja népünk eredetét, s kuatá-
sainak eredményét a Gyökerek címû 
munkájában foglalta össze.

Rendszeresen tart megemlékezô elô-
adásokat nemzeti ünnepeinken, meg-
szervezte és vezette a a XII. és a XIII. 
és XIV. Kulturális Találkozók törté-
nelmi elôadásait Adelaide-ben, Syd-
neyben és Canberrában is. Dr. Cser 
Ferenc emlékbeszédében vázolta az 
ország történelmi, gazdasági, politikai 
helyzetét a Trianoni Békediktátumot 
megelôzô években, majd annak ször-
nyû következményeit.

A megemlékezô mûsor második ré-
szében Mécs János mondta el egyik 
saját költeményét, Kegyetlen ítélet 
címmel.

Örömmel köszönthettük ismét a 
színpadon a Délvidéki Magyar Szö-
vetség népszerû énekkarát. Vezetôjük 
Biber Mária. Az énekkar zongoristája 
Mikes Márta. Jól ismert, gyakran 
dúdolt hazafias dallamok szólaltak 
meg elôadásukban. A közönség velük 
együtt énekelt. „Kis lak áll a nagy Du-
na mentében…”
Debreczeny Zsuzsa egy erdélyi köl-

tô, Szabó Áron versét leírhatatlanul 
mély átérzéssel és hatással mondta el, 
Magyar gyermekeknek címmel. Ez-
ért a verséért a költôt az oláh csendôr-
ség agyonverte 1928-ban.

Ha március nevét halljuk, legtöbb-
ször március 15, a szabadság napja jut 
eszünkbe. Március a szabadság jelké-
pe lett. Március üzenetet küld a múlt-
ból, a jöv be a jelen pillanatán át. A 
magyar nemzetnek soha nem volt na-
gyobb szüksége erre az üzenetre, 
mint napjainkban. Március üzen címû 
Marschalkó Lajos verset Gáspár 
András, kitûnô elôadónktól hallottuk.
Kicsi Gáborné, Csilla a megemléke-

zéshez illô mindannyiunk által jól is-
mert népdalcsokrot nyújtott át ne-
künk Nagy-Magyarország területérôl. 
A közönség együtt énekelte Csillával 
az A csitári hegyek alatt, Erdô, erdô, 
de magas a teteje, s az Elmegyek, 
elmegyek gyönyörû magyar népda-
lainkat.

A nyolc nyelven beszél , apolitikus, 
világlátott erdélyi költô, Dsida Jenô 
legszebb verse a Psalmus Hungaricus 
(Magyar zsoltár). Ez a vers, mely hall-

hatatlanná tette, a költô életében nem 
jelenhetett meg, de ezzel a verssel kö-
szöntötte a Keleti Újság Észak-Erdély 
visszacsatolását. Akkora sikere volt a 
versnek, hogy emiatt az újságot újra 
kellett nyomtatni! A Psalmus Hunga-
ricus a II. világháború után tiltott, sôt 
az üldözött szövegek közé került, Dsi-
da Jenôt pedig számûzték a magyar 
irodalomból. Mûsorunk záró száma-
ként Baranyi Gy ôzô rendkívüli elôa-
dásában szólalt meg Dsida Jenô örök-
érvényû költeménye.

Megemlékezésünk méltó befejezése-
ként a közönség együtt énekelte el a 
Magyar Himnuszt.

Itt szeretnénk köszönetet mondani 
mindazoknak akik a mai napot emlé-
kezetessé tették számunkra. Köszön-
jük a szereplôinknek a felkészülést és 
a nagyszerû elôadást. Csiki Magdi 
nagy hozzáértéssel vezette le a meg-
emlékezô mûsort, bemutatva a szerep-
lôket és a mûsorszámokat.

Köszönjük Sánta Mihály és Kozák 
György munkáját, akik a hang- és 
fénytechnika mûködését biztosították. 
A díszlet elkészítése Katona Rózsa és 
Mécs János munkáját dícsérte.

VILÁGELSÔ MAGYAR CSERKÉSZEK
Elôször a világon és a magyar nemzetközösségben, cserkészfiatalok vállaltak 

„keresztszülôséget” Csaba testvér Dévai Szent Ferenc Alapítványában. A 
cserkészmunkán és a cserkészpróbákon kívûl önként munkálkodnak azon, 
hogy saját erejükbôl, négyen összefogva, apró munkák keresetébôl, zsebpénz-
bôl, összegyûjtsék az évi ötszáz dollárt. Ezt az összeget a szülôk és a Fenntartó 
Testület kölcsönzi számukra. A helyszin Melbourne, a 63. számu Tormay Cecil 
leánycserkész csapat, Kocsisné Kömûves Márta parancsnokságával. A 
négy leány, akik „keresztszülôi” jelvényt is kaptak: Czudar Ella, Gruber 
Erika, Kocsis Eszter, Kocsis Eszter Réka cserkészlányok.

Ez a példaértékû kezdeményezés nem csak Csaba testvér gyermekeinek a 
megsegítésére szolgál! A külföldi magyar fiataloknak egy óriási, talán a leg-
nagyszerûbb, a jövô számára a legeredményesebb MAGYARSÁGMEGTAR-
TÓ MOZGALMA bontakozhat így ki. Mert a „keresztszülôség” nem kötelezô, 
de megkívánt formája az, hogy rendszeres levelezéssel tartsák a kapcsolatot a 
„keresztgyerekkel”. Elöször talán kicsi irányítással, cserkészvezetôi és szülôi 
segítséggel születhetnek meg ezek a képeslapok és levelecskék. S a folytatás? 
Javul a fogalmazás, a helyesírás. A válaszokból kapott események, kérdések 
egyre több és több adattal, ismerettel bôvítik majd az itteni fiatalok tudását. 
Egy-egy barátság, netán egy életre szóló kapcsolat is alakulhat így ki! S a 
legfontosabb, ami máskülönben csak kevés családban sikerûl: Egy olyan kötô-
dés keletkezhet az itteni fiatalok szívében-lelkében a Kárpáthaza iránt, amit 
szinte lehetetlen másként átadni, vagy megtanítani. 
CSERKÉSZEK! Követôket keresünk világszerte.

-soláp-

legyen, hogy milyen alkalomból jött 
össze Sydney magyarsága Punchbowl-
ban, a Magyar Házban, mire is emlé-
keztünk, mire akartunk emlékeztetni.

2013. június 2-án borongós, hûvös, 

A megemlékezés rendezôje a Sydney-
I Trianon Társaság elnöke, Török 
Zsuzsanna volt.

„Amit er  és hatalom elvesz, azt idô és 
szerencse ismét visszahozhatja, de 
amirôl a nemzet, félve a szenvedések-
tôl, önmaga lemond, annak viszszaszer-
zése mindig nehéz és mindig kétsé-
ges”
/Deák Ferenc/

Hid-Hir
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SPORT
volt jó formában.

Gyurka azt is nehezményezte, hogy 
Dietz a gyôztes csapaton ne változtass 
elv helyett a gyôztes csapaton szinte 
mindig változtatott. (Pedig a szövetségi 
kapitány a vb elôtt közvetlenül azt nyi-
latkozta, „az elsô két mérkôzésünkön 
ugyanazzal a csapattal fogunk kiáll-
ni”.) Mi mással magyarázható, hogy a 
svédek elleni elôdöntôbeli 5:1-es pará-
dé után arra az egyébként bugyuta –– 
vagy ellenkezôleg, éppen a kapitány 
szokását ismerô? –– kérdésre, hogy 
változtat-e a döntôre, igennel válaszolt, 
s már sorolta is a lehetôségeket…

Igaz, Korányiról azt mondta, csak 
akkor marad ki, „ha lábsérülése ko-
molynak bizonyul”. Ehelyett a Fradi 
védôje azért maradt ki, mert védôtár-
sával, Bíró Sándorral összeszólalko-
zott a magyar–svéd elôdöntôn. Dietz 
pedig ezzel megbontva látta az egysé-
get; hiába mondta segítôje, Schaffer 
Alfréd, hogy ilyen apró nézeteltérések-
re maguk a játékosok sem adnak, a 
kapitány Korányi helyére a válogatott-
ban 14 (!) hónapja inaktív, amúgy 
rendkívül sokoldalú Polgárt állította 
be.

Ábel, vagyis Zsengellér 52 évvel 
késôbb, 1990 elején a Népsport hasáb-
jain így emlékezett vissza az elveszí-
tett döntôre: „Majd szétrobbantam a 
méregtôl a mérkôzés után. Amíg élek, 
bosszant a dolog, hiszen a rossz ösz-
szeállítás miatt nem nyertük meg a 
világbajnokságot. Ebben, azt hiszem, 
mindenki egyetért velem, Dietz kapi-
tányon kívül. Annyira begurultam, 
hogy Párizsban elköszöntem a csapat-
tól, nem is utaztam haza velük. Vagy 
öt napig ott maradtam, mulatókba jár-
tam, elvertem az összes pénzemet.”

S hogy miért nem játszott Turay 
József a fináléban? Az egyik verzió 
szerint Korányi iránti szolidaritásból 
hivatkozott sérülésre a döntô elôtt. A 
másik variációban ô kérte, hogy ki-
sebb sérülése miatt az elôdöntôben ne 
játsszon, de Dietz errôl hallani sem 
akart. A magyar futball Suttyóból lett 
Császára pedig rásérült. Ô maga a 
finálé elôtti nap délelôttjén (a Korányi 
és Toldi nélkül felálló csapatot este 
hirdette ki Dietz) az egészségét firtató 
kérdésre ezt válaszolta: „Jól vagyok. A 
lábam fáj még, de most már nem törô-
döm vele.” Este már fáradtságra pa-
naszkodott, a meccs délelôttjén pedig 
lemondta a vb-döntôt.

Ami után viszont a kapitányt akarták 
lemondatni. Azok, akik a Keletiben a 
vállukra emelték a vb-n remeklô Tu-
rayt.

NEM VOLT RAJTUK 
SAPKA…

Dudásról áradozott a brit sajtó az 
1936-os angol–magyar után, pedig a 
mieink 6:2-re kikaptak Londonban. 
Cseh II, a Matyi pedig a legendás 
Cseh, Sárosi, Zsengellér belsô trió 
tagja volt, mellesleg az az ember, akit 
az elég zárkózott Sárosi a leginkább 
bizalmába fogadott játékostársai kö-
zül. S akit bohémsága mellett egy idô 
után krónikus tüdôbetegsége is akadá-
lyozott abban, hogy csúcsformában 
futballozzon.

Dietz Dudással és Csehvel kapcso-
latban nem tudta levetkôzni volt ren-
dôrfôkapitányi mivoltát. A legenda 
szerint azt is megszabta a válogatott 
keret tagjainak, hogy télen sapkát, 
sálat viseljenek. Aztán egyszer egy 
gépkocsiban ülve látta, hogy a két hun-
gáriás (akkoriban: hungárista) sapka 
és sál nélkül grasszál a téli utcán. Le-
szúrta ôket, hozzátéve, hogy megnéz-
hetik magukat. Megnézhették.

Cseh az elvesztett vb-döntô után ke-

rült csak vissza Dietznél a válogatottba, 
de csupán két mérkôzés erejéig –– 
igaz, az 1938-as év elsô felében sok 
idôt töltött szanatóriumban. Dudás 
1938 januárjában kétszer játszott, az-
tán a finálét követôen is kétszer Di-
etznél. A két futballistáról mindeneset-
re elmondható, ha nem volt rajtuk 
sapka, az volt a baj, de nem tévedünk 
nagyot abban, hogy ha hordanak is 
sapkát, Dietz akkor is talált volna val-
ami kifogást… Más kérdés, hogy ô is 
érezte, a két labdarúgó nem mellôz-
hetô, el is bizonytalanodott, mert –– ún. 
nem utazó, biztonsági tartalékként –– 
azért visszahívta ôket a bô keretbe.

A kapitány egyértelmû hibájának 
leginkább az róható fel, hogy állandóan 
kísérletezett, még akkor is, amikor 
már a csapatjátékot kellett volna csi-
szolnia. Egy példa: 1938. május 15-én a 
válogatott a vonatkozó idényben az 
angol bajnoki címrôl egy ponttal lema-
radó Wolverhampton ellen játszott 
felkészülési mérkôzést. Turay játéka 
nem volt számára meggyôzô a közép-
fedezet posztján, Szûcs Györgyrôl 
meg azt mondta, a katonai szolgálat 
akadályozta abban, hogy kifussa for-
máját.

Dietz ezért Sárosi György rendkí-
vül tehetséges öccsét, az 1919-es szü-
letésû Sárosi III Bélát játszatta a 
Wanderers ellen –– a vb-re azonban 
már nem vitte magával, nem tartotta 
elég érettnek. Ezek után Turay reme-
kül focizott az elôdöntôig, a fináléban 
viszont már Szûcs helyettesítette. És a 
sor számos példával folytatható len-
ne…

MAGYARORSZÁG 
EREDMÉNYSORA 
AZ 1938-AS VB-N

NyolcaddöntôMagyarország––
Holland-India 6:0Gólszerzô: Zsengellér 
(2), Sárosi Gy. (2), Kohut, Toldi

NegyeddöntôMagyarország–Svájc 2:
0Gólszerzô: Sárosi Gy., Zsengellér

Elôdöntô Magyarország–Svédország 
5:1 Gólszerzô: Zsengellér (2), Jacobs-
son (öngól), Titkos, Sárosi Gy., ill. Ny-
berg

Döntô Olaszország–Magyarország 4:
2 Olaszország: Olivieri –– Foni, Rava –
– Serantoni, Andreolo, Locatelli –– Bia-
vati, Meazza, Piola, Ferrari, Colaussi 
Magyarország: Szabó A. –– Polgár, 
Bíró S. –– Szalay, Szûcs Gy., Lázár –– 
Sas, Vincze J., Sárosi Gy., Zsengellér, 
Titkos Gólszerzô: Colaussi (2), Piola 
(2), ill. Titkos, Sárosi Gy.
A MAGYAR VÁLOGATOTT 
KERETE AZ 1938-AS VB-N
Balogh István (fedezet, Újpest, 1 

mérk./– gól), Bíró Mihály Dániel (csa-
tár, Ferencváros, –/–), Bíró Sándor 
(hátvéd, Hungária, 4/–), Háda József 
(kapus, Ferencváros, 1/–), Kohut Vil-
mos (csatár, O. Marseille, 2/1), Korányi 
I Lajos (hátvéd, Ferencváros, 3/–), Lá-
zár Gyula (fedezet, Ferencváros, 4/–), 
Polgár Gyula (hátvéd, Ferencváros, 1/
–), Sárosi György dr. (csatár, Ferenc-
város, 4/5), Sas Ferenc (csatár, Hun-
gária, 4/–), Szabó Antal (kapus, Hun-
gária, 3/–), Szalay Antal (fedezet, Új-
pest, 3/–), Szûcs György (fedezet, Új-
pest, 1/–), Titkos Pál (csatár, Hungária, 
2/2), Toldi Géza (csatár, Ferencváros, 
2/1), Turay József (fedezet, Hungária, 
3/–), Vincze Jenô (csatár, Újpest, 2/–), 
Zsengellér Gyula (csatár, Újpest, 4/5)

Nem utazó, biztonsági tartalék: 
Cseh II László (csatár, Hungária), Du-
dás János (fedezet, Hungária), Pálin-
kás József (kapus, Szeged), Sárosi III 
Béla (fedezet, Ferencváros)

Szövetségi kapitány: Dietz Károly. 
Edzô: Schaffer Alfréd

 

Mussolinin múlt az 1938-as 
magyar vb-arany?

Ma hetvenöt éve annak, hogy a ma-
gyar válogatott ezüstérmet szerzett a 
franciaországi labdarúgó-világbaj-
nokságon. Dietz Károly együttese a 
döntôben 4:2 arányban maradt alul a 
címvédô Olaszországgal szemben. 
1938. június 19-én és utána is még jó 
ideig nem mindenki örült ennek az 
ezüstéremnek. A Nemzeti Sport Onli-
ne múltidézése.

Bornemisza Géza iparügyi minisz-
ter 1938. június 26-án az Újpest–Rapid 
Bucuresti Közép-európai Kupa-mér-
kôzés szünetében a díszpáholyba ma-
gához kérette dr. Dietz Károly szö-
vetségi kapitányt. Egy héttel a párizsi 
vb-döntô után gratulált neki az ezüst-
höz, kifejtette, nagyon sajnálja, hogy a 
kapitánnyal méltatlanul bánt el a kö-
zönség. Aztán némi szünet után hoz-
zátette, mint futballszurkoló ô is más-
képp gondolja a dolgot…

Dietz, akit még a vb elôtt a Nemzeti 
Sport népszerû BÖK rovata Vietznek 
keresztelt át, azzal védekezett, hogy a 
döntôbeli összeállításra vonatkozó el-
gondolása jó volt, mire a miniszter így 
reagált: „Kedves barátom, nem elgon-
dolás, hanem jó »spuri« kell a csapat-
összeállításhoz.” Spuri, azaz jó megér-
zés. A politikus ezzel a mondatával 
azok táborát erôsítette, akik a vb után 
már nem látták volna szívesen a kispa-
don Dietzet.

„Mondjon le! Mondjon le!” –– zúgott 
kórusban a Keletiben. Amikor hazaér-
kezett a válogatott az olaszok elleni, 4:
2-re elvesztett finálé után, a szakveze-
tônek úgy kellett kisurrannia a pálya-
udvarról.

KORÁNYI, TURAY 
ÉS TOLDI NÉLKÜL 

A DÖNTÔBEN
Noha a korabeli tudósítások zöme 

elismeri, hogy az olaszok jobbak vol-
tak a vb-döntôben, a 75 évvel ezelôtti 
fináléval kapcsolatban ugyanúgy 
örökké fennmarad a kérdés, mint az 
1954-es döntôt illetôen: mi lett volna, 
ha a szövetségi kapitány más felál-

s ezt a két válogatott vezetôinek a mér-
kôzés elôtt néhány nappal megejtett 
találkozóján a mieink tudomására is 
hozta. Dietz Korányi Lajos, Turay 
József és Toldi Géza helyett Polgár 
Gyulát, Szûcs Györgyöt és Vincze 
Jenôt küldte pályára –– Polgár és 
Szûcs addig egyetlen percet sem ját-
szott a vb-n. Az 50 éves évforduló kap-
csán viszont az egyik „érintett”, Polgár 
azt nyilatkozta: „Sajnos, nem voltunk 
jobbak. S ha Korányi, Turay meg Tol-
di is játszik, akkor sem lettünk volna 
jobbak.”

Hogy beavatkozott-e a politika? Az 
1934-es olasz–csehszlovák vb-döntô 
után sem a vesztes fél, sem a játékve-
zetô nem utalt arra, hogy az olaszok 
befolyásolni akarták volna a finálé ki-
menetelét. És négy évvel késôbb sem 
volt erre utaló hivatkozás, noha Zsen-
gellér Gyula azt állította, elhangzott, 
hogy Toldi olasz nyomásra maradt ki. 
Elképzelhetô, hogy Dietz „saját szor-
galomból” hagyta ki Toldit. Vagy léte-
zett még egy verzió? A kapitány hol 
azt mondta, hogy az összekötô lába fáj, 
hol azt, hogy elégedetlen a svédek el-
len mutatott játékával, ugyanakkor 
cáfolta, hogy a tankszerû támadót egy 
fegyelmezetlenség miatt kellett a dön-
tôben jegelni a rendezôk kérésére.

A XXI. század –– a legendák velünk 
élnek címû televíziós dokumentum-
mûsor 2013. május 7-i adásában And-
reides Gábor, a magyar–olasz kap-
csolatokat kutató történész úgy fogal-
mazott: „A mai napig nem tisztázott, 
hogy Mussolini esetleg leszólt, hogy 
másképp állítsa össze a magyar szö-
vetségi kapitány a válogatottat a dön-
tôre. Az utolsó pillanatban több erôs 
(sic!) játékos is kikerült a csapatból, 
például Toldi Géza, a Ferencváros 
kiválósága, akirôl köztudott volt, hogy 
ô aztán tényleg szívvel-lélekkel harcol 
a gyôzelemért.”

ÁBEL: ÖT NAP A PÁRIZSI 
„RENGETEGBEN”

Sárosi György doktor szerint Dietz 
az összeállítás megváltoztatásával va-
lóságos palotaforradalmat robbantott 
ki a játékosok körében. Olyannyira, 
hogy a csapatkapitány is azon mor-
fondírozott, nem vállalja a játékot, az-
tán Dietz és a hazafisága meggyôzte. 
Sárosi még Cseh II László és Dudás 
János vb-keretbôl kihagyására is hi-
vatkozott, bár hozzátette, egyikük sem 

A francia köztársasági elnök, Albert Lebrun 
és Titkos Pál kézfogása a finálé elôtt 

lásban küldi pályára a csapatot?
Ennyi idôvel a történtek után lehe-

tetlen kibogozni a szálakat, de azért 
néhány ellentmondáson érdemes el-
gondolkodni. Dietz védelmében any-
nyit, hogy akkoriban hemzsegtek a ki-
váló futballisták –– hely hiányában 
tekintsünk el a méltatásuktól ––, s egy 
kapitánynak nem feltétlenül kell ra-
jongania mindegyikükért. Ahogyan ô 
sem rajongott Toldi Gézáért, a Fe-
rencváros csatáráért. A jobbszélsô, 
Sas Ferenc a döntô után 50 évvel visz-
szaemlékezésében politikai bundaként 
aposztrofálta a döntôt, szerinte Mus-
solini akaratának megfelelôen le kel-
lett adni a meccset.

Más verzió szerint Toldi azért nem 
játszott, mert az olasz szövetségi kapi-
tány, Vittorio Pozzo nehezményezte 
a játékát, mondván, durván futballozik, 

Ilyen gyenge Eb-t rég nem produkáltunk
Az aranyérmek számát tekintve története egyik leggyengébb Európa-bajnok-

ságán van túl a magyar kajak-kenu válogatott, amely a portugáliai Montemor-
o-Velhóban vasárnap zárult viadalról 3 arany-, 3 ezüst- és 5 bronzéremmel tért 
haza. Storcz Botond szövetségi kapitány azt mondta: a világbajnokságon ennél 
jobb szereplésben bízik.

A szakvezetô elôzetesen 8-10 érmet remélt a küldöttségtôl, ez a cél teljesült, 
de az elsô helyek száma elmaradt a várakozásoktól –– legutóbb 1999-ben, Zág-
rábban gyûjtöttek ennél kevesebb aranyat a magyarok.

„A három aranyérem valóban kevés, de annak azért örülök, hogy minden 
szakágunk szerzett érmet” –– mondta az MTI-nek a kapitány. „A legerôsebb 
ismét a nôi kajak volt, mindhárom elsôség az ô nevükhöz fûzôdött, de kenuban 
és férfi kajakban is volt dobogós eredményünk. Én azért úgy érzem, összes-
ségében nem teljesítettünk rosszul a 11 medállal.”

A szakember elárulta: nagyon meglepte, hogy a kontinensviadalon ilyen sok 
ország, szám szerint 18 szerzett érmet, ahogy fogalmazott, ez is azt mutatja, 
hogy a mezôny egyre kiegyenlítettebbé válik.

Sok versenyzô panaszkodott a viszontagságos utazásra (a magyar csapat rész-
ben a franciaországi sztrájk, részben pedig a szervezôk ügyetlenkedése miatt 
csak többórás késéssel foglalhatta el a szállását csütörtökön hajnalban), az erô-
sen oldalszeles pályára, és betegségek is akadályozták a jó magyar szereplést.

„Ezzel kapcsolatban annyit, hogy több küldöttséget érintettek az utazási ne-
hézségek, sajnos ezzel nem lehet mit kezdeni. A szél leginkább a kenusokat za-
varta, fôleg a bal oldalon evezôket, így például Vajda Attilát is, a betegségekre 
pedig nem szeretek hivatkozni. Ez a verseny itt és most volt, most kellett jól 
szerepelni” –– mondta a kapitány.

Az év fô versenyét, a világbajnokságot augusztus végén és szeptember elején 
rendezik Duisburgban, addig még lesz egy hazai válogató július közepén. 
Storcz azt mondta, reménykedik benne, hogy aranyérmek számát tekintve 
jobb lesz a termés, mint az Eb-n volt, különösen az olimpiai számokat tekintve. 
Az ötkarikás mûsorban szereplô számokat figyelembe véve Montemor-o-Vel-
hóban 1-2-3 volt a mérleg –– a nôi kajaknégyes elsô, az 1000 m-es férfi kenupáros 
és a kajakos Kozák Danuta 500 m-en második, a férfi kajaknégyes, a Kovács 
Katalin, Douchev-Janics Natasa kajakos duó 500-on és Douchev-Janics 200 
egyesben harmadik lett.
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Válaszok a legutóbb feltett kérdése-
inkre: 1. 1986-ban Mexikóban, 2. Argen-
tínáé, 3. A föld felszíni alakzatának ta-
nulmányozásával, 4. A felét, 5. Tiha 
nyi-kút kb. 11.5 méter mély, 6. Szek-
szárdon, 7. A Stonehenge, a titokzatos 
eredetû szakráls kôépítmény, 8. Mada-
me Tussaud, 9. Birr. (1 birr 100 cent), 
10. Chiléhez..

E heti kérdéseink:
1. Mi volt Gyôr római kori neve?
2. Ki a rendezôje a My Fair Lady 

címû filmnek?
3. Ki lett 1999-ben Nelson Mandela 

utódja a Dél-Afrikai Köztársaságban?
4. Hol nyitották meg Magyarországon 

az elsô szénbányát?
5. Mi volt Anglia ôsi, kelta eredetû 

neve?
6. Melyik Európai városban található 

a világ egyetlen ördög múzeuma?
7. Ki írta A canterburyi meséket?
8. Melyik mûvészeti ág híressége 

volt Vidor Ferike?
9. Melyik európai ország autóin lát-

ható az RSM jelzés?
10. Hol emeltek hazánkban szobrot  -

-- még életében ––Teller Edének?
Válaszunkat a következô heti újság-

ban olvashatják:

Összeböngészte: B.L.

.

Tanár úr kérem

ropogós, pirospozsgás zsömle kelleti 
magát. A szafaládé olyan kívánatos, 
mint Sophia Loren legszebb éveiben. 
A másik uraság --- ragyás ábrázatú --- 
meg két üveglap között egy Mauritiust 
tart az orrom alá, pár szóval fölszó-
lítanak, válasszak, melyiket akarom. 
Pillanat tört része alatt a szafaládéra 
mutatok, ugyanis ennek elfogyasztása 
után újra kihúzom még vagy három 
napig, de mire a Mauritiust értéke-
síteni tudom, nyugodtan méretet ve-
het rólam a temetkezési vállalat aszta-
losa. Arról nem is szólva, hogy elôbb-
utóbb bevinnének a rendôrségre, és 
elkezdenének vallatni, hogy került 
hozzám a vagyont érô biléta. Ha azt 
mondom, hogy ajándékba kaptam  
még meg is vernek, hogy fölélénkítsék 
memóriámat. Akkor inkább a szafalá-
dé!

A bélyegek után az autogram-gyûj-
tôk vannak a legtöbben. Ám híres em-
berek után kajtatni sok fáradtsággal 
jár, és nem is mindig sikerül elkapni 
az imádott személyiséget. Aztán az 
ilyen autogram-osztogatások, mindig 
rumlisak, a sztár igyekszik lerázni a 
tolakodókat, s ha mégis rábukkannak, 

NA NE...
Kiss Zoltán (Németország)

Vissza az IRKÁHOZ
Gyûjtésmánia

Távol esik tôlem a sértô szándék, 
hogy aki valamit szenvedéllyel gyûjt, 
egy kissé „dilis”, de a környezetére 
nem veszélyes, nem rúg, nem harap, 
nem karmol. Hogy az emberek mi 
mindent gyûjtenek arról köteteket le-
hetne teleírni. Bármilyen szenvedély-
tôl megszállott férfi feleségének len-
ni, fölér egy mártíromsággal, nem kell 
szegénynek mondani: verdd meg Is-
ten.

Legnépesebb tábora a bélyeggyûjtôk-
nek van, akik egyébként jámbor, bé-
kés, kiegyensúlyozott emberek, annál 
idegesebbek a feleségek, mert a fér-
jek ahelyett, hogy velük foglalatoskod-
nának, inkább a négyzet alakú, perfo-
rált szélû, tarka-barka papírdarab-
kákkal piszmognak, legfeljebb lármá-
zó gyerekeiknek kevernek le egy-egy 
fülest. Számukra a szöszmötölés köz-
ben elsüllyed az egész világ asszo-
nyostól együtt. Szerintem a bélyeg-
gyûjtés csak akkor zavartalan öröm, 
ha az minden anyagiasságtól függet-
len. Soha nem hallottam olyan esetrôl, 
hogy a gyûjtemény eladásra kínálása-
kor a tulajdonos ugyan azt az összeget 
éri el, mint amennyit belefektetett. 
Legszomorúbb, amikor a gyûjtô meg-
hal, és családja --- hogy tisztességesen 
temesse el --- értékesíteni akarja a kol-
lekciót, és kiderül, hogy még a kántort 
sem tudják belôle kifizetni, jó ha egy 
kis tömjénre futja.

A bélyeggyûjtésnek számomra nincs 
különösebb jelentôsége, nekem egy-
egy bélyeg annyit ér, amennyi rá van 
írva, az is csak addig, amíg a megsava-
nyodott postás vénkisasszony pecsét-
jével --- hatalmas lendülettel --- agyon-
csapja szerelmes levelem, utána ko-
nyec a billog értéktelen. Soha nem 
értettem, hogy mit tudnak gusztálni az 
emberek egy ötkrajcáros bilétán. Ép-
pen ezért majdnem betegre röhögtem 

magam, amikor hallottam, hogy nem 
régen egy bolond sváb 1,5 millió 
márkát volt képes adni az egyik híres-
nevezetes Mauritiusért. A TV-ben be 
is mutatták a világhírû bélyeget. Mit 
mondjak? Láttam már szebbet is, bár 
egy ruszki bilétánál, melyen a szatír-
képû Lenin profilja látható, valamivel 
gusztusosabb. Nyilván azért olyan ér-
tékes, mert csak három példány van 
belôle. Énbelôlem viszont csak egy da-
rab van, mégsem érek többet, mint 
amennyit a szappangyár adna értem, 
ha kinyiffanok. Racionális felfogású 
ember vagyok. Vegyük például, hogy 
--- szerencsétlen körülmények folytán 
--- két napja nem ettem, fata morgánát 
látok az éhségtôl, mire becsöngetnek 
lakásom ajtaján. Kinyitom az ajtót, két 
talpig feketébe öltözött, cilinderes úr 
áll a küszöb elôtt. Az egyik --- violin-
kulcs fejû --- tálcát tart kezében, me-
lyen egy gyönyörû gôzölgô szafaládé, 
mellette frissen reszelt torma és egy 

Két ember beszélget.
–– Gratulálok a gyerekhez. Hogy 

hívják?
–– Gültem.
–– Gültem? 
–– Mi ez, valami török név?
–– Nem tudom, mindenesetre, ami-

kor bementem az asszonyhoz és meg-
kérdeztem, mi a helyzet, azt mondta, 
legyengültem. Gondoltam, legyen.

* * *
A nôs férfiak 25%-a mond búcsút a 

feleségének, mikor reggel elmegy a 
házából.

Viszont ugyanezen férfiak 90%-a 
mond búcsút a házának,... amikor el-
megy a feleségétôl...

* * *
–– Miért olyan szomorú Kis úr?
–– Kislányunk született.
–– És maga talán kisfiút szeretett 

volna?
–– Nem, én válni szerettem volna.

* * *
Egy férfi a házassági évfordulóra 

vesz a feleségének egy aranygyûrût, 
gyémántberakással.

A haverja megkérdezi:
––Te, a feleséged nem egy terepjárót 

szeretett volna?
–– De igen, csak sajnos hamis terep-

járót nem tudtam szerezni.
* * *

–– Mi a különbség a barátnô és a 
feleség között?

–– 40 kiló.
–– És mi a különbség a férj és a sze-

retô között?
–– 40 perc.

* * *
Mi a különbség a teve és a nô kö-

zött?
–– Nem tudom...
–– Hát, te sem vagy válogatós!

* * *
A sündisznó egy lyukas autógumit 

talál az út szélén. 
Oldalba löki a barátját és mondja:
–– Végre, egyszer mi gyôztünk!

* * *
Ha valami nagyon hülye pofát látok, 

mindig rám jön a nevetés. 
–– És ez nem zavar borotválkozás 

közben?
* * *

Miben különbözik egymástól a teve 
és a kômûves?

–– ???
–– Abban, hogy a teve napokig képes 

dolgozni anélkül, hogy inna.
* * *

Egy nagyhangú alak beszól a zsúfolt 
vasúti fülkébe:

–– Na mi van, megtelt már a Noé 
bárkája?

Egy éles hang visszafelel:
–– Jöjjön csak nyugodtan, a majom 

még hiányzik.
* * *

Az új vendéget megvágja a borbély. 
Némi mellébeszéléssel próbálja kien-
gesztelni:

–– Khmmm... bocsánat uram, járt 
már nálunk?

–– Nem, a lábamat a háborúban 
vesztettem el.

* * *
Mi a bár?
–– Az a helység, ahol a tyúkok ülnek, 

és a kakasok költenek.
* * *

Apu, mit jelent a díszdoktori titulus? 
–– Nos, kisfiam, pontosan ugyan azt, 

mint amikor anyukád úgy mutat be, 
mint a ház urát.

* * *

az olvashatatlan krikszkrakszokat fir-
kant a papírfecnikre, Boris Becker 
oda se nézett, ahogy rohantában auto-
gramot adott. Egyébként is egy-egy 
aláírás csak azután válik ritkasággá, 
ha osztogatója meghótt, nincs többé 
alkalom a vele való találkozásra. Ha 
én például egy autogramot egyáltalán 
értékelni tudnék, az Nabukodonozoré 
lenne, ebbôl nem sok lehet a gyûjtôk 
birtokában. Életemben már sok érde-
kes gyûjteményt láttam, mint pl. 
Buchloe-ban sördekli kollekciót fe-
deztem fel. A kocsmában kerek aláté-
tet tesznek a söröspohár alá vízszívó 
anyagból, hogy az abrosz ne nedvesed-
jen át. Ám a sördeklit a világ más tá-
jairól összeszedni nem egyszerû fe-
ladat. Azért elutazni bankokba, hogy 
onnét sördeklit hozzak, drága mulat-
ság lenne, esetleg postán küldetni, de 
kinek van retyerutyája Távol-keleten, 
hogy most a Tûzföldet, Kamcsatkát ne 
is említsem.

Nem érdektelen prominens szemé-
lyek hajtincseit gyûjteni. A problémát 
maga a fürtök megszerzése okozza.

(Folytatjuk!)

Olcsóbb és 
gyorsabb?

Igaz a legenda, hogy a nagyszüleink 
is pont annyi idô alatt, vagy még gyor-
sabban tették meg vonaton a távolsá-
gokat Magyarországon, mint mi? És 
mindezt még olcsóbban is? Kilenc vá-
ros, kilencven év, tíz szúrópróbaszerû-
en felcsapott menetrend. Mutatjuk, 
mi derült ki.

Ötven éve gyorsabban lehetett vo-
nattal Budapestôl Miskolcra jutni, 
mint ma. Ezt a felfedezést tettük, ami-
kor Orbán Viktor 50. születésnapja 
miatt elôvettük az 1963. május 31-i la-
pokat, és találtunk egy vasútfejleszté-
sekrôl szóló cikket. Miután a teljes 
vonalat villamosították, az akkori új 
vasúti menetrendbe az került, hogy a 
Budapest-Miskolc utat az expresszek-
nek 1 óra 57 perc alatt kell megtenniük. 
Ma ezen a vonalon 1 óra 59 perc a 
leggyorsabb menetidô, amit ígér a 
MÁV.

Kíváncsiak voltunk, általánosan eny-
nyire rossz-e a helyzet, vagy ennél az-
ért jobban fejlôdött a magyar vasút. 
Kiválasztottunk kilenc várost, ahova 
átszállás nélkül lehet vonatozni, aztán 
elmentünk a Közlekedési Múzeum 
könyvtárába régi menetrendeket bo-
garászni. Az elsô világháború utáni 
idô-szaktól, 1923-tól kezdve minden 
10. év menetrendjét megnéztük, és 
ki-kerestük az adott vonal legrövidebb 
menetidejét, vagyis azt, hogy mini-
mum mennyi idôbe telt eljutni a kilenc 
városba Budapestôl. Íme az eredmé-
nyek, percekben.Hasonló eredményre 

jutott egyébként Édes Balázs is, aki-
nek 2006-ban jelent meg a Közlekedés-
tudományi Szemlében a tanulmánya, 
„A személyszállítási szolgáltatási szín-
vonal változása a magyar vasúti közle-
kedésben a századfordulótól napjain-
kig címmel. Ô 1904-tôl kezdve vizsgál-
ta tízévenként 16 vasútvonal menet-
rendjét, nálunk sokkal alaposabban. 
Arra jutott, hogy nem állják meg a he-
lyüket teljesen azok az anekdoták, 
amelyek szerint száz éve sem volt 
sokkal hosszabb a menetidô. Viszont 
valami alapjuk azért mégiscsak van. 
Például a Budapest-Cegléd vonalon 
100 év alatt csak 25 százalékkal csök-
kent az átlagos személyvonati meneti-
dõ.

Egyébként akinek drága az ideje, an-
nak nemcsak a menetidô a fontos, ha-
nem a járatsûrûség és az átszállási 
lehetôségek is. Édes tanulmánya eze-
ket is figyelembe vette, amikor vasúti 
színvonali indexet számolt, és kimutat-
ta, hogy a 20. században mintegy dup-
lájára emelkedett a szolgáltatás minô-
sége.

A régi menetrendkönyvekben meg-
találtuk a régi menetdíjárakat is. A 
szocializmusban voltak olyan évtize-
dek, amikor egy fillérrel sem drágult 
a vasút. 1973-ban éppúgy 43,40 forint-
ba került másodosztályon száz kilomé-
tert vonatozni gyorsvonati pótdíjjal, 
mint 1953-ban. A különbség csak any-
nyi, hogy a menetrendkönyvbôl 1953-
ban hiányzott az elsô- és másodosztály 
kifejezés, és ehelyett fapados vagy 
párnás helyeket emlegettek. A követ-
kezô, 1963-as könyvbe már visszakúsz-

tak a vasúti osztályok.
Nehéz megmondani, hogy ez a pénz 

akkoriban mennyit is ért, bármihez is 
próbálunk viszonyítani, vannak bukta-
tók. Annyit viszont például tudunk 
mondani, hogy 1953-ban a bruttó át-
lagkeresetbôl 21, 1973-ban pedig már 
60 ilyen vonatjegy jött volna ki. Most, 
2013-ban 97 IC-helyjegyes, száz kilo-
métere szóló teljes árú vonatjegy vá-
sárolható a 225 605 forintos bruttó át-
lagkeresetbôl.

Hogy a 20. század elsô felének jegyá-
rai mennyire voltak magasak vagy 
alacsonyak, az még nehezebb kérdés a 
különféle pénznemek, az idônként 
óriási infláció, a történelmi-gazdasági 
környezet változásai és az egységes 
szempontok szerint összeállított sta-
tisztikai adatsorok hiánya miatt. Ér-
dekességképpen itt van néhány adat:

• 1923-ban 1290 koronába került 
gyorsvonaton, másodosztályon száz 
kilométert megtenni. Ebben az évben 
Szegeden 325 forintért adtak egy kiló 
krumplit. Egy liter közönséges újbor 
2250 korona volt.

• 1933-ban 10.60 pengô volt a vonat-
jegy a szokásos paraméterek szerint. 
Ekkoriban egy másodrendû, gyári nôi 
ruha 60 pengôbe került. Az aprított 
tûzifa métermázsája 4.50 pengô volt.

• 1943-ban 16.30 aranypengô volt a 
jegy ára. Ekkoriben egy pengôbôl két 
kiló kenyér jött ki. Egy gyerekcipô 27 
pengô volt. 



00:05 Heti Hírmondó  
00:30 Himnusz  
00:35 Istentisztelet  
01:40 Az utódok reménysége  
02:05 Evangélikus magazin  
02:35 Református ifjúsági 
mûsor  
02:45 Katolikus Krónika  
03:25 Éjfélre kiderül (1942) 
Magyar játékfilm. Rendez-
te: Cserépy Lászó. Szerep-
lŒk: Tímár József, Bulla El-
ma, Lehotay Árpád, Simor 
Erzsi, Hajmássy Miklós, 
Csortos Gyula. 
04:50 Életképek 51. Rész. 
Magyar tévéfilmsorozat  
05:25 Hazajáró: Kalota-
havas - Felszeg vigyázója
05:55 Ma reggel  
07:25 Kárpát expressz  
08:00 Magyar történelmi 
arcképcsarnok II. Lajos 
(1516-1526)
08:15 Ridikül - NŒi talks-
how:  Ikrek a családban
09:15 Balatoni nyár  
11:05 Öregberény 21/6.: A 
kampány. Magyar sorozat  
11:40 Kék egér  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó  
12:10 Gazdakör  
12:25 Magyarország törté-
nete: A középkor vége
12:50 Megkeresni az 
embert  
13:10 Úton útfélen  
13:20 Magyarország kin-
csei: Krisztus mennybeme-
netele pl.templom – Sümeg
13:25 Szerelmes földrajz 
Cigánykerék - Szakcsi 
Lakatos Béla.
14:00 Nótacsokor: Herr 
Olivér, Máté Ottília, ifj. 
Kállai Kiss ErnŒ, Szalai 
Antal és zenekaraik
14:30  Kívánságkosár  
16:30 Életképek 51. Rész. 
Magyar tévéfilmsorozat  
17:05 Balatoni nyár
18:05 Család-barát   
19:00 Híradó  
19:20 Dunasport  
19:25 Hazajáró : Kalota-
havas - Felszeg vigyázója 
19:55 Semmelweis (1940)  
Magyar játékfilm  Rendez-
te: Tóth Endre. SzereplŒk: 
Uray Tivadar, Ligeti Julis-
ka, Gózon Gyula, Árpád 
Margit, Bilicsi Tivadar, 
Simor Erzsi, Somlay Artúr, 
Mihályfi Béla.
21:15 Dunasport  
21:20 Csontváry (1979)  
Magyar játékfilm. Rendez-
te: Huszárik Zoltán. Szerep-
lŒk: Ichak Finci, Drahota 
Andrea, Holl István, Bánfal-
vy Ágnes , Dajka Margit, 
Balázs Samu. A színész Z. 
szerepeiben keresi mûvészi 
és magánemberi énjét, így 
Csontváryban, a festŒben, 
akit a színpadon kell alakíta-
nia. Csontváry, a monománi-
ás festŒ-zseni életét, gondo-
latait, mindennapjait a min-
denség töltötte ki, Œ és a 
kozmosz azonosak voltak. 
Az élet minden pillanatát 
csodaként élte meg és pró-
fétikus küldetéstudattal a-
karta átadni az embereknek. 
23:10 Balassagyarmat 
kincsei : Szentháromság 
templom
23:20 Duna World News  
23:30 Híradó  
23:55 Sporthírek  
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00:05 Himnusz  
00:10 Kívánságkosár  
02:00 Duna World News   
02:05 Öregberény 21/6.: A 
kampány. Magyar tévé-
filmsorozat  
02:40 Térkép  
03:10 Magyarország törté-
nete : A középkor vége
03:40 Néprajzi értékeink  
03:45 Híradó   
04:15 Sporthírek   
04:25 A nagy ho-ho-ho-
horgász  
04:30 Mesebolt  
04:40 Hej páva, hej páva  
04:45 Duna World News   
04:50 Életképek 52. Rész. 
Magyar tévéfilmsorozat  
05:25 Hazajáró: Téli Pá-
ring kóstoló - A Zsil 
ölelésében 
05:55 Ma reggel. Reggeli, 
közéleti mûsor interjúk-
kal, riportokkal, beszélge-
tésekkel.
07:25 Kárpát expressz  
08:00 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Szapolyai 
János (1526-1540)Magyar 
ismeretterjesztŒ sorozat  
08:15 Ridikül - NŒi talks-
how: NŒk és az irodalom
09:15 Balatoni nyár  
11:05 Öregberény 21/7.: A 
meccs. Magyar tévéfilm-
sorozat  
11:45 Kék egér  
11:50 Hókusz-Pókusz 
Cirkusz  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó  
12:10 Gazdakör 
12:25 Magyarország törté-
nete: Az ország három 
részre szakadása
12:50 Isten kezében  
13:20 ÉlŒ egyház  
13:45 Néprajzi értékeink: 
Rozsnyói országcímeres 
pad. Magyar ismeretter-
jesztŒ sorozat  
14:00 Nótacsokor: Máté 
Ottília, Rezsnák Miklós, 
Hatvani Kiss Gyöngyi, 
Szalai Antal és zenekara
14:30 Kívánságkosár  
16:30 Életképek 52. Rész. 
Magyar tévéfilmsorozat  
17:05 Balatoni nyár - 
összefoglaló  
18:05 Család-barát 
válogatás  
19:00 Híradó  
19:20 Dunasport  
19:25 Hazajáró; Téli Pá-
ring kóstoló - A Zsil öle-
lésében. A „Hazajáró” 
hétrŒl-hétre bakancsot 
húz és nekiindul, hogy 
keresztül-kasul bebaran-
golja a Kárpát-medence 
varázslatos tájait és meg-
ismerje hazánk természe-
ti- és kulturális értékeit, 
történelmi emlékeit és az 
ott élŒ emberek minden-
napjait. 
19:55 KorTárs  
20:35 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós mûsora
21:00 Dunasport   
21:05  Önök kérték 
22:00 Szeretettel Holly-
woodból  
22:30 Sportaréna  
22:55 Duna World News  
23:00 Magyarország törté-
nete Az ország három 
részre szakadása
23:30 Híradó  
23:55 Sporthírek  

00:05 Himnusz  
00:10 Kívánságkosár   
02:00 Duna World News   
02:05 Öregberény 21/8.: 
Biznisz. Magyar tévé-
filmsorozat  
02:40 Térkép  
03:05 Tálentum: Banovich 
Tamás
03:45 Híradó  
04:15 Sporthírek   
04:20 A nagy ho-ho-ho-
horgász  
04:30 Mesebolt  
04:40 Hej páva, hej páva  
04:45 Duna World News   
04:50 Életképek 54. Rész. 
Magyar tévéfilmsorozat  
05:20 Hazajáró: Verseci-
hegység - és a Delibláti-
homokpuszták
05:55 Ma reggel  
07:25 Kárpát expressz  
08:00 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Habsburg 
Ferdinánd
08:15 Ridikül - NŒi talk-
show: Vidáman 50 felett
09:15 Balatoni nyár  
11:05 Öregberény 21/9.: A 
bortábornok. Magyar 
tévéfilmsorozat  
11:35 Mammama mesél 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó  
12:10 Gazdakör  
12:25 Magyarország tör-
ténete: Romlás és kiútke-
resés
12:50 Katolikus Krónika  
13:30 Magyarország kin-
csei: Templomok: Szent 
Péter és Szent Pál Plébáni-
atemplom, Császár
13:40 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar ejtŒernyŒs 
ugrás
14:00 Nótacsokor
14:30 Kívánságkosár  
16:30 Életképek 54. Rész. 
Magyar tévéfilmsorozat  
17:05 Balatoni nyár  
18:05 Család-barát  
19:00 Híradó  
19:20 Dunasport  
19:30 Hazajáró: Verseci-
hegység - és a Delibláti-
homokpuszták népe 
19:55 Barangolások öt 
kontinensen  
20:25 Tálentum  Bara Mar-
git - Fények és árnyak. Az 
ötvenes évek közepén a Ko-
lozsvárról áttelepült, sugár-
zóan tehetséges színésznŒt 
Ranódy László rendezŒ fe-
dezte föl és hívta játszani a 
Szakadék címû filmjébe. A 
következŒ szerep a magyar 
filmtörténet egyik legszebb 
alkotása: a Bakaruhában 
volt, amelyben megrázóan 
mély, drámai alakítást nyúj-
tott Vilma, a cselédlány sze-
repében. Bara Margit szín-
padon és filmen egyaránt 
mélyen átélt szerepformálá-
saival egy ország szeretetét 
és csodálatát vívta ki
20:50 Dunasport   
21:05 Nemcsak a húszéve-
seké a világ. Szenes Iván 
írta
21:55 7. Nemzetközi 
Cirkuszfesztivál  
22:55 Duna World News  
23:00 Magyarország törté-
nete: Romlás és kiútkeresés
23:30 Híradó  
23:55 Sporthírek 

00:05 Himnusz  
00:10 Kívánságkosár   
02:00 Duna World News   
02:05 Öregberény21/9.: A 
bortábornok. Magyar 
tévéfilmsorozat  
02:55 Tanmesék a szexrŒl 
(1988)  Magyar játékfilm. 
Rendezte: Siklósi Szilvesz-
ter. SzereplŒk: Eszenyi E-
nikŒ, Rudolf Péter, Bán 
János, Rajhona Ádám, Tu-
ray Ida. A film két egy-
mástól független epizód-
ból áll, amelyek csak az 
alaphelyzetben közösek. A 
Szabad szombat kis tanító-
nŒje, amikor egyszer egy 
szállodai szobában ébred 
fel táskájában 100 márká-
val, kitalálja a lakáshoz 
jutás „leggyorsabb mód-
szerét”..  A Tanácsi mese 
ifjú házaspárja a tanács 
épületébe beköltözve véli 
megtalálni a lakáshoz ju-
tás „legbiztosabb módsze-
rét”.  
04:15 Sporthírek  
04:25 A nagy ho-ho-ho-
horgász  
04:30 Mesebolt  
04:40 Hej páva, hej páva  
04:45 Duna World News   
04:50 Életképek 55. Rész. 
Magyar tévéfilmsorozat  
05:25 Hazajáró: Alacsony-
Tátra - A gyömbér csoport 
téli gyönyörei 
05:55 Ma reggel  
07:25 Kárpát expressz  
08:00 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Fráter 
György (1484?-1551)
08:20 Ridikül - NŒi talk-
show: Csak jönne már a 
nagy Œ
09:15 Balatoni nyár  
11:05 Öregberény 21/10.: 
Szüret. Magyar sorozat  
11:35 Mammama mesél
11:50 Zénó  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó  
12:10 Gazdakör  
12:25 Magyarország 
története: A török kor vége 
12:50 Önkéntesek  
13:20 Töredékek: Az Ár-
pád-házi szentek és legendáik
13:40 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar sorozat
14:00 Nótacsokor
14:30 Kívánságkosár  
16:30 Életképek 55. Rész. 
Magyar tévéfilmsorozat  
17:05 Balatoni nyár 
18:05 Család-barát 
19:00 Híradó  
19:20 Dunasport  
19:25 Hazajáró : Alacsony-
Tátra - A gyömbér csoport 
téli gyönyörei 
19:55 Hogy volt?!   Mécs 
Károly köszöntése 
20:50 Dunasport   
21:00 Fábry  
22:10 Csehov nyomában…
Dokumentumfilmünkkel a 
150 éve született nagy orosz 
drámaíró életét mutatjuk 
be, bejárva az eredeti hely-
színeket, felidézve a moszk-
vai éveket ahol tanult az or-
vosi egyetemen és a színhá-
zakat, melyekben mûvei oly 
sok sikeres elŒadást éltek 
meg és élnek meg napjainkig. 
23:00 Duna World News  
23:00 Magyarország törté-
nete: A török kor vége
23:30 Híradó  
23:55 Sporthírek  

00:05 Himnusz  
00:10 Kívánságkosár   
02:00 Duna World News   
02:05 Öregberény 21/10.: 
Szüret. Magyar tévéfilm-
sorozat  
02:30 Térkép  
03:00 Tálentum: Király 
ErnŒ
03:30 Néprajzi értékeink: 
Vasas Szent Péter
03:40 Híradó  
04:10 Sporthírek   
04:15 A nagy ho-ho-ho-
horgász  
04:25 Mesebolt. Antoine 
de Saint-Exupéry: A kis 
herceg (Béres Ilona)
04:35 Hej páva, hej páva  
04:45 Duna World News  
04:55 Poén péntek  
05:45 Hazajáró: Számvetés 
4. - A mi Kárpátokunk 
06:15 BeszélŒ emlékházak: 
Berzsenyi Dániel Emlék-
ház – Nikla. Berzsenyi Dá-
niel költŒi pályája össze-
kapcsolódott Niklával, 
ahol ma is Œrzik az emlé-
két, sŒt, a hagyományok-
nak komoly története is 
van. A filmben a Berzse-
nyi által választott két sze-
repet is bemutatunk: Œ a 
niklai remete és a somo-
gyi Diogenész.
06:55 Balatoni nyár  
09:00 KorTárs  
09:25 Hogy volt  
10:20 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Nádasdy 
Tamás (1498-1562)
10:35 Duna World News   
10:40 HACKTION ÚJRA-
TÖLTVE - 2. rész: Harc a 
kijutásért. Tévéfilmsorozat  
11:35 Mammama mesél  
11:55 Zénó  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó  
12:10 Múlt-kor: A SZÚR 
története
12:40 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós mûsora  
13:05 KapásjelzŒ  
13:35 Kirakat - Gellért 
Alpár mûsora  
14:00 Gazdakör  
14:30 Négy szellem: 
Házasság: Kell-e a papír?
15:25 Hazajáró: Számvetés 
4. - A mi Kárpátokunk 
15:50 Sírjaik hol dombo-
rulnak 
16:20 Balatoni nyár   
17:40 MESE
18:00 Zénó 
18:05 Táncvarázs:  Formá-
ciós Táncok Magyar Baj-
noksága. Miskolc
19:00 Híradó  
19:20 Dunasport  
19:35 Beugró 10/2. rész  
20:30 Poén Péntek - Van 
képünk hozzá  
21:30 Tûzvonalban . 
Magyar tévéfilmsorozat  
22:20 Szeretettel Holly-
woodból  
22:50 Kézjegy  „A matyó” - 
Koncz Gábor portré. 
Koncz Gábor, Kossuth-díjas 
színmûvész hangulatos bir-
tokán járt a mûsor stábja. A 
mûvészt nem kell bemutat-
ni senkinek, generációk nŒt-
tek fel színházi, filmes és 
televíziós szerepein, férfias 
karaktere, mûveltsége és 
humora nagyon sok hívet 
szerzett és szerez ma is. 
23:30 Híradó  
23:55 Sporthírek  

00:05 Himnusz  
00:10 Fábry  
01:25 Székely vágta - 
felvételrŒl  
02:35 Orient express 
(1943)  Magyar játékfilm. 
Rendezte: Cserépy László. 
SzereplŒk: Csortos Gyula, 
Vaszary Piri, PelsŒczy Irén, 
Ajtay Andor, Pethes Sándor, 
Somogyi Nusi. Török Rozá-
lia kisasszony, a ködörkuti 
földbirtokos lánya filmszí-
nésznŒ akar lenni. Próbafel-
vételre jelentkezik Szilágyi 
Péter rendezŒnél, de az ru-
tinosan lerázza. Rozi nem 
hagyja ennyiben a dolgot, a 
rendezŒ távollétét kihasz-
nálva próbafelvételt készít-
tet magáról a segédrendezŒ-
vel. A producernek nagyon 
megtetszik a lány termé-
szetessége, szerzŒdteti az 
Erdészlány címszerepére…
03:50 Tûzvonalban: Óvatos 
megközelítés. Magyar 
tévéfilmsorozat  
04:55 HACKTION ÚJRA-
TÖLTVE - 3. rész: Online 
öngyilkosok. Tévéfilmsorozat  
05:45 Hagyaték: Magya-
rok törvénye - az Arany-
bulla 
06:15 A lomha jószág. Ma-
gyar ismeretterjesztŒ 
film. A történészek és a 
leletek tanúsága szerint a 
bivaly honfoglaló eleink-
kel érkezett hozzánk. A 
nálunk évszázadok óta 
kihalással fenyegetett faj 
fennmaradását az utóbbi 
években a nemzeti parkok 
felkarolták. 
06:25 Valóságos kincsesbá-
nya - Nap, föld, víz, szél: 
végtelen a magyar ener-
gia 10/3.Magyar ismeret-
terjesztŒ sorozat  
06:55 Balatoni nyár  
09:00 TetŒtŒl talpig  
09:25 Táncvarázs: Formá-
ciós Táncok Magyar Baj-
noksága. Miskolc
10:15 Magyarország kin-
csei: Várak  Csesznek
10:25 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: János 
Zsigmond (1559-1571)
10:40 Rocklexikon: 
Zalatnay Sarolta 
11:30 Mammama mesél   
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó 
12:10 Fábry  
13:25 Hogy volt   
14:20 Ki mit tud? 1977.  3. 
elŒdöntŒ - 1. rész
15:30 Törzsasztal  
16:25 Balatoni nyár   
17:50 MESE 
18:05 Kultikon +  
18:30 Bernard Le Calloc`h, 
a „magyarbarát” 
19:00 Híradó  
19:20 Dunasport  
19:30  Gyulai Líviusz mû-
helyében. Magyar doku-
mentumfilm  
19:45 Kerekek és lépések : 
A Bodrogközben
20:30 Lélek Boulevard - 
Barkó Judit mûsora: Dr. 
Sári Erzsébet 
21:00 Gasztroangyal  
22:00 On the spot: Törzsek 
- Bizsagó
22:50 Néprajzi értékeink: 
Rózsafüzér, titok
23:00 CsellengŒk. Eltûntek 
nyomában
23:30 Híradó  

00:05 Himnusz 
00:10 Kívánságkosár   
02:00 Duna World News  
02:05 Öregberény  21/7.: A 
meccs. Magyar tévéfilm-
sorozat  
02:40 Térkép  
03:10 Tálentum: Véssey 
Gábor. Véssey Gábor 
Munkácsy-díjas festŒ, 
grafikus a figurális festé-
szet, rajzmûvészet tradí-
cióit megújító alkotók kö-
zé tartozik. Mûveiben – 
melyeket gyakran soroza-
tokba rendez – az emberi 
lét alapkérdéseit, a tudat 
mélyrétegeit kutatja. 
03:35 Híradó   
04:05 Sporthírek  
04:15 A nagy ho-ho-ho-
horgász  
04:20 Mesebolt  
04:35 Hej páva, hej páva  
04:40 Duna World News   
04:50 Életképek 53. Rész. 
Magyar tévéfilmsorozat  
05:25 Hazajáró: Selmeci-
hegység - Az aranygyík 
földje
05:55 Ma reggel  
07:25 Kárpát expressz  
08:00 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Kanizsai 
Dorottya
08:20 Ridikül - NŒi talk-
show: NŒk és a csavarhúzó
09:15 Balatoni nyár  
11:05 Öregberény 21/8.: 
Biznisz. Magyar tévéfilm-
sorozat  
11:45 Kék egér  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó  
12:10 Gazdakör  
12:25 Magyarország törté-
nete: Élet a török félhold 
árnyékában
12:50 Református ifjúsági 
mûsor  
13:00 Református magazin  
13:30 Néprajzi értékeink: 
A fóti gyöngyöskoszorú
13:40 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar királyi kŒvár
14:00 Nótacsokor: Hollay 
Bertalan, Talabér 
Erzsébet, Hatvani Kiss 
Gyöngyi, Szalai Antal és 
zenekara
14:30 Kívánságkosár  
16:30 Életképek 53. Rész. 
Magyar tévéfilmsorozat  
17:05 Balatoni nyár 
18:05 Család-barát 
19:00 Híradó  
19:20 Dunasport  
19:25 Hazajáró : Selmeci-
hegység - Az aranygyík 
földje. 
19:55 HOGY VOLT!?...vá-
logatás az MTV archívu-
mából. Az 1963-as év tévé-
mûsoraiból
21:15 Dunasport   
21:20 Hitvallók és ügynö-
kök - Az igazság szabaddá 
tesz benneteket... 8/8.: A 
keletnémet titkosszolgálat 
célkeresztjében. Magyar 
dokumentumfilm-sorozat  
21:50 Rocklexikon: Dem-
jén Ferenc
22:40 A nap vendége: 
Agócs Gergely népzenész, 
népzenekutató
22:55 Duna World News  
23:00 Magyarország törté-
nete: Élet a török félhold 
árnyékában
23:30 Híradó  
23:55 Sporthírek 

A mûsoridôt magyarországi idôzónában adjuk 
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

csabai, debeceni 
és más kolbászok, 

házilag készített szalámi,
hazai ízek, 

finom húsok, magyar konzervek 
és befôttek, akácméz.

GRÜNER HENTESÜZLET

László Pi (László Papp) PRIVÁT 
NYOMOZÓ. Hívjon: 0451 146-665

  Laszlo1234@hotmail.com

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszá-
mon.  

Figyelem!
Keressen fel Weboldalonkun:
cs-magnacartatravel.com.au

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

PEDIKÛRÖS BUDAPESTRÔL hi-
vásra házhoz jön, Melbourneben.

tel. 9877 6296 vagy 0400 048-826

KRÓNIKUS betegségben szenved? 
Segítek csökkenteni tüneteit, vagy 
meggyógyulni kémiai szerek és 
mellékhatások nélkül. Érdeklôdés: 
Anny 03-8707-4023. 

ABLAK tísztítás, Melbourne 
bármely kerületében. Gyors, pontos 
munka, megfelelô árban.

Telefon: 0450-798-979

MAGYARORSZÁGRÓL nemrég 
érkezett házaspár 4 éves kislánnyal 
lakást keres. Vállalnának esetleg 
házimunkát is cserébe. Telefon: 0410 
501-987 (Sydney).

HEARTY
HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.
MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.
A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.
Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206

Teljes körû jogi 
ügyintézést vállalok:

Öröklési, családjogi, 
ingatlanjogi, cégjogi,

Állampolgársági,
letelepedési,

egyéb ügyek intézése.
Dr. Vogl Miklós 

ügyvéd
HU 1027 Budapest, 

Kapás utca 26-44. B. Ih. V.15.
Tel/fax  +36-1-208-9407, 

+36-70-322-5255
e-mail: mvogl.dr@t-online.hu

Lunagel
Sósborszesz Gélek

Gyógynövény-kivonatokból, illóolajokból állókészitmény.
LUNA VADGESZTENYÉS , KALENDULÁS, 

GYÓGYFÜVES JAPÁNAKÁCOS, BORÓKÁS , 
KÁMFOROS. Massage Géle.

és

DIANA
FRANZBRANNTWEIN

SÓSBORSZESZ
Refreshing Massage Lotion

Kérje Csutoros Istvánt
Szives rendelését várjuk 

0407 683-002 / (03) 9439-7067
vagy adminlunagel@bigpond.com  

BELLA MARINA
magyarul beszélô ügyvédnô

Forduljon hozzám bármilyen törvényes ügyével
Ingatlan adás-vétele és bérlése
Ingatlan vétel finanszírozása
Végrendelet készítése, végrehajtása, megtámadása
Örökség ügyek
Válóperek és családi ügyek
Követségi hitelesítés

Suite 2, Level 7 / 221 Queen St. Melbourne 3000
CAULFIELDI IRODÁMBAN is fogadok ügyfeleket
Telefon 9505-4999                            Fax 9505-4899

E-mail: marina@bellalawyers.com.au


